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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION  
 

____________ 
 

HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part  2-53:  Particular  requi rements  for sauna  

heating  appl iances and  infrared  cabins  
 

FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E lectrotechn i cal  Comm iss ion  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ i zat i on  for  s tandard i zat i on  compri s i ng  
al l  nati onal  e l ectrotechn i cal  comm i ttees  ( I EC  Nati onal  Comm i ttees) .  The  object  o f  I EC  i s  to  promote  
i n ternati onal  co-operat i on  on  al l  questi ons  concern i ng  s tandard i zat i on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron i c  f i e l ds .  To  
th i s  end  and  i n  add i t i on  to  other  acti vi t i es ,  I EC  publ i shes  I n ternati onal  S tandards,  Techn i cal  Speci f i cat i ons,  
Techn i cal  Reports ,  Publ i cl y  Avai l abl e  Speci f i cati ons  (PAS)  and  Gu i des  (hereafter referred  to  as  “ I EC  
Publ i cat i on(s ) ”) .  Thei r  preparat i on  i s  en trusted  to  techn i cal  comm i ttees;  any I EC  Nati onal  Comm i ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may part i ci pate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternati onal ,  governmental  and  non -
governmental  organ i zat i ons  l i a i s i ng  wi th  the  I EC al so  part i c i pate  i n  th i s  preparati on .  I EC  col l aborates  cl osel y  
wi th  the  I n ternati onal  Organ i zati on  for  Standard i zati on  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by  
ag reement  between  the  two  organ i zat i ons .  

2)  The  formal  deci s i ons  or  ag reements  of  I EC  on  techn i cal  matters  express,  as  nearl y  as  poss i ble,  an  i n ternati onal  
consensus  of  opi n i on  on  the  re l evan t  subjects  s i nce  each  techn i cal  comm i ttee  has  represen tati on  from  al l  
i n terested  I EC  Nati onal  Comm i ttees.   

3 )  I EC Publ i cat i ons  have  the  form  of  recommendati ons  for  i n ternati onal  u se  and  are  accepted  by  I EC  Nati onal  
Comm i ttees  i n  that  sense.  Whi l e  al l  reasonable  efforts  are  made  to  ensu re  that  the  techn i cal  con tent  of  I EC  
Publ i cat i ons  i s  accu rate,  I EC  cannot  be  he ld  responsibl e  for  the  way i n  wh i ch  they are  used  or fo r  any  
m i s i n terpretati on  by any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternati onal  u n i form i ty,  I EC Nati onal  Comm i ttees  undertake  to  apply I EC  Publ i cati ons  
transparen tl y to  the  maximum  exten t  poss ibl e  i n  thei r  nat i onal  and  reg i onal  publ i cati ons .  Any d i vergence  
between  any I EC  Publ i cat i on  and  the  correspond i ng  nat i onal  or reg i onal  publ i cat i on  shal l  be  c l earl y  i n d i cated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC i tsel f  does  not  provide  any attestati on  of  con form i ty.  I ndependent  cert i f i cati on  bod ies  provi de  con form i ty  
assessment  servi ces  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC  marks  of  con form i ty.  I EC i s  not  respons i ble  for  any  
servi ces  carri ed  ou t  by i ndependent  cert i f i cat i on  bod i es .  

6)  Al l  users  shou ld  ensure  that  they have  the  l atest  ed i t i on  of  th i s  publ i cat i on .  

7)  No  l i abi l i ty  shal l  attach  to  I EC  or  i ts  d i rectors,  employees,  servants  o r  agen ts  i ncl ud i ng  i n d i vi dual  experts  and  
members  of  i ts  techn i cal  comm i ttees  and  I EC  Nati onal  Comm i ttees  for any personal  i n j u ry,  property  damage  or  
o ther damage  of  any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or  i nd i rect,  or  for  costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  o f  the  publ i cat i on ,  u se  of,  or  re l i ance  upon ,  th i s  I EC  Publ i cati on  or  any other I EC  
Publ i cati ons.   

8)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  Normati ve  references  c i ted  i n  th i s  publ i cati on .  Use  of  the  referenced  publ i cati ons  i s  
i nd i spensable  for  the  correct  appl i cat i on  of  th i s  publ i cat i on .  

9)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  poss ibi l i ty  that  some  of  the  e l ements  of  th i s  I EC  Publ i cati on  may be  the  subject  o f  
paten t  ri g h ts .  I EC  shal l  not  be  held  responsibl e  for  i den ti fyi ng  any or  a l l  such  paten t  ri gh ts .  

DISCLAIMER 
Th is  Consol idated  version  i s  not  an  official  IEC Standard  and  has been  prepared  for  
user conven ience.  On ly the current  versions of  the standard  and  i ts  amendment(s)  
are  to  be  considered  the official  documents.  

Th is  Consol idated  version  of  IEC 60335-2-53  bears  the ed i tion  number 4. 1 .  I t  consists  of  
the  fourth  ed i t ion  (201 1 -04)  [documents 61 /41 35/FDIS and  61 /41 57/RVD]  and  i ts  
amendment  1  (201 7-01 )  [documents  61 /531 0/FDIS and  61 /5321 /RVD] .  The technical  
content  i s  identical  to  the base ed i tion  and  i ts  amendment.  

In  th is  Red l ine version ,  a  vert ical  l i ne i n  the marg in  shows where the technical  content  
i s  modi fied  by amendment  1 .  Add i tions are i n  g reen  text,  deletions are in  striketh rough  
red  text.  A separate  Final  version  wi th  al l  changes accepted  i s  avai l able in  th is  
publ ication .  
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I n ternati onal  Standard  I EC  60335-2-53  has  been  prepared  by IEC  techn ical  comm i ttee  61 :  
Safety of  household  and  s im i lar  e l ectrical  appl i ances.  

Th is  fourth  ed i ti on  consti tu tes  a  techn ical  revis i on .  

The  pri ncipal  changes  i n  th is  ed i t ion  as  compared  wi th  the  th i rd  ed i ti on  of  I EC  60335-2-53  are  
as  fo l l ows  (m inor changes  are  not  l i s ted) :  

– the  scope  i s  changed  to  cover  i n frared  cabins;  

– add i t i onal  requ i rements  for recessed  sauna heaters  are  added;  

– requ i rements  of  e l ectron ic  i n terlocks  are  added  (22. 1 08) .  

Th is  publ icati on  has  been  drafted  i n  accordance  wi th  the  I SO/IEC  D i recti ves,  Part  2.  

Th is  part  2  i s  to  be  u sed  i n  con juncti on  wi th  the  l atest  ed i t ion  of  I EC  60335-1  and  i ts  
amendments .  I t  was  establ i shed  on  the  bas is  of  the  f i fth  ed i t i on  (201 0)  of  that  standard.  

NOTE  1  When  “Part  1 ”  i s  men ti oned  i n  th i s  s tandard ,  i t  refers  to  I EC  60335-1 .  

This  part  2  supplemen ts  or  mod i f i es  the  correspond ing  c lauses  i n  I EC  60335-1 ,  so  as  to  
convert  that  publ icati on  i n to  the  I EC  s tandard :  Safety requ i rements  for e lectric  sauna heating  
appl iances  and  i n frared  cabins .  

When  a particu lar  subclause  of  Part  1  i s  not  menti oned  i n  th is  part  2 ,  that  subclause  appl ies  
as  far as  i s  reasonable .  When  th is  standard  states  “add i t i on ”,  “mod i fi cati on”  or  “replacement”,  
the  re levant  text  i n  Part  1  i s  to  be  adapted  accord ing l y.  

NOTE  2  The  fo l l owing  numberi ng  system  i s  u sed :  

– subclauses,  tabl es  and  f i gu res  that  are  numbered  s tart i ng  from  1 01  are  add i t i onal  to  those  i n  Part  1 ;  

– un less  notes  are  i n  a  new subclause  or  i n vol ve  notes  i n  Part  1 ,  they  are  numbered  s tart i ng  from  1 01 ,  i ncl ud i n g  
those  i n  a  replaced  cl ause  or subclause;  

– add i t i onal  annexes  are  l ettered  AA,  BB,  etc.  

NOTE  3  The  fo l l owing  pri n t  types  are  used :  

– requ i rements :  i n  roman  type;  

– test specifications: in italic type; 

– notes:  i n  smal l  roman  type.  

Words  i n  bold  i n  the  text  are  defi ned  i n  Clause  3 .  When  a defi n i t i on  concerns  an  ad j ecti ve,  the  ad j ecti ve  and  the  
associated  noun  are  al so  i n  bo l d .  

A l i s t  of  al l  parts  of  the  IEC  60335  seri es ,  under the  general  t i t l e:  Household and similar 
electrical appliances – Safety,  can  be  found  on  the  I EC  webs i te.  

The  comm ittee  has  decided  that  the  con tents  of  the  base  publ icati on  and  i ts  amendment wi l l  
remain  unchanged  unt i l  the  stabi l i ty date  i nd icated  on  the  I EC  web s i te  under  
"h ttp: //webstore. i ec. ch "  i n  the  data re lated  to  the  speci f i c  publ ication .  At  th is  date,  the  
publ ication  wi l l  be   

•  reconfi rmed,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a revised  ed i ti on ,  or  

•  amended.  

NOTE  4  The  atten ti on  of  Nati onal  Comm i ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that  equ ipment  manufactu rers  and  testi ng  
organ i zati ons  may  need  a  trans i t i onal  peri od  fo l l owing  publ i cat i on  of  a  new,  amended  or  revi sed  I EC  publ i cati on  i n  
wh i ch  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i rements  and  to  equ ip  themselves  for  conducti ng  new or  
revi sed  tests .  
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I t  i s  the  recommendati on  of  the  comm i ttee  that  the  con ten t  of  th i s  publ i cati on  be  adopted  for implementat i on  
nati onal l y  not  earl i er  than  1 2  mon ths  or l ater than  36  mon ths  from  the  date  of  publ i cati on .  

The  fo l l owing  d i fferences  exis t  i n  the  coun tri es  i nd icated  be low.  

– 6. 1 :  C lass  0 I  appl i ances  are  al l owed  (Japan ) .  

– 1 1 . 2 :  The  temperatu re  ri ses  i n  fron t  of  the  sauna heater are  not  measured  (USA) .  

– 1 1 . 8:  The  temperatu re  ri se  l im i ts  are  d i fferen t  (USA) .  

– 1 3 . 2:  Leakage  cu rrent  tests  are  carri ed  ou t  on  sauna heaters  havi ng  a  suppl y cord  (USA) .  

– 1 6 . 2:  Leakage  cu rrent  tests  are  carri ed  ou t  on  sauna heaters  havi ng  a  suppl y cord  (USA) .  

– 1 9 . 1 :  The  vo l ume  of  the  sauna room  i s  d i fferent  (USA) .  

– 1 9 . 5:  The  test  i s  al so  carri ed  ou t  on  appl i ances  i n tended  to  be  permanentl y  connected  to  f i xed  wi ri ng  
(Norway) .  

– 1 9 . 1 02:  The  test  i s  not  appl i cable  (USA) .  

– 22. 1 01 :  The  mass  of  rocks  i s  d i fferen t  (USA) .  

– 22. 1 03:  The  requ i rement  i s  n ot  appl i cabl e  (USA) .  

– 24. 1 02:  The  1 25  °C  l im i t  i s  not  appl i cable  (USA) .  

– 25. 7:  The  suppl y cords  are  d i f ferent  (USA) .  

– Annex AA:  The  sauna room  i s  d i fferen t  (USA) .  

 

IMPORTANT – The 'colour inside'  l ogo  on  the  cover  page of  th is  publ ication  ind icates 
that  i t  contains colours which  are considered  to  be  usefu l  for the correct  
understand ing  of  i ts  contents.  Users shou ld  therefore print  th is  document  using  a  
colour prin ter.  
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INTRODUCTION  

I t  has  been  assumed  i n  the  d raft i ng  of  th is  I n ternational  Standard  that  the  execu tion  of  i ts  
provis i ons  i s  en trusted  to  appropriate l y qual i f i ed  and  experienced  persons.  

Th is  s tandard  recogn i zes  the  i n ternati onal l y accepted  l evel  of  protection  against  hazards  such  
as  e lectrical ,  mechan ical ,  thermal ,  f i re  and  rad iat i on  of  appl iances  when  operated  as  i n  
normal  use  taking  i n to  account  the  manufacturer's  i nstructions.  I t  also  covers  abnormal  
s i tuati ons  that  can  be  expected  i n  practice  and  takes  i n to  accoun t  the  way i n  wh ich  
e lectromagnetic  phenomena can  affect  the  safe  operati on  of  appl iances.  

Th is  s tandard  takes  i n to  accoun t  the  requ i rements  of  I EC  60364 as  far as  poss ible  so  that  
there  i s  compatib i l i ty wi th  the  wi ri ng  ru les  when  the  appl i ance  i s  connected  to  the  suppl y 
mains.  However,  nat ional  wi ring  ru les  may d i ffer.  

I f  an  appl i ance  wi th i n  the  scope  of  th is  standard  also  i ncorporates  functions  that  are  covered  
by another part  2  of  I EC  60335,  the  re levant  part  2  i s  appl i ed  to  each  function  separatel y,  as  
far as  i s  reasonable .  I f  appl icable,  the  i n f l uence  of  one  functi on  on  the  other i s  taken  i n to  
account.  

NOTE  1  For example,  i f  sauna heating  appl iances  wi th i n  the  scope  of  th i s  part  2  i ncl ude  a  hum id i f i er  u n i t ,  then  
I EC  60335-2-98  i s  appl i cable  as  far  as  i s  reasonable.  

When  a part  2  s tandard  does  not  i nclude  add i t i onal  requ i rements  to  cover hazards  deal t  wi th  
i n  Part  1 ,  Part  1  appl i es.   

NOTE  2  Th i s  means  that  the  techn i cal  comm i ttees  responsi ble  for  the  part  2  s tandards  have  determ ined  that  i t  i s  
not  necessary to  speci fy  part i cu lar requ i rements  for  the  appl i ance  i n  quest i on  over and  above  the  general  
requ i rements.   

This  standard  i s  a  product  fam i l y s tandard  deal i ng  wi th  the  safety of  appl i ances  and  takes  
precedence  over hori zontal  and  generic  standards  covering  the  same subj ect.  

NOTE  3  Hori zon tal  and  g eneri c  s tandards  coveri ng  a  hazard  are  not  appl i cable  s i nce  they have  been  taken  i n to  
cons iderat i on  when  devel opi ng  the  general  and  part i cu lar  requ i rements  for  the  I EC  60335  seri es  of  s tandards.  For  
example,  i n  the  case  of  temperatu re  requ i rements  for su rfaces  on  many appl i ances,  generi c  s tandards ,  such  as  
I SO 1 3732-1  for  hot  su rfaces,  are  not  appl i cable  i n  add i t i on  to  Part  1  o r part  2  s tandards.  

An  appl iance  that  compl i es  wi th  the  text  of  th is  standard  wi l l  not  necessari l y be  cons idered  to  
compl y wi th  the  safety pri nciples  of  the  standard  i f ,  when  exam ined  and  tested,  i t  i s  found  to  
have  other  features  that  impai r  the  level  of  safety covered  by these  requ i rements.  

An  appl i ance  employing  materials  or  having  forms of  constructi on  d i ffering  from  those  detai led  
i n  the  requ i rements  of  th is  standard  may be  exam ined  and  tested  accord ing  to  the  i n ten t  of  
the  requ i rements  and ,  i f  found  to  be  substantial l y equ ivalent,  may be  cons idered  to  comply 
wi th  the  s tandard .  

E lectrotechn ical  Comm ission  ( I EC)  draws  attenti on  to  the  fact  that  i t  i s  c laimed  that  
compl iance  wi th  th is  document  may i nvolve  the  use  of  a  paten t.  

I EC  takes  no  pos i t i on  concern ing  the  evidence,  val i d i ty and  scope  of  th is  paten t  r i gh t.  

The  ho lder of  th is  patent  ri gh t  has  assured  the  IEC  that  he/she  i s  wi l l i ng  to  negotiate  l i cences  
e i ther free  of  charge  or under reasonable  and  non-d iscrim inatory terms  and  cond i t i ons  wi th  
appl ican ts  th roughout  the  world .   I n  th is  respect,  the  statement of  the  ho lder of  th is  patent  
ri gh t  i s  reg istered  wi th  I EC.  I n formation  may be  obtained  from :  

Klafs  GmbH  & Co.  KG  
Markus  Gaebele  (markus.gaebele@klafs. de)  

mailto:markus.gaebele@klafs.de
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Address  
Erich -Klafs-Straße  1 -3  
D-74523  Schwaebisch  Hal l  
Germany 

Atten tion  i s  d rawn  to  the  poss ibi l i ty that  some of  the  e lements  of  th is  document may be  the  
subj ect  of  patent  r i gh ts  other  than  those  i denti f ied  above.  I EC shal l  not  be  held  responsible  for  
i denti fyi ng  any or  al l  such  paten t  r i g h ts .  

IEC  (h ttp: //paten ts . i ec. ch )  main tains  on- l i ne  data bases  of  paten ts  re levant  to  i ts  s tandards.  
Users  are  encouraged  to  consu l t  the  database  for the  most  up  to  date  i n formation  concern ing  
paten ts.  

http://patents.iec.ch/
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HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part  2-53:  Particular  requi rements  for sauna  

heating  appl iances and  infrared  cabins  
 
 
 

1  Scope 

This  c lause  of  Part  1  i s  replaced  by the  fo l l owing .  

Th is  I n ternati onal  Standard  deals  wi th  the  safety of  e l ectric  sauna heating  appl iances  and  
in frared  emitt ing  un i ts  having  a rated  power input  n ot  exceed ing  20  kW,  thei r  rated  
vol tage  be i ng  not  more  than  250  V for s i ng le-phase  appl iances  and  480  V for other  
appl iances.  

The  appl iances  covered  by th is  standard  are  i n tended  for  use  i n  the  home and  i n  publ ic  
saunas  l ocated  in  b l ocks  of  f l ats ,  hote ls  and  s im i lar l ocations.  

NOTE  1 01  Sauna heating  appl i ances  may be  of  the  thermal  s torage  type.  

This  standard  also  deals  wi th  the  safety of  e lectric  sauna heating  appl iances  provided  wi th  a  
hum id i f i er un i t,  the i r  rated  vol tage  be i ng  not  more  than  250  V for s i ng le-phase  appl iances  
and  480  V for other appl i ances .  The  room  ai r  i s  hum id i f i ed  by evaporati ng  or  atom is ing  water.  

NOTE  1 02  A hum id i f i er may be  part  of  a  sauna heating  appl iance  o r  may be  i ncorporated  i n  the  sauna heater .  
The  sauna heating  appl i ance  o r  sauna heater  may be  operated  wi th  or wi thou t  the  hum id i f i er.  

As far as  i s  practicable,  th is  standard  deals  wi th  the  common  hazards  presented  by 
appl iances  that  are  encoun tered  by al l  persons  i n  and  around  the  home.  However,  i n  general ,  
i t  does  not  take  i n to  accoun t  

– persons  ( i nclud ing  ch i l dren)  whose   

•  phys ical ,  sensory or  men tal  capabi l i t i es;  or   

•  l ack of  experience  and  knowledge   

prevents  them  from  usi ng  the  appl iance  safel y wi thou t  supervis ion  or i nstruction ;  

– ch i l dren  playing  wi th  the  appl iance.  

NOTE  1 03  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  fact  that  

– for  appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  veh i cles  or on  board  sh ips  o r a i rcraft,  add i t i onal  requ i rements  may be  
necessary;  

– i n  many coun tri es  add i t i onal  requ i rements  are  speci f i ed  by the  nati onal  h eal th  au thori t i es ,  the  nati onal  
au thori t i es  respons ibl e  for the  protecti on  of  l abour and  s im i l ar au thori t i es .  

NOTE  1 04  Th i s  s tandard  does  not  appl y to  

– appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  l ocat i ons  where  speci al  cond i t i ons  prevai l ,  such  as  the  presence  of  a  
corros i ve  or  explos i ve  atmosphere  (dust,  vapou r or  gas) ;  

– appl i ances  i n tended  to  cause  perspi rat i on  to  on l y  a  part  of  the  human  body;   

– sweati ng  baths  where  the  head  of  the  user remains  ou ts i de  the  heated  space;  

– ten ts  and  other col l aps ibl e  sauna baths;  

– room  heaters  ( I EC 60335-2-30) ;  

– hum id i f i ers  i n tended  for  use  wi th  heati ng ,  ven t i l at i on ,  or  ai r-cond i t i on i ng  systems  ( I EC  60335-2-88) ;  

– hum id i f i ers  ( I EC  60335-2-98) ;  

– appl i ances  i n tended  for  med ical  pu rposes  ( I EC  60601 ) .  



 – 1 0  – IEC  60335-2-53:201 1 +AMD1 :201 7  CSV 
    I EC  201 7  

2 Normative references 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

Addition: 

ISO 3864-1 ,  Graphical symbols – Safety colours and safety signs – Part 1: Design principles 
for safety signs in workplaces and public areas  

3 Terms and  defin i tions  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

3. 1 .9  Replacement: 

normal  operation  
operati on  of  the  appl iance  under the  fo l lowing  cond i t i ons :  

Sauna heating  appl iances ,  sauna heaters ,  i n frared  emitters  and  i n frared  emi tt ing  un i ts  
are  i nstal l ed  i n  the  sauna room  speci f i ed  i n  Annex AA and  i n  accordance  wi th  the  i nstructions.  
The  vo lume of  the  sauna room  i s  the  m in imum  value  speci f i ed  i n  the  i nstructions.  

The  rock con tainer i s  f i l l ed  i n  accordance  wi th  the  i nstructi ons.  I f  the  capaci ty of  the  rock 
con tainer i s  ad j ustable ,  the  container i s  f i l l ed  wi th  the  most  u n favourable  quan ti ty of  rocks.  I f  
the  rock container  has  a  l i d ,  the  l i d  i s  pos i t ioned  i n  accordance  wi th  the  i nstructi ons .  

Prefabricated  saunas  and  prefabricated  i nfrared  cabins  are  i nstal l ed  i n  accordance  wi th  
the  i nstructi ons.  

3.1 01  
sauna heater  
appl iance  i ncorporati ng  heating  e lements  having  a  container  f i l l ed  wi th  appropriate  rocks   

3.1 02  
sauna heating  appl iance  
appl iance  compris ing  a  sauna heater ,  contro ls ,  protective devices  and  contro l  board  

3.1 03  
prefabricated  sauna  
assembly compris i ng  a sauna room  and  a  sauna heating  appl iance  

3. 1 04  
infrared  emi tter  
assembly that  em i ts  i n frared  rad iat ion  

3.1 05  
infrared  emi tt ing  un i t  
appl iance  compris ing  at  l east  one  in frared  emitter,  con tro ls ,  protective devices and  con tro l  
board  

3. 1 06  
prefabricated  i nfrared  cabin  
assembly compris i ng  a cabin  and  at  l east  one  in frared  emi tting  un i t  
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3.1 07 
fi reguard  
part  of  the  enclosu re  of  an  i n frared  emitter through  wh ich  the  in frared  emi tter i s  normal l y 
vi s ib le  and  wh ich  i s  i n tended  to  guard  against  d i rect  access  to  the  i n frared  emitter  

3. 1 08  
time pre-selection  
swi tch ing  on  a sauna heater  wi th i n  a prefabricated  sauna  wi th  a  de lay 

4 General  requirement  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

5 General  condi tions for the tests  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

5.2  Addition:  

If the appliance comprises more than one sauna heater or more than one infrared emitter,  
these are tested together.  

5.3  Addition:  

For appliances where both sauna and humidifying operation is possible,  the tests for sauna 
operation are made first,  followed immediately by the tests for humidifying.  The thermostats 
and humidity controls,  if any,  are initially set to their maximum setting.  

5. 1 01  If a ventilating fan operates independently of the heating element,  the tests are carried 
out with or without the fan in operation,  whichever is more unfavourable.  

5. 1 02  When a combination of sauna-heating appliances and infrared emitting units is to 
be tested,  the tests are carried out under the most unfavourable conditions.  

6 Classi fication  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

6. 1  Modification: 

Appl iances  shal l  be  class I ,  class I I  o r  class  I I I .  

6. 2  Addition:  

Appl i ances,  con tro ls ,  protective  devices  and  con tro l  boards  i n tended  to  be  mounted  i ns i de  a  
sauna room  shal l  be  at  l east  I PX4.  

E lectrical  components  of  prefabricated  saunas  shal l  be  at  l east  I PX4.  

In frared  emi tters ,  contro ls  and  protective devices i n tended  to  be  mounted  ins i de  a cabin  
shal l  be  at  l east  I PX2.  

In frared  emitters ,  con tro ls  and  protective devices  i n tended  to  be  mounted  i ns i de  a cabin  i n  
combination  wi th  a  sauna-heating  appl iance  shal l  be  at  least  I PX4.  
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7 Marking  and  instructions  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

7. 1  Addition: 

Sauna heaters  and  i n frared  emitters  shal l  be  marked  wi th  symbol  I SO  7000-0790  (2004-01 )  
or  wi th  the  substance  of  the  fo l lowing :  

Read  operators  manual .  

They shal l  also  be  marked  wi th  

– the  m in imum  d istance  between  the  top of  the  heater and  the  cei l i ng  of  the  sauna room ;  

– the  m in imum  d istance  between  the  bottom  of  the  heater  and  the  f l oor  of  the  sauna room ,  
un less  th is  d i s tance  i s  determ ined  by the  construction  of  the  heater;  

– the  m in imum  hori zon tal  d istance  between  the  heater and  any combustible  material  of  the  
sauna room ,  i nclud ing  a  protecti ve  rai l ,  un less  these  d istances  are  determ ined  by the  
construction  of  the  heater;  

– the  maximum  depth  and  m in imum  width  of  the  recess  for  sauna heaters  i n tended  to  be  
i nstal led  i n  a  recess.  

Sauna heaters  and  in frared  emi tters  shal l  be  marked  wi th  symbol  I EC  6041 7-5641  
(2002-1 0)  combined  wi th  the  proh ibi t i on  s ign  of  I SO 3864-1 ,  except  for co lours,  or  wi th  the  
substance  of  the  fo l l owing :  

WARNING:  Do  not  cover.  

The  i ns i de  wal l  of  prefabricated  saunas or prefabricated  infrared  cabins shal l  be  marked  
near the  sauna  heater  or  in frared  emitter  with  the  substance  of  the  fo l l owing :  

WARNING:  Covering  the  heater  or  i n frared  em i tter  causes  f i re  r i sk 

Sauna heaters  shal l  be  marked  wi th  the  substance  of  the  fo l l owing :  

WARNING:  An  i nadequate l y f i l l ed  rock container  causes  f i re  r i sk  

NOTE  1 01  Th i s  warn i ng  i s  not  requ i red  i f  the  sauna heater  compl i es  wi th  Cl ause  1 1  wi thou t  rocks  i n  the  
con tai ner.  

7.6  Addition:  

 

      
 

Do  not  cover  

 
NOTE  1 01  Th i s  symbol  i ncorporates  symbol  I EC 6041 7-5641 (2002-1 0)  combined  wi th  the  proh i bi t i on  s i gn  of  
I SO 3864-1 ,  except  for  co l ou rs.  

7.7  Addition:  

Contro l  boards  shal l  have  a  connection  d iagram  that  g i ves  detai l s  of  the  e lectrical  connecti ons  
for con tro ls  and  protective devices .  
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NOTE  1 01  The  connecti on  d i ag ram  may al so  show connecti ons,  o ther than  those  requ i red ,  provided  the  
add i t i onal  i n formati on  does  not  cause  confus ion .  

NOTE  1 02  I f  more  than  one  contro l  board  i s  provi ded ,  the  connecti on  d i ag ram  may be  d i vi ded  so  that  each  
con tro l  board  has  i ts  own  connecti on  d i ag ram  and  a  reference  to  the  other con trol  boards.  

7. 1 2  Addition:  

The  i nstructi ons  for  sauna heaters  shal l  s tate  how to  f i l l  the  rock con tainer.  

The  i nstructi ons  for appl i ances  for publ ic  saunas  that  do  not  have  a t imer shal l  state  that  the  
appl iance  i s  to  be  con ti nuous l y attended .  The  instructi ons  for other sauna heating  
appl iances  and  i n frared  emitting  un i ts  shal l  s tate  that  the  sauna room  or  cabin  i s  to  be  
i nspected  before  e i ther restarti ng  the  t imer or  by swi tch ing  on  the  appl i ance  by a separate  
remote-contro l  system .  

Un less  the  sauna heater  for  publ ic  saunas  compl ies  wi th  the  test  of  1 9. 1 01 ,  the  i nstructions  
for sauna heaters for  publ ic  saunas  and  sauna heating  appl iances  and  i n frared  emi tting  
un i ts  for  publ ic  saunas  that  may be  swi tched  on  by a  separate  remote-con trol  system  shal l  
state  that  the  sauna room  or  cabin  i s  to  be  inspected  before  setti ng  the  appl i ance  to  a stand-
by mode  for a  de layed  s tart.  

The  i nstructions  for prefabricated  infrared  cabins and  the  i nstructi ons  for prefabricated  

saunas i ncorporating  in frared  emitters  shal l  state  that  clean ing  wi th  steam  cleaners ,  h i gh  
pressure  c l eaners  and  spraying  water i s  not  al l owed.  

I f  the  appl iances  are  marked  wi th  the  symbol  I EC  6041 7-5641  (2002-1 0)  combined  wi th  the  
proh ibi t i on  s ign  of  I SO 3864-1  except  for co lours ,  the i r  mean ing  shal l  be  explai ned .  

The  i nstructions  for  i n frared  emi tters  shal l  i nclude  the  substance  of  the  fo l l owing :  

•  i t  i s  recommended  that  the  i n frared  cabin  shou ld  not  be  used  wi th i n  24  h  after UV rad iat ion  

exposure  from  art i f ic ial  sources  or  sun-bath ing ;  

•  i nd i vi duals  who  may be  at  r i sk from  hypertherm ia,  such  as  i nd i viduals  su ffering  from  
card iovascu lar d isease,  shou ld  seek medical  advice  before  use  of  i n frared  warm ing  
cabins;  

•  when  persisten t  erythema (redden ing  of  the  skin  lasti ng  more  than  a day)  and  netl i ke  
co lour changes  pers ist  after regu lar exposure  to  i n frared  rad iati on ,  exposure  shou ld  not  be  

repeated  and  med ical  advice  shou ld  be  sough t  to  preven t  development  of  erythema ab  
igne;  

•  i f  you  are  a person  wi th  comprom ised  heat  pain  sensation  or u nder the  i n f l uence  of  alcohol  
or  tranqu i l i zers  you  shou ld  not  use  i n frared  warm ing  cabins.  

7.1 2. 1  Addition:  

The  instal l at ion  i nstructions  of  sauna heaters  i n tended  for a  recessed  instal lat i on  shal l  g i ve  
detai ls  of  the  proper  i nstal l ati on  i n  a  recessed  area and  s tate  that  means  that  prevent  
combustib le  obj ects  being  placed  on  the  top  of  the  heater have  to  be  i nstal l ed  i n  the  ai r  
channel  above  the  heater.  

NOTE  1 01  For example,  an  ai r  ou t l et  g ri l l  or  g uard  spaced  a  m in imum  40  mm  from  any heated  su rfaces  beneath ,  
whose  d imens ions  of  the  open ing  do  not  exceed  53  mm  ×  20  mm  or 1 26  mm  ×  1 2  mm,  i s  cons idered  to  be  a  
su i table  means.  

The  i nstal l at ion  i nstructions  for prefabricated  saunas  and  prefabricated  infrared  cabins  
shal l  g i ve  detai l s  on  how to  assemble  the  appl iance.  

The  i nstal lati on  i nstructions  for sauna heating  appl iances  and  in frared  emitt ing  un i ts  shal l  
i nclude  the  fo l l owing  detai l s:  
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– the  m in imum  and  maximum  volume,  i n  cubic  metres,  of  the  sauna room  or cabin  i n  wh ich  
the  sauna heater  or  in frared  emi tter  i s  i n tended  to  be  i nstal l ed ;  

– the  m in imum  height  of  the  sauna room  or cabin ;  

– the  materials  to  be  used  for the  wal ls  and  the  cei l i ng  of  the  sauna room  or  cabin ;  

– the  arrangemen t of  the  separate  protecti ve  rai l ,  i f  appl icable;  

– the  means  of  venti l at i ng  the  sauna room  or cabin ;  

– the  instal lat i on  of  ad j acent  sauna heaters  or in frared  emi tters  or  a  s tatement that  the  
sauna heater  or i n frared  emitter must  be  used  alone;  

– the  connecti on  and  pos i t i on  of  contro ls  i n  the  sauna room  or cabin ;  

– that  thermostat  sensors  shal l  be  i nstal led  so  that  they are  not  i n f l uenced  by i ncom ing  ai r;  

– the  i nstal lat ion  of  the  contro l  board ,  i ncl ud ing  a s tatement  that  the  con tro l  board  must  be  
mounted  ou ts i de  the  sauna room  or  cabin  (not  necessary i f  the  con tro l  board  i s  at  least 
IPX4) ;  

– the  type  of  cable  for suppl ying  of  the  sauna heater  or in frared  emitter.  

The  i nstructi ons  for  i n frared  emi tters  shal l  s tate  

•  the  m in imum  d istance  between  the  top of  an  in frared  emitter  and  the  cei l i ng  of  the  cabin ;  

•  the  m in imum  d istance  between  the  bottom  of  an  i n frared  emitter  and  the  f l oor of  the  
cabin ,  un less  th is  d i s tance  i s  determ ined  by the  constructi on  of  the  in frared  emitter;  

•  the  m in imum  hori zon tal  d is tance  between  an  in frared  emi tter and  any combustible  
material  of  the  cabin ,  i ncl ud ing  a  protecti ve  rai l ,  u n less  these  d istances  are  determ ined  by  
the  constructi on  of  the  in frared  emitter;  

•  the  m in imum  d istance  between  ad jacent  i n frared  emi tters .  

The i nstal lat ion  instructi ons  for appl iances  for publ ic  saunas  or i n frared  cabins  that  do  not  
have  a t imer shal l  s tate  that  a  p i l ot  l amp showing  that  the  heater or i n frared  emitter  i s  
swi tched  on  i s  to  be  i nstal led  i n  the  attendant's  room .  

Un less  the  sauna heater  compl i es  wi th  the  test  of  1 9 . 1 01 ,  the  i nstal l at ion  i nstructions  for 
sauna heating  appl iances  or  in frared  emi tting  un i ts  that  i ncorporate  a  s tand-by mode  
sett ing  for  remote operation  shal l  s tate  that  the  door of  the  sauna room  or  cabin  shal l  be  
f i tted  wi th  an  i n terlock such  that  the  s tand-by mode  sett i ng  for remote operation  i s  d isabled  i f  
the  sauna door or  cabin  door i s  opened  when  the  stand-by mode  sett ing  for remote operation  
i s  set.  

7.1 4  Addition: 

The marking  of  d is tances  to  combustible  material  of  the  sauna room  or cabin  shal l  be  c learl y 
vis ible  from  the  ou ts i de  of  the  sauna heater  or  in frared  emitter wi thou t  removing  covers.  

The  warn ings  concern ing  f i re  r i sks  shal l  be  vis i ble  after the  sauna heater  or  i n frared  emitter  
has  been  i nstal l ed  and  the  l etteri ng  shal l  have  a  he ight  of  at  l east  

– 5  mm ,  for head ings;  

– 3  mm ,  for  o ther  l ettering .  

NOTE  1 01  These  warn i ngs  may be  pl aced  on  a  recessed  l ow part  o f  the  sauna heater  or i n frared  emi tter.  

7. 1 01  The appl i ance  shal l  be  marked  wi th  i nstructi on  to  replace  i n frared  em i tters  wi th  the  
exact  same manufacturer  and  model  of  em i tter.  

Compliance is checked by inspection.  
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8 Protection  against  access to  l i ve parts  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

9 Starting  of  motor-operated  appl iances  

This  c lause  of  Part  1  i s  not  appl icable .  

1 0  Power input  and  current  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

1 1  Heating  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 1 .2  Addition:  

The test is also carried out with the rock container empty unless the sauna heater is marked 
with the warning concerning an inadequately filled rock container.  

Modification: 

Appliances normally placed on a floor in use,  are placed on the floor as near to the walls as 
possible,  taking into account the instructions.  

1 1 .3  Addition:  

Temperature rises in front of the sauna heater are measured on a movable wooden rod 
painted dull black placed vertically on the floor.  The rod has dimensions approximately 20 mm  
by 20 mm and has sufficient length to extend at least 400 mm above the highest point of the  
sauna heater or for sauna heaters containing rocks,  the highest point of the rocks.  The  
distance between the rod and the heater is the minimum horizontal distance marked on the  
heater.  For infrared emitters,  the vertical distance between the rod and the emitter is varied 
so as to attain the highest temperature.  The horizontal distance  between the rod and the 
emitter is the minimum horizontal distance stated in the instructions.   

NOTE  1 01  I f  i t  i s  i nd i cated  that  the  m in imum  hori zontal  d i s tance  vari es  wi th  the  he i g h t  from  the  f l oor,  the  
measurements  are  made  accord i ng l y.  

1 1 .7  Replacement:  

Appliances are operated until steady conditions are established.  

1 1 .8  Modification:  

The temperature rise of the wooden rod,  walls,  ceiling and floor of the sauna room or of the 
prefabricated sauna  shall not exceed 115 K.  

The air outlet grill or guard of heaters for recessed installations shall not exceed 130 K rise,  if 
of metal.  

In the sauna room or cabin,  the temperature rises of handles,  knobs,  grips and similar parts 
that are held for short periods only,  are increased by 20 K.  
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NOTE  1 01  The  ambien t  temperatu re  i s  the  temperatu re  of  the  ai r  ou ts i de  the  sauna room .  

Addition:  

For appliances provided with a humidifier,  while the humidifier is in operation,  the temperature 
of the sauna room or cabin is reduced step by step by adjusting the temperature control.  The 
values of temperature and relative humidity at a point located 300 mm below the centre of the 
ceiling in the sauna room shall not exceed the permissible range in Figure 101.  

1 2  Void  

1 3  Leakage current  and  electric  strength  at  operating  temperature  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 3. 1  Addition:  

For sauna heaters  of the thermal storage type,  the tests are carried out at the end of the 
charging period.  

1 4  Transient  overvol tages 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

1 5  Moisture resistance 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

1 6  Leakage current  and  electric  strength  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

1 7  Overload  protection  of  transformers and  associated  ci rcui ts  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

1 8  Endurance 

This  c lause  of  Part  1  i s  not  appl icable .  

1 9  Abnormal  operation  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icabl e  except  as  fo l lows.  

1 9. 1  Addition:  

The tests of 19.2 to 19.4 and 19.101  are carried out in the sauna room of Annex AA,  the 
volume being the maximum specified in the instructions or the volume shown in Table 101 ,  
whichever is greater.  

NOTE  1 01  Th i s  i s  not  appl i cable  to  prefabricated  saunas .  
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Table  1 01  – Volume of  sauna room  

Rated power input of 

the sauna heater 
a 

kW 

Volume of the 
sauna room 

m3  

   ≤3,5 

 >3,5  and ≤5 

 >5   and ≤8 

 >8   and  ≤10 

 >10   and  ≤13 

 >13   and  ≤16 

 >16   and  ≤20 

5 

6 

10 

12 

16 

20 

25 

a
 For intermediate values of rated power input,  the 
volume of the sauna room is  determined by interpolation.  

 

The test of 19.101  is carried out on  sauna heaters  intended to be used in public saunas 
unless they form part of a sauna heating appliance  or prefabricated sauna  complying with 
22.108 or are supplied with the instructions for sauna heaters for public saunas that may be 
switched on by a separate remote-control system.  

The test of 19.101  is also carried out on sauna heaters  intended for household use and that 
incorporate a stand-by mode setting for remote operation,  unless they form part of a sauna 
heating appliance  or prefabricated sauna complying with 22.108.  

Sauna heaters  intended for a recessed installation and having air outlets in the wall of the 
sauna room  are also subjected to the test of 19.102.  

Infrared emitters are also subjected to the test of 19.103.  

1 9.2  Addition:  

If the rock container is detachable or supplied separately,  the test is carried out without the 
container.  

The test is carried out with any lid placed in the most unfavourable position.  

For appliances provided with a humidifier,  while the humidifier is in operation,  the quantity of 
air per hour drawn through the test sauna room is reduced to three times the volume of the 
room.  The thermostats and humidity controls,  if any,  are initially set to their maximum setting.  
Then the temperature of the sauna room is reduced step by step by adjusting the temperature 
control.  The values of temperature and relative humidity at a point located 300 mm below the 
centre of the ceiling in the sauna room shall not exceed the permissible range in Figure 102.  

The test is repeated with the humidity control inoperative.  

1 9.3  Addition:  

Appliances are operated as specified in Clause 11  but under the conditions of 19.101,  the 
power input being 1 ,24 times rated power input.  

1 9. 1 3  Modification:  

The temperature rise of the surfaces of walls,  ceiling and floor of the sauna room and wooden 
rod shall not exceed 140 K.  
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The compliance criteria relating to interlocks are not applicable.  

Addition: 

During the test of 19.101,  the temperature rises of the surfaces of the sauna heater under the 
blanket shall not exceed 180 K.  

1 9. 1 01  A woollen blanket having a specific mass of approximately 470 g/m2 and having the 
same width as the sauna heater is placed from the wall,  over the top surface and down the 
entire front surface of the heater.  

NOTE  The  blanket  between  the  wal l  and  the  heater  i s  al l owed  to  d rop  beh ind  the  heater.  Care  i s  to  be  taken  to  
ensu re  that  the  bl anket  i s  not  h e ld  away from  the  fron t  of  the  heater.  

The temperature rise of the surfaces of the sauna heater under the blanket is determined.  

1 9. 1 02  Sauna heaters  intended for a recessed installation having air outlets in the wall of 
the sauna room are operated as specified in Clause 11  with the air outlet covered.  

The covering is made with felt strips each having a width of 100 mm and which are lined with 

a single layer of textile material.  The felt has a specific mass of 4 kg/m2
 ±  0,4 kg/m2 and a 

thickness of 25 mm.  

The textile material consists of prewashed double-hemmed cotton sheet having a specific 
mass between 140 g/m2 and 175 g/m2 in the dry condition.  Thermocouples are attached to 
the back of small blackened disks of copper or brass,  15 mm in diameter and 1  mm thick.  The 
disks are spaced 50 mm apart and placed between the textile material and the felt on the 
vertical centre line of each strip.  The disks are supported to prevent them from sinking into 
the felt.  The strips are applied with the textile material in contact with the air outlet so that 
they cover the top and front surface down to the floor.  The rear surface of the air outlet is 
completely covered with strips down to the floor if the air outlet is constructed to be situated 
away from the wall.  

The strips are applied to each half of the air outlet in turn and then to the complete air outlet.   

Thermal controls that operate during the test of Clause 11  are allowed to operate.  

The temperature rise of the strips shall not exceed 150 K but an overshoot of 25 K is allowed 
during the first hour.  

1 9. 1 03  Infrared emitters are operated as specified in Clause 11  but at rated power input.  

When steady conditions are established,  a piece of dry bleached cotton flannelette,  100 mm  

wide and having a specific mass between 130 g/m2 and 165 g/m2
 is held taut against the  

central part of the fireguard or the heated surface.  The flannelette is held from the top to the  
bottom or,  for fireguards in the horizontal plane,  from the back to the front.  

The flannelette shall not smoulder or ignite within 10 s.  

NOTE  I f  smou lderi ng  has  s tarted ,  a  ho l e  wi l l  have  formed  i n  the  materi al  wi th  i ts  edge  g l owing  red .  B lacken ing  
wi thou t  smou lderi ng  i s  i g nored .  

1 9. 1 04  Sauna heaters  or  in frared  emitters  shal l  not  em i t  excessive  heat  rad iat i on  that  
cou ld  damage combustible  material  of  the  sauna room  or  cabin .  

Compliance is checked by the following test.  
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The sauna heater or infrared emitter is installed as specified for normal operation  but the 
volume of the sauna room is the maximum specified in the instructions.  If the  sauna heater is 
provided with a rock container,  a quantity of sand is sprinkled through the rock container so 
that heat-reflecting surfaces are covered as far as possible,  before filling the container with 
rocks.  A wooden rod is placed in front of the heater,  as specified in 11 .3.  

The sauna heater is operated at 1 ,24 times rated power input.  The door of the room is 
opened as necessary to maintain the temperature just above 90 °C at a point located 300 mm 
below the centre of the ceiling.  The test is continued until steady conditions are established.  

The infrared-emitters are operated at 1 ,24 times rated power input.  The door of the cabin is  
opened as necessary to maintain the temperature rise just above 90 % of the temperature rise  
measured during the tests of Clause 11  at a point located 300 mm below the centre of the  
ceiling.  The test is continued until steady conditions are established.   

The temperature of the surfaces of walls,  ceiling and floor of the sauna room or cabin and 
wooden rod shall not exceed 140 °C.  

NOTE  1  Fans  are  not  to  be  u sed  for  evacuati ng  heat  from  the  room .  

NOTE  2  Heati ng  e l ements  are  replaced  i f  they ruptu re  du ri ng  the  test.  

20  Stabi l i ty and  mechanical  hazards  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

21  Mechanical  strength  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

21 . 1  Addition:  

For appliances with live parts that are in direct contact with panels made of glass,  ceramic or 
similar material that are accessible parts,  the impact energy of the blows applied to the 
panel is 2,00 J.  

21 . 1 01  Fi reguards  shal l  have  adequate  streng th .  

Compliance is checked by the following test.  

Infrared emitters fitted with fireguards are placed so that the central part of the  fireguard is 
horizontal.  A mass of 5 kg having a flat base 100 mm in diameter is placed for 1  min on the 
central part of the fireguard.  

After the test,  the fireguard shall show no significant permanent deformation or shall not have 
become detached.  

21 . 1 02  The  suspension  means  of  sauna heaters and  in frared  emitters  for ce i l i ng  mounting  
shal l  have  adequate  streng th .  

Compliance is checked by suspending load equal to four times the mass of the appliance from 
the centre of the sauna heater or infrared emitter for 1  h.  If the suspension means are 
adjustable,  the test is carried out with the means fully extended.  If the suspension means are 
rigid,  a torque of 2,5 Nm is applied to the sauna heater or infrared emitter for 1  min in each 
direction.  
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The suspension means shall show no significant deformation or shall not have become 
detached.  

22  Construction  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

22.2  Addition: 

For sauna heating  appl iances  and  in frared  emi tt i ng  un i ts ,  means  shal l  be  provided  to  ensure  
al l -pole  d isconnection  from  the  suppl y mains.  Such  means  shal l  be  one  of  the  fo l lowing :  

– a  swi tch  complying  wi th  24. 3;  

– a  supply cord  f i t ted  wi th  a  p l ug  (on l y for s ing le-phase  appl iances  wi th  a curren t  not  
exceed ing  1 6  A) .  

22.7  Addition:  

I f  s team  i s  em i tted  th rough  steam -producing  devices,  the  e lectrical  i nsu lati on  shal l  not  be  
affected  and  the  user shal l  not  be  exposed  to  a  hazard .  

22. 1 7  Addition: 

Heat  sh ie lds  shal l  be  f i xed  so  that  i t  i s  not  poss ible  to  remove  them  wi thou t  the  ai d  of  a  tool .  

22.33  Addition: 

The constructi on  of  the  appl iance  shal l  prevent  a  d i rect  con tact  wi th  the  steam  or hot  water  
ou t let.  

22.39  Addition:  

The  i nsu lati ng  parts  of  l ampholders  for the  heat  lamps  in  i n frared  emitters  shal l  be  ceram ic.  

22.51  Modification: 

The contro l  for  time pre-selection  shal l  be  f i xed  to  the  prefabricated  sauna .  The  act i ve  
mode  shal l  be  i nd icated  i n  the  prefabricated  sauna  and  i t  shal l  be  vis i ble  from  ou ts ide.  

22. 1 01  Sauna heaters  for  wal l  mounti ng  shal l  be constructed so that they can be fixed securely 
to  a  wal l ,  i ndependent  of  any connection  to  the  water mains .  The  f i x i ng  means  shal l  have  
adequate  mechan ical  s treng th .  

NOTE  Keyhole  s l ots ,  hooks  and  s im i l ar  means  wi thou t  any fu rther provi s i on  to  prevent  the  heater  from  be i ng  
i nadverten t l y  l i f ted  off  the  wal l  are  not  cons idered  to  be  adequate  means  for  f i xi ng  the  heater  securel y  to  the  wal l .  

Compliance is checked by inspection and by the following test.  

The sauna heater is mounted on a wall in accordance with the instructions,  the rock 
container being filled with the maximum quantity of rocks specified.  

A mass of 100 kg or twice that of the heater including the filled rock container,  whichever is 
greater,  is placed on top of the heater for 30 min.  

The heater shall remain securely fixed to the wall and the fixing means shall show no 
appreciable deformation.  
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22.1 02  The  term inal  compartment  of  the  suppl y for the  sauna heater  shal l  have  a drain  ho le  
at  least  5  mm  in  d iameter  or  20  mm 2  i n  area wi th  a  width  of  at  l east  3  mm .  

Compliance is checked by inspection and by measurement.  

22. 1 03  Appl iances,  other than  those  for i nstal lati on  i n  publ ic  saunas,  shal l  be  provided  wi th  
a t imer.  For appl iances  for  use  i n  bl ocks  of  f lats ,  hote ls  and  s im i lar l ocations,  the  operating  
period  of  the  sauna heater  or in frared  emi tter shal l  be  l im i ted  to  1 2  h  wi th  a  m in imum  rest  
peri od  of  6  h  before  any au tomatic  restarti ng .  For o ther appl iances,  the  operati ng  period  of  
the  t imer shal l  be  l im i ted  to  6  h ,  au tomatic  restarti ng  not  bei ng  al lowed .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 04  Appl i ances  shal l  be  suppl i ed  wi th  su ffi cient  rocks  to  f i l l  the  container.  

Compliance is checked by inspection.  

NOTE  Th i s  does  not  appl y i f  the  appl i ance  compl i es  wi th  Clause  1 1  wi thou t  rocks.  

22. 1 05  I f  sauna heating  appl iances  consis t  of  more  than  one  sauna heater ,  they shal l  be  
constructed  to  that  the  heaters  can  be  instal l ed  ad jacent  to  each  other  and  con tro l l ed  by 
common  con tro ls  and  protective devices .   

I f  in frared  emi tting  un i ts  cons is t  of  more  than  one  in frared  emitter ,  they shal l  be  
constructed  so  that  the  in frared  emitters  can  be  i nstal l ed  ad j acent  to  each  other and  
con trol l ed  by common  contro ls  and  protective  devices .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 06  Lum inai res  i ns ide  prefabricated  saunas  shal l  be  con trol led  i ndependen tl y from  the  
main  swi tch  contro l l i ng  the  sauna heating  appl iance .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 07  The  con tacts  and  sens ing  elements  of  thermostats  and  thermal  cu t-outs  shal l  
operate  i ndependen tl y of  each  other and  shal l  not  con trol  the  same con tactor.  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 08  For prefabricated  saunas  that  i ncorporate  a  stand-by mode  sett ing  for remote 
operation ,  the  door shal l  be  f i tted  wi th  an  i n terlock such  that  the  stand-by mode  sett ing  for  
remote operation  i s  d isabled  i f  the  sauna door i s  opened  when  the  s tand-by mode  setti ng  for  
remote operation  i s  set.  Th is  requ i rement  also  appl i es  for  the  t ime pre-selection  mode.  

Sauna heating  appl iances that  i ncorporate  a  s tand-by mode  sett i ng  for  remote  operation  
shal l  i ncorporate  an  i n terlock such  that  the  stand-by mode  sett ing  for remote  operation  i s  
d i sabled  i f  the  door of  the  sauna i n  wh ich  the  sauna heating  appl iance  i s  i nstal l ed  i s  opened  
when  the  s tand-by mode  sett ing  for remote operation  i s  set.  

A con tro l  on  the  appl iance  shal l  be  manual l y ad j usted  to  reselect  the  stand-by mode  sett i ng  
for remote operation .  Or,  for  prefabricated  saunas ,  the  time pre-selection  mode.  

These  requ i rements  are  not  appl icable  i f  the  sauna heater  compl ies  wi th  the  test  of  1 9 . 1 01 .  

Compliance is checked by inspection and by test.  
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If compliance relies on the operation of an electronic circuit,  the appliance is  further tested 
as follows.  

The stand-by mode setting for remote operation  is set,  the appliance being operated under 
the conditions of Clause 11  but supplied at rated voltage.  The following conditions are then 
applied separately: 

– the fault conditions in a) to g) of 19.11 .2 applied one at a time to the electronic circuit; 

– the electromagnetic phenomena tests of 19.11 .4.1  to 19.11.4.7 applied one at a time to 
the appliance.   

After each test,  the door of the sauna is opened and the stand-by mode setting for remote 
operation  or the time pre-selection  mode shall be disabled.  

If the electronic circuit is programmable,  the software shall contain measures to control the 
fault/error conditions specified in Table R.1  and is evaluated in accordance with the relevant 
requirements of Annex R.  

22.1 09  Panels  made of  g lass ,  ceram ic or  s im i lar material  that  are  accessible  parts  and  that  
are  i n  d i rect  contact  wi th  l ive  parts  shal l  wi thstand  thermal  shock.  

Compliance is checked by operating the heater at 1 ,15 times rated power input until steady 

conditions are established.  One litre of water having a temperature of 15 °C ±  5 °C is directed 
onto the central part of the panel at a rate of approximately 10 ml/s through a 5 mm diameter 
tube.  

The panel shall not be damaged.  

23  Internal  wi ring  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

24  Components  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

24. 1 01  Thermal  cut-outs  shal l  not  be  se l f-resetti ng  and  shal l  d i sconnect  al l  heati ng  
e lements  of  the  sauna heater .  For in frared  emitters ,  the  thermal  cu t-outs  may be  se l f-
resett i ng .  

Compliance is checked by inspection.  

24. 1 02  Con tro ls  and  protective devices  for  moun ting  i ns ide  the  sauna room ,  and  l um inai res  
of  prefabricated  saunas ,  shal l  be  su i table  for use  at  the  h i ghest  temperatu re  measured  
during  the  test  of  C lause  1 1  or  1 25  °C,  wh ichever i s  h i gher.  

Contro ls  and  protective devices for moun t ing  i ns ide  the  cabin ,  and  l um inai res  of  
prefabricated  in frared  cabins ,  shal l  be  su i table  for use  at  the  h ighest  temperature  measured  
duri ng  the  test  of  Clause  1 1 .  

Compliance is checked by inspection.  

25  Supply connection  and  external  flexible cords  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  



IEC  60335-2-53:201 1 +AMD1 :201 7  CSV – 23  – 
  I EC  201 7  

25.1  Modification:  

The  requ i rement  i s  on l y appl icable  to  prefabricated  saunas .   

Appl iance  i n l ets  are  not  al lowed .  

25.7  Modification: 

Supply cords  shal l  be  po l ych loroprene  sheathed  and  be  not  l i gh ter than  heavy 
po l ych loroprene-sheathed  f lexible  cord  (code  des ignation  60245  I EC  66) .  

26  Terminals  for external  conductors  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

27 Provision  for earth ing  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

28 Screws and  connections  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

29  Clearances,  creepage d istances and  sol id  insulation  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

29.2  Addition: 

For appl iances  i ncorporati ng  a hum id i f i er,  the  m icroenvi ronment i s  po l lu t ion  degree  3  un less  
the  i nsu lat ion  i s  enclosed  or l ocated  so  that  i t  i s  un l ikel y to  be  exposed  to  po l l u t i on  duri ng  
normal  use  of  the  appl i ance.  

30  Resistance to  heat  and  fi re 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

30.2.2  Not  appl icable.  

31  Resistance to  rusting  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

32  Radiation,  toxici ty and  simi lar hazards  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

32. 1 01  In frared  emitters  i n  prefabricated  infrared  cabins  shal l  not  em i t  rad iat ion  i n  
hazardous  amoun ts.  

Compliance is checked by measurement as specified in Annex BB.  

The irradiance measured shall not exceed 1  000 W/m2
 at any point in the usable area of the 

prefabricated infrared cabin.  
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Figure 1 01  – Temperature/relative  humid i ty characteristi c  during  normal  operation  
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Figure 1 02  – Temperature/relative  humid i ty characteristi c  du ring  abnormal  operation  
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Annexes  

The  annexes  of  Part  1  are  appl icable  except  as  fo l l ows.  

 

Annex R  
(normative)  

 
Software evaluation  

R.2.2.5  Modification:  

For prog rammable  electron ic  ci rcu i ts  wi th  functions  requ i ri ng  software  i ncorporating  
measures  to  contro l  the  fau l t/error cond i ti ons  speci f i ed  in  Table  R. 1  or  Table  R. 2,  detection  of  
a  fau l t/error  shal l  occur before  compl iance  wi th  C lause  1 9  and  Subclause  22. 1 08  i s  impai red .  

R.2.2.9  Modification:  

The  software  and  safety-re lated  hardware  under i ts  con tro l  shal l  be  i n i t i al i zed  and  shal l  
term inate  before  compl iance  wi th  C lause  1 9  and  Subclause  22. 1 08  i s  impai red .  
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Annex AA  
(normative)  

 
Sauna room for testing  sauna heating  appl iances  

 

The  sauna room  i s  shown  i n  F igu re  AA. 1  and  has  ad justable  d imensions.  The  cei l i ng  he i ght  
can  be  ad j usted  to  1  900  mm ,  2  1 00  mm  or 2  300  mm  and  depends  upon  the  m in imum  vertical  
d istance  marked  on  the  sauna heater.  The  wid th  i s  2  500  mm  and  the  l eng th  i s  ad justable  by 
moving  one  of  the  wal ls .  I f  a  smal ler  sauna room  i s  requ i red,  a  part i t ion  wal l  having  a l eng th  
of  1  200  mm  is  i nstal l ed .  

The  wal ls ,  ce i l i ng  and  f l oor of  the  sauna room  are  made of  p l ywood  approximate l y 20  mm  
th ick.  The  wal ls  and  the  cei l i ng  are  insu lated  us ing  i nsu lation  having  a thermal  res istance  of  
1 , 875  m 2  K/W  to  2, 5  m 2  K/W.  The  f loor  i s  i nstal led  30  mm  above  the  support i ng  su rface.  

The  sauna room  i s  venti lated  by ai r  having  a temperature  of  20  °C  ±  5  °C  pass ing  th rough  an  
i n l et  open ing  i n  the  f i xed  wal l .  The  open ing  i s  at  f l oor l evel  and  has  d imens ions  of  
1 50  mm  ×  1 50  mm .  The open ing  can  be  moved  i n  the  hori zon tal  d i rection  so  that  i t  i s  l ocated  
symmetrical l y beh ind  the  sauna heater.  An  ai r  ou tl et  having  approximate ly the  same area i s  
pos i t ioned  i n  the  opposi te  wal l  300  mm  below the  cei l i ng  and  at  l east  1  000  mm  from  the  f ixed  
wal l .  Forced  ven ti lati on  i s  used  to  provide  s ix  ai r  changes  per  hour.  
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Dimensions in millimetres 
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Figure AA.1  – Sauna room  
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Annex BB  
(normative)  

 
Estimation  of the infrared  radiation  
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Tk  =  bas i c  temperatu re  of  the  receiver (bare  person )  e . g .  approx 33°C =  306, 1 5  K  
Tu  =  envi ronmental  temperatu re  of  the  cabin  e. g .  at  non -hot  funct i onal  su rfaces  
Te  =  maximum  temperature  i n  the  cabi n  e . g .  at  the  em i tter  su rface  
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Key 

I  I n  i n frared  cabins,  thermal  rad iators  are  used  as  em i tters .  Us i ng  the  Stefan-Bo l tzmann  Law,  the  maximum  
i rrad i ance  recei ved  by a  person  from  the  thermal  rad iators  can  be  estimated .  Hence  complex measurements  of  
i rrad i ance  may be  avoided  by us i ng  s imple  measurements  of  temperatu res.  

I I  At  33  °C,  a  person  recei ves  as  much  heat  as  he  produces  and  em i ts .  Therefore,  th i s  temperatu re  can  be  used  
as  a  bas i c  val ue  Tk  i n  a  bal anced  rad iat i on  equati on .  The  equati on  for  E1  i s  the  add i t i onal  rad iat i on  recei ved  by 
a  person  and  i s  the  d i fference  between  the  i ncom ing  and  ou tgoi ng  rad iat i on  wi th  respect  to  the  person .   

The  net  rad i ati on  recei ved  by a  person ,  to  a  f i rst  approximati on ,  can  be  considered  as  compri s i ng  two  
componen ts .  The  f i rst  componen t  i s  that  recei ved  from  the  part  of  the  cabin  that  attai ns  the  h i ghest  
temperatu re  Tu  (n ormal l y  the  ce i l i n g ) .  The  second  componen t  i s  that  recei ved  d i rectl y  from  the  em i tter  
cal cu lated  from  the  temperatu re  at  the  em i tter su rface  bei ng  the  maximum  temperatu re  wi th i n  the  cabi n .  

I I I  I f  the  est imated  i rrad i ance  i s  h i gher than  the  l im i t ,  the  s imple  temperatu re  measurement  i s  not  su i tabl e  and  a 
new approach  i s  u sed.  The  e l ectri cal  power  i npu t  to  the  em i tter  i s  cal cu lated  as  the  product  of  the  measu red  
i npu t  cu rren t  and  the  vo l tage  of  the  em i tter.  There  i s  no  way to  get  more  rad i an t  f l u x  than  provi ded  by the  
power consumpti on  P o f  the  em i tter.   

I V  The  d i stri bu ti on  of  the  i rrad iance  i n  an  u n favourabl e  bu t  real i s t i c  rad iati on  f i e l d  can  be  measured  us i ng  a  matri x 
of  detectors  pl aced  i n  the  f i e l d .  Depend ing  on  the  densi ty  of  measurement-poi n ts ,  each  i rrad iance-val ue  
corresponds  to  the  i rrad iance  of  i ts  su rround i ng  area,  and  th i s  val ue  i s  assumed  to  be  the  average  value  wi th i n  
the  su rround i ng  area.  These  areas  must  ne i ther overlap  nor have  gaps  between  them .  Al l  measurement-poin ts  
wi th i n  the  matri x  ce l l s  i n  Fi g u re  BB. 2  have  su rround ing  areas  of  the  d imension  L1  t imes  L2 .  The  en t i re  matri x  
area i s  cal cu lated  by summation  over al l  o f  the  su rround i ng  areas.  

 The  detector that  i s  u sed  may  be  sensi t i ve  to  on l y  a  part  o f  the  spectrum .  Th i s  type  of  detector i s  al l owed  so  
l ong  as  a  val ue  proporti onal  to  the  absolu te  i rrad iance  are  obtai ned .  The  scale  factor u sed  to  convert  the  
re l ati ve  i rrad iance  measurements  to  actual  i rrad iance  values  i n  the  matri x ce l l s  i s  g i ven  by:  

E lectri cal  power i npu t/(Total  matri x area x  mean  value  of  the  re l ati ve  measurements)  

V  The  total  e l ectri cal  power i npu t  i s  assumed  to  be  al l ocated  to  the  rad i at i on  f i e l d  correspond ing  to  the  rel at i ve  
d i stri bu ti on  of  i rrad i ance  val ues  i n  the  matri x  ce l l s .  Th i s  total  e l ectri cal  power i npu t  neg lects  energy l osses  as  a  
resu l t  o f  thermal  conducti on  and  as  a  resu l t  o f  any port i on  of  the  i rrad iat i on  occu rri ng  ou ts i de  the  matri x area.   

VI  The  maximum  value  of  the  i rrad iance  i s  determ ined  as  E2 .  Th i s  estimate  takes  i n to  account  uncaptu red  energy 
l osses  from  the  previous  est imates.  

VI I  I f  the  estimated  i rrad i ance  i s  s t i l l  h i g her than  the  l im i t ,  then  an  e laborate  measu rement  has  to  be  performed.  A  
cal i brated  rad iometer wh i ch  i s  sens i t i ve  over the  whol e  waveleng th  range  of  0 , 5  µm  up  to  1 0  µm  has  to  be  
used .  The  spectral  sens i t i vi ty  of  the  thermal  probe  has  to  be  approximately  constan t  over the  rel evant  
wavel eng th  range.  I n  th i s  case,  the  measurement  i s  carri ed  ou t  as  fo l l ows.  

At  l east  1 6  read i ngs  are  taken  over a  vert i cal  rectangu lar area of  20  cm  ×  20  cm  (representi ng  the  torso  of  a  
user)  at  a  pos i t i on  where  the  back of  the  user i s  n ormal l y  s i tuated .  The  detector i s  faced  i n  the  d i rect i on  
needed  to  measure  the  i rrad i ance  normal  to  vert i cal  rectangu lar area.  The  detector i s  then  moved  a d i stance  of  
30  cm  from  the  ori g i nal  measurement  area to  a  pos i t i on  where  the  fron t  of  the  user i s  normal l y  s i tuated .  At  
l east  1 6  fu rther  read ings  are  then  taken  over the  vert i cal  rectangu lar area of  20  cm  ×  20  cm  representi ng  the  
fron t  of  the  user.  The  detector  i s  faced  i n  the  d i recti on  needed  to  measu re  the  i rrad iance  normal  to  the  vert i cal  
rectangu l ar area.  

The  average  of  a l l  read i ngs  i s  then  cal cu lated  to  obtai n  the  f i nal  resu l t .   
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COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE  

 
____________ 

 
APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  

SÉCURITÉ –  
 

Partie  2-53:  Règles particul ières pour les  apparei ls   
de chauffage de saunas et  les  cabines infrarouges  

 
AVANT-PROPOS 

1 )  La Comm iss ion  E lectrotechn i que  I n ternati onal e  ( I EC)  est  une  organ i sati on  mond ial e  de  normal i sat i on  
composée  de  l 'ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Com i tés  nat i onaux de  l ’ I EC) .  L’ I EC  a pou r  
objet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternati onale  pou r tou tes  l es  quest i ons  de  normal i sati on  dans  l es  domaines  
de  l 'é l ectri ci té  et  de  l ' é l ectron ique.  A  cet  effet,  l ’ I EC  – en tre  au tres  act i vi tés  – publ i e  des  Normes  
i n ternati onales,  des  Spéci f i cat i ons  techn iques,  des  Rapports  techn iques,  des  Spéci f i cati ons  accessibles  au  
publ i c  (PAS)  et  des  Gu i des  (c i -après  dénommés  "Publ i cat i on (s)  de  l ’ I EC") .  Leu r é laborati on  est  con fi ée  à  des  
com i tés  d 'études,  aux travaux  desque ls  tou t  Com i té  nat i onal  i n téressé  par l e  su j et  trai té  peu t  part i c i per.  Les  
organ i sati ons  i n ternati onales ,  gouvernementales  et  non  gouvernementales,  en  l i ai son  avec  l ’ I EC,  part i ci pen t  
égal ement  aux travaux.  L’ I EC co l l abore  étro i tement  avec  l 'Organ i sat i on  I n ternati onale  de  Normal i sat i on  ( I SO) ,  
se lon  des  cond i t i ons  f i xées  par  accord  en tre  l es  deux organ i sat i ons.  

2)  Les  déci s i ons  ou  accords  off i c i e l s  de  l ’ I EC  concernan t  l es  questi ons  techn i ques  représentent,  dans  l a  mesure  
du  poss ibl e,  u n  accord  i n ternati onal  su r  l es  su j ets  étud iés,  étan t  donné  que  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC  
i n téressés  son t  représentés  dans  chaque  com i té  d ’études.  

3)  Les  Publ i cat i ons  de  l ’ I EC  se  présentent  sous  l a  forme  de  recommandati ons  i n ternati onal es  et  son t  ag réées  
comme te l l es  par l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  rai sonnabl es  son t  en trepri s  afi n  que  l ’ I EC  
s 'assu re  de  l ' exact i tu de  du  con tenu  techn i que  de  ses  publ i cat i ons;  l ’ I EC  ne  peu t  pas  être  tenue  responsabl e  de  
l ' éven tuel l e  mauvai se  u t i l i sat i on  ou  i n terprétati on  qu i  en  est  fai te  par u n  quelconque  u t i l i sateu r f i nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encou rager l 'u n i form i té  i n ternati onale,  l es  Com i tés  nat i onaux de  l ’ I EC s 'engagen t,  dans  tou te  l a  
mesure  poss ibl e,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  dans  l eu rs  publ i cati ons  nat i onales  
et  rég ional es .  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  et  tou tes  publ i cati ons  nat i onales  ou  
rég i onales  correspondantes  do i vent  être  i nd i quées  en  termes  c lai rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L’ I EC  e l l e -même ne  fou rn i t  aucune  attestati on  de  con form i té.  Des  organ i smes  de  cert i f i cati on  i ndépendants  
fou rn i ssent  des  servi ces  d 'évaluat i on  de  con form i té  et,  dans  certai ns  secteu rs,  accèdent  aux marques  de  
con form i té  de  l ’ I EC.  L’ I EC  n 'es t  responsabl e  d 'aucun  des  servi ces  effectués  par l es  o rgan i smes  de  cert i f i cati on  
i ndépendants.  

6)  Tous  l es  u t i l i sateu rs  doi ven t  s 'assurer qu ' i l s  son t  en  possession  de  l a  dern ière  éd i t i on  de  cet te  publ i cat i on .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  doi t  ê tre  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i s trateurs,  employés,  auxi l i ai res  ou  
mandatai res,  y  compri s  ses  experts  part i cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  et  des  Com i tés  
nat i onaux de  l ’ I EC,  pou r tou t  pré j ud i ce  causé  en  cas  de  dommages  corporel s  et  matéri el s ,  ou  de  tou t  au tre  
dommage  de  quel que  natu re  que  ce  so i t ,  d i recte  ou  i nd i recte ,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y  compri s  l es  frai s  
de  j usti ce)  et  l es  dépenses  décou lan t  de  l a  publ i cati on  ou  de  l ' u t i l i sati on  de  cette  Publ i cat i on  de  l ’ I EC  ou  de  
tou te  au tre  Publ i cati on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  qu i  l u i  est  accordé.  

8)  L'atten t i on  est  att i rée  su r l es  références  normati ves  ci tées  dans  cette  publ i cat i on .  L'u t i l i sat i on  de  publ i cat i ons  
référencées  est  obl i gato i re  pou r une  appl i cati on  correcte  de  l a  présen te  publ i cat i on .   

9 )  L’atten ti on  est  att i rée  su r l e  fai t  que  certai ns  des  é l éments  de  l a  présente  Publ i cat i on  de  l ’ I EC  peuven t  fai re  
l ’ obj et  de  d roi ts  de  brevet.  L’ I EC  ne  sau rai t  être  tenue  pour responsable  de  ne  pas  avoi r  i den t i f i é  de  te l s  d ro i ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r  s i gnalé  l eu r exi stence.  

DÉGAGEMENT DE RESPONSABILITÉ   
Cette  version  consol idée n ’est  pas une Norme IEC officiel le,  el le  a  été  préparée par  
commodi té pour l ’u t i l i sateur.  Seu les les  versions courantes  de  cette norme et  de 
son(ses)  amendement(s)  doivent  être considérées  comme l es  documents  officiels.  

Cette version  consol idée de l ’ IEC 60335-2-53   porte l e  numéro  d 'éd i tion  4. 1 .  El le  
comprend  l a  quatrième éd i t ion  (201 1 -04)  [documents 61 /41 35/FDIS et  61 /41 57/RVD]  et  
son  amendement  1  (201 7-01 )  [documents  61 /531 0/FDIS et  61 /5321 /RVD] .  Le contenu  
technique est  identique à  celu i  de l 'éd i t ion  de  base et  à  son  amendement.  
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Dans cette version  Redl ine,  une l igne verti cale  dans l a  marge ind ique où  l e  contenu  
technique est  mod i fié  par l ’ amendement  1 .  Les ajouts  sont  en  vert ,  les  suppressions 
sont  en  rouge,  barrées.  Une version  Finale avec toutes les  modi fi cations acceptées est  
d ispon ible  dans  cette  publ ication.   

La présente  Norme i n ternationale  I EC  60335-2-53  a été  établ ie  par  l e  com i té  d ’études  61  de  
l ’ I EC:  Sécuri té  des  apparei ls  é l ectrodomestiques  et  analogues.  

Cette  quatrième éd i t i on  consti tue  une  révis ion  techn ique.  

Par rapport  à  la  trois i ème éd i t i on  de  l ’ I EC  60335-2-53,  l es  principales  mod i f ications  i nd iquées  
ci -après  ont  été  apportées  dans  l a présente  éd i ti on  ( l es  mod i f i cations  m ineures  ne  sont  pas  
mentionnées) :  

– l e  domaine  d ’appl ication  est  mod i fi é  pour  couvri r  l es  cabines  i n frarouges;  

– des  exi gences  complémentai res  son t  ajou tées  pour l es  rad iateurs  pour saunas  desti nés  à 
être  i nstal lés  dans  un  ren foncement;  

– des  exi gences  pour l es  verrou i l lages  é lectron iques  sont  ajou tées  (22. 1 08) .  

Cette  publ icati on  a été  réd igée  selon  l es  D i recti ves  I SO/IEC,  Parti e  2 .  

La présente  parti e  2  do i t  être  u t i l i sée  con jo in tement  avec la  dern ière  éd i t ion  de  l a   
I EC 60335-1  et  ses  amendements .  E l l e  a  été  établ i e  sur la  base  de  l a  c inqu ième éd i t i on  
(201 0)  de  cette  norme.  

NOTE  1  L’ expression  «Part i e  1 »  u t i l i sée  dans  l a  présente  norme fai t  référence  à  l ’ I EC  60335-1 .  

La présen te  part i e  2  complète  ou  modi f ie  l es  arti cl es  correspondan ts  de  l ’ I EC  60335-1 ,  de  
façon  à transformer cette  publ icati on  en  norme  I EC:  Règ les  de  sécuri té  pour l es  apparei l s  de  
chauffage  de  saunas  et  cabines  i n frarouges  é lectri ques.  

Lorsqu 'un  paragraphe  part icu l i er de  la  Part ie  1  n 'est  pas  mentionné  dans  cette  parti e  2 ,  ce  
paragraphe  s 'appl i que  pour au tan t  qu ’ i l  est  raisonnable .  Lorsque  l a présen te  norme  spéci fi e  
« add i t i on» ,  «mod i f i cation»  ou  « remplacement» ,  l e  texte  correspondan t  de  l a  Part ie  1  do i t  ê tre  
adapté  en  conséquence.  

NOTE  2  Le  système  de  numérotat i on  su i vant  est  u t i l i sé:  

– parag raphes,  tabl eaux et  f i g u res:  ceux qu i  son t  n umérotés  à  part i r  de  1 01  son t  complémentai res  à  ceux de  l a  
Parti e  1 ;  

– notes:  à  l ’ excepti on  de  cel l es  qu i  son t  dans  un  nouveau  paragraphe  ou  de  cel l es  qu i  concernen t  des  notes  de  
l a  Part i e  1 ,  l es  notes  son t  n umérotées  à  part i r  de  1 01 ,  y  compri s  ce l l es  des  art i cl es  ou  parag raphes  qu i  son t  
mod i f i és  ou  remplacés;  

– annexes:  l es  annexes  supplémentai res  son t  appelées  AA,  BB,  etc.  

NOTE  3  Les  caractères  d ' imprimerie  su i vants  son t  u t i l i sés:  

–  ex igences :  caractères  romains ;  

–  modalités d'essais:  caractères italiques;  

– notes:  peti ts  caractères  romains .  

Les  mots  en  g ras  dans  l e  texte  son t  défi n i s  à  l 'Art i cl e  3 .  Lorsqu 'une  défi n i t i on  concerne  u n  ad jecti f ,  l 'ad ject i f  e t  l e  
nom  associé  f i gu ren t  égalemen t  en  g ras.  

Une l i ste  de  tou tes  l es  part ies  de  la  séri e  I EC  60335,  sous  l e  t i tre  général :  Appareils 
électrodomestiques et analogues – Sécurité,  peu t  être  trouvée  su r l e  s i te  web  de  l ’ I EC.  
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Le  com i té  a décidé  que  l e  con tenu  de  l a publ icati on  de  base  et  de  son  amendement ne  sera 
pas  mod i fi é  avant  l a  date  de  stabi l i té  i nd iquée  sur l e  s i te  web  de  l ’ I EC  sous  
"h ttp: //webstore. i ec. ch "  dans  les  données  re lat i ves  à  l a  publ ication  recherchée.  A cette  date,  
l a  publ ication  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par  une  éd i t ion  révisée,  ou  

•  amendée.  

NOTE  4  L’atten ti on  des  Com i tés  Nati onaux est  att i rée  su r l e  fai t  que  l es  fabri cants  d ’appare i l s  et  l es  organ i smes  
d ’essai  peuven t  avoi r  beso in  d ’ une  péri ode  trans i to i re  après  l a  publ i cati on  d ’ une  nouvel l e  publ i cat i on  I EC,  ou  d ’ u ne  
publ i cati on  amendée  ou  révi sée,  pou r fabri quer des  produ i ts  con formes  aux nouvel l es  exi gences  et  pou r adapter  
l eu rs  équ i pements  aux nouveaux essai s  ou  aux essai s  révi sés .  

Le  com i té  recommande  que  l e  con tenu  de  cette  publ i cat i on  soi t  en téri né  au  n i veau  nati onal  au  pl us  tôt  1 2  moi s  et  
au  pl us  tard  36  moi s  après  l a  date  de  publ i cat i on .  

Les  d i fférences  su i vantes  exis tent  dans  l es  pays  i nd iqués  ci -après.  

– 6. 1 :  Les  apparei l s  de  l a  c l asse  0 I  son t  au tori sés  (Japon) .  

– 1 1 . 2 :  Les  échauffements  à  l 'avant  du  rad i ateu r pou r sauna ne  son t  pas  mesurés  (USA) .  

– 1 1 . 8:  Les  l im i tes  d ’échauffement  son t  d i fféren tes  (USA) .  

– 1 3 . 2:  Les  essai s  de  cou rants  de  fu i te  son t  effectués  su r l es  apparei l s  de  chau ffage  de  saunas  comportan t  u n  
câble  d 'al imentat i on  (USA) .  

– 1 6 . 2:  Les  essai s  de  cou rants  de  fu i te  son t  effectués  su r l es  apparei l s  de  chau ffage  de  saunas  comportan t  u n  
câble  d 'al imentat i on  (USA) .  

– 1 9 . 1 :  Le  vo l ume  de  l a  sal l e  de  sauna est  d i fférent  (USA) .  

– 1 9 . 5:  L'essai  est  également  appl i qué  aux apparei l s  dest i nés  à  être  raccordés  de  façon  permanente  aux 
canal i sat i ons  f i xes  (Norvège) .  

– 1 9 . 1 02:  L’essai  n ’est  pas  appl i cable  (USA) .  

– 22. 1 01 :  La masse  des  pi erres  est  d i fféren te  (USA) .  

– 22. 1 03:  L’exi gence  n ’est  pas  appl i cabl e  (USA) .  

– 24. 1 02:  La l im i te  de  1 25  °C  n 'est  pas  appl i cabl e  (USA) .  

– 25. 7:  Les  câbles  d ’ al imentat i on  son t  d i fféren ts  (USA) .  

– Annexe  AA:  La sal l e  de  sauna est  d i fférente  (USA) .  

 

IMPORTANT – Le logo  "colour inside"  qui  se trouve sur l a  page de couverture de cette 
publ ication  ind ique qu 'el le  contient  des cou leurs qu i  sont  considérées comme uti les  à  
une bonne compréhension  de son  contenu .  Les  u ti l i sateurs devraient,  par conséquent,  
imprimer cette publ ication  en  u ti l i sant  une imprimante cou leur.  
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INTRODUCTION  

I l  a  été  considéré  en  établ issan t  l a  présen te  Norme i n ternati onale  que  l 'exécuti on  de  ses  
d ispos i t i ons  étai t  confi ée  à des  personnes  expérimentées  et  ayan t  une  qual i f ication  
appropriée.  

Cette  norme reconnaît  l e  n i veau  de  protection  i n ternati onalemen t accepté  con tre  l es  r i sques  
é lectriques,  mécan iques,  therm iques,  l i és  au  feu  et  au  rayonnemen t des  appare i l s ,  l orsqu ' i l s  
foncti onnent  comme en  usage  normal  en  tenant  compte  des  i nstructions  du  fabricant.  E l l e  
couvre  également l es  s i tuations  anormales  auxquel l es  on  peu t  s 'attendre  dans  l a pratique  et  
prend  en  considérati on  l es  phénomènes  é lectromagnéti ques  qu i  peuven t  affecter l e  
foncti onnemen t en  tou te  sécuri té  des  appare i l s .  

Cette  norme t i en t  compte  au tan t  que  possible  des  exigences  de  l ’ I EC 60364,  de  façon  à 
rester compatible  avec l es  règ les  d ' i nstal lation  quand  l ’ apparei l  est  raccordé  au  réseau  
d ’al imen tation .  Cependant,  des  règ les  nati onales  d ' i nstal l ati on  peuvent  être  d i fférentes.  

S i  un  apparei l  compris  dans  le  domaine  d ’appl icati on  de  cette  norme comporte  également des  
fonctions  qu i  sont  couvertes  par une  au tre  partie  2  de  l ’ I EC  60335,  l a  part i e  2  correspondante  
est  appl i quée  à  chaque  foncti on  séparément,  dans  l a l im i te  du  raisonnable.  S i  cela est  
appl icable,  on  t i en t  compte  de  l ’ i n f l uence  d ’une  foncti on  sur l es  au tres  foncti ons.  

NOTE  1  Par  exemple,  s i  l es  apparei l s  de  chauffage de  saunas  compri s  dans  l e  domaine  d ’ appl i cat i on  de  l a  
présente  part i e  2  comporten t  un  é l ément  hum id i f i cateu r,  al ors  l ’ I EC  60335-2-98  est  appl i cable  dans  l a  l im i te  du  
rai sonnable.  

Lorsqu ’une  part i e  2  ne  comporte  pas  d ’exi gences  complémentai res  pour couvri r  l es  ri sques  
trai tés  dans  l a Parti e  1 ,  l a  Parti e  1  s ’appl i que.  

NOTE  2  Cela  s i g n i f i e  que  l es  com i tés  d ’études  responsables  pou r l es  part i es  2  on t  déterm iné  qu ’ i l  n ’ étai t  pas  
nécessai re  de  spéci f i er  des  exi gences  part i cu l i ères  pou r l ’ appare i l  en  questi on  en  pl us  des  exi gences  général es.  

Cette  norme est  une  norme de  fam i l l e  de  produ i ts  trai tan t  de  la  sécuri té  d ’apparei l s  et  a  
préséance  sur  l es  normes  hori zon tales  et  génériques  couvrant  l e  même su jet.  

NOTE  3  Les  normes  hori zon tales  et  généri ques  couvrant  un  ri sque  ne  son t  pas  appl i cables  parce  qu ’ e l l es  on t  été  
pri ses  en  considérat i on  l o rsque  l es  exi gences  g énérales  et  part i cu l i ères  on t  été  étud i ées  pou r l a  séri e  de  normes  
I EC  60335.  Par exemple,  dans  l e  cas  des  exi gences  de  températu re  de  su rface  pou r de  nombreux appare i l s ,  des  
normes  généri ques,  comme l ’ I SO 1 3732-1  pou r l es  su rfaces  chaudes,  ne  son t  pas  appl i cables  en  pl us  de  l a  
Part i e  1  ou  des  part i es  2 .  

Un  apparei l  conforme au  texte  de  l a  présente  norme ne  sera pas  nécessai rement j ugé  
conforme  aux  pri ncipes  de  sécuri té  de  la  norme s i ,  l orsqu ' i l  est  exam iné  et  soum is  aux  essais,  
i l  apparaît  qu ' i l  présente  d 'au tres  caractérist iques  qu i  compromettent  l e  n i veau  de  sécu ri té  
vi sé  par  ces  exigences.  

Un  apparei l  u t i l i sant  des  matériaux  ou  présen tan t  des  modes  de  construction  d i fféren ts  de  
ceux décri ts  dans  les  exigences  de  cette  norme peu t  être  exam iné  et  essayé  en  foncti on  de  
l ' obj ecti f  poursu ivi  par  ces  exigences  et,  s ' i l  est  j ugé  prati quement équ ivalent,  i l  peu t  être  
est imé conforme aux  pri ncipes  de  sécuri té  de  l a  norme.  

La Comm ission  E lectrotechn ique  I n ternati onale  ( IEC)  att i re  l 'atten ti on  sur l e  fai t  qu ' i l  est  
déclaré  que  la conform i té  avec l es  d isposi t i ons  du  présent  document peu t  impl i quer 
l ' u t i l i sat i on  d 'un  brevet.  

L' I EC ne  prend  pas  pos i ti on  quan t  à  l a  preuve,  à  la  val id i té  et  à  l a  portée  de  ces  dro i ts  de  
propriété.  

Le  détenteu r de  ces  dro i ts  de  propriété  a donné  l 'assurance  à l ' I EC  qu ' i l  consent  à négocier 
des  l i cences  avec des  demandeurs  du  monde  en tier,  so i t  sans  frais  so i t  à  des  termes  et  
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cond i t i ons  raisonnables  et  non  d iscrim inato i res .  À ce  propos,  l a  déclaration  du  détenteur des  
dro i ts  de  propriété  est  en reg is trée  à  l ' I EC.  Des  i n formations  peuvent  être  demandées  à:  

Klafs  GmbH  & Co.  KG  
Markus  Gaebele  (markus.gaebele@klafs. de)  

Addresse  
Erich -Klafs-Straße  1 -3  
D-74523  Schwaebisch  Hal l  
Germany 

L'attention  est  d 'au tre  part  att i rée  sur le  fai t  que  certains  des  é léments  du  présen t  document  
peuven t  fai re  l 'objet  de  d ro i ts  de  propriété  au tres  que  ceux qu i  on t  été  menti onnés  ci -dessus.  
L' I EC ne  saurai t  être  tenue  pour responsable  de  l ' i denti f i cation  de  ces  dro i ts  de  propriété  en  
tou t  ou  parti e .  

L' I EC (h ttp: //patents . i ec. ch)  t i en t  à  j our des  bases  de  données,  consu l tables  en  l i gne,  des  
dro i ts  de  propriété  l i és  à ses  normes.  Les  u t i l i sateurs  sont  encouragés  à consu l ter  ces  bases  
de  données  pou r obten i r  l ' i n formation  l a  p l us  récente  concernant  l es  dro i ts  de  propriété.  

mailto:markus.gaebele@klafs.de
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APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  2-53:  Règles particul ières pour les  apparei ls   
de chauffage de saunas et  les  cabines infrarouges  

 
 
 

1  Domaine d ’appl ication  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  remplacé  par  l ’art i cle  ci -après.  

La présen te  Norme i n ternati onale  trai te  de  la  sécu ri té  des  apparei l s  de chauffage de  
saunas  et  des  un i tés  infrarouges  é lectriques  don t  l a  puissance assignée  n 'est  pas  
supérieure  à 20  kW  et  don t  l a  tension  assignée  n 'est  pas  supérieure  à 250  V pour l es  
apparei l s  monophasés  et  à  480  V  pour l es  au tres  apparei ls .  

Les  apparei l s  couverts  par l a  présente  norme son t  desti nés  à  être  u t i l i sés  dans  les  saunas  
d ’habi tat ion  et  l es  saunas  publ ics  s i tués  dans  des  immeubles,  des  hôte ls  ou  des  l i eux  
s im i lai res.  

NOTE  1 01  Les  apparei l s  de  chauffage de saunas  peuven t  être  du  type  à  accumu lati on .  

La présen te  norme trai te  également  de  l a  sécuri té  des  apparei ls  de  chauffage de saunas  
comportant  u n  é lément  hum id i f i cateur et  dont  l a  tension  assignée  n ’est  pas  supérieure  à  
250  V pour l es  appare i ls  monophasés  et  à  480  V  pour l es  au tres  appare i l s.  L'ai r  de  l a  pi èce  
est  hum id i f i é  en  vaporisant  ou  en  atom isan t  de  l ' eau .  

NOTE  1 02  Un  hum id i f i cateu r  peu t  être  u ne  part i e  d ’ un  apparei l  de  chau ffage de  sauna ou  peu t  être  i ncorporé  
dans  l e  rad iateur pour sauna .  L’apparei l  de  chau ffage de  sauna  ou  l e  rad iateur pou r sauna  peu t  être  m i s  en  
foncti onnement  avec  ou  sans  l ’ hum id i f i cateu r.  

Dans  l a mesure  du  poss ible,  l a  présente  norme  trai te  des  ri sques  ord inai res  présen tés  par  l es  
apparei l s ,  encourus  par tous  l es  i nd i vidus  à l ' i n térieur et  au tour de  l 'habi tati on .  Cependant,  
cette  norme  ne  t i en t  pas  compte  en  général  

– des  personnes  (y compris  des  en fan ts)  dont  

•  l es  capaci tés  phys iques,  sensorie l l es  ou  mentales;  ou  

•  l e  manque  d ’expérience  et  de  connaissance  

l es  empêchent  d ’u ti l i ser l ’ apparei l  en  tou te  sécuri té  sans  survei l l ance  ou  instructi on ;  

– de  l ’u t i l i sat i on  de  l ’appare i l  comme jouet  par des  enfan ts.  

NOTE  1 03  L’atten t i on  est  att i rée  su r l e  fai t  que  

– pou r l es  apparei l s  desti nés  à  ê tre  u t i l i sés  dans  des  véh i cu l es  ou  à  bord  de  navi res  ou  d 'avi ons,  des  exi gences  
supplémentai res  peuven t  être  nécessai res;  

– dans  de  nombreux pays,  des  exi gences  suppl émentai res  son t  spéci f i ées  par l es  o rgan i smes  nat i onaux de  l a  
san té,  par l es  organ i smes  nat i onaux responsables  de  l a  protecti on  des  travai l l eu rs  et  par des  organ i smes  
s im i l ai res .  

NOTE  1 04  La présente  norme  ne  s ’appl i que  pas  

– aux apparei l s  dest i nés  à  être  u t i l i sés  dans  des  l ocaux présen tan t  des  cond i t i ons  part i cu l i ères ,  te l l es  que  l a  
présence  d ' une  atmosphère  corros i ve  ou  explos i ve  (pouss ière ,  vapeu r ou  gaz) ;  

– aux apparei l s  dest i nés  à  provoquer l a  transpi rat i on  d 'une  part i e  du  corps  humain  seu lement;  

– aux bai ns  de  sudati on  où  l a  tête  de  l ' usager reste  à  l 'extéri eu r  de  l 'espace  chau ffé;  

– aux ten tes  saunas  et  au tres  saunas  pl i an ts;  

– aux apparei l s  de  chau ffage  des  l ocaux ( I EC  60335-2-30) ;  
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– aux hum id i f i cateu rs  desti nés  à  être  u t i l i sés  avec  des  apparei l s  de  chau ffage,  de  vent i l at i on  ou  de  

cond i t i onnement  d 'ai r  ( I EC  60335-2-88) ;  

– aux hum id i f i cateu rs  ( I EC  60335-2-98) ;  

– aux apparei l s  dest i nés  à  des  u sages  méd icaux ( I EC  60601 ) .  

2 Références normatives  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ’excepti on  su i vante.  

Addition: 

ISO 3864-1 ,  Symboles graphiques – Couleurs de sécurité et signaux de sécurité – Partie 1: 
Principes de conception pour les signaux de sécurité sur les lieux de travail et dans les lieux 
publics  

3 Termes et  défin i tions  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

3. 1 .9  Remplacement: 

cond i tions de  fonctionnement  normal  
foncti onnemen t de  l ’appare i l  dans  l es  cond i t ions  su i vantes  

Les  apparei ls  de chauffage de  saunas ,  l es  rad iateurs pour saunas ,  l es  émetteurs 
infrarouges  e t  l es  un i tés in frarouges  son t  i nstal l és  dans  l a sal l e  de  sauna spéci f i ée  à 
l ’Annexe  AA et  conformément aux instructions .  Le  volume de  l a sal l e  de  sauna est  l e  volume 
m in imal  spéci fi é  dans  l es  i nstructions.  

Le  bac à p i erres  est  rempl i  con formément  aux i nstructions.  S i  l a  capaci té  du  bac à p i erres  est  
rég lable ,  l e  bac est  rempl i  avec l a quanti té  de  p ierres  l a pl us  défavorable.  S i  l e  bac à p i erres  
comporte  un  couvercle ,  ce lu i -ci  est  m is  en  place  comme i nd iqué  dans  l es  i nstructi ons.  

Les  saunas préfabriqués  e t  l es  cabines infrarouges préfabriquées  son t  i nstal l és  
conformément  aux i nstructi ons.  

3.1 01  
rad iateur pour sauna  
apparei l  comprenant  des  é léments  chauffan ts  comportan t  un  bac  rempl i  de  pi erres  
appropriées  

3.1 02  
apparei l  de chauffage de  sauna  
apparei l  comprenant  un  radiateur pour sauna ,  des  d isposi t i fs  de  commande,  des  d isposi t i fs  
de protection  e t  un  tableau  de  commande  

3.1 03  
sauna préfabriqué 
ensemble  comprenan t  une  sal le  de  sauna et  un  apparei l  de chauffage de  sauna  

3.1 04  
émetteur in frarouge 
ensemble  qu i  émet un  rayonnement  i n frarouge  

3.1 05  
un i té  in frarouge  
apparei l  comprenant  au  moins  un  émetteur in frarouge ,  des  d ispos i t i fs  de  commande,  des  
disposi t i fs  de  protection  e t  un  tableau  de  commande  
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3.1 06  
cabine  infrarouge préfabriquée 
ensemble  comprenan t  une  cabine  et  au  moins  une  uni té  in frarouge 

3. 1 07  
garde-feu  
part ie  de  l ’ enveloppe  d ’un  émetteur in frarouge  au  travers  de  laquel le  l ’émetteur i n frarouge  
est  normalement  vis i ble  et  qu i  est  destinée  à évi ter  tou t  accès  d i rect  à  l ’émetteur in frarouge  

3. 1 08  
présélection  temporel le  
mise  en  fonctionnement  en  d i fféré  d ’un  apparei l  de  chauffage  de  sauna dans  un  sauna 
préfabriqué  

4 Exigences générales  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

5 Condi tions générales  d ’essais  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

5.2  Addition:  

Si l'appareil comporte plusieurs radiateurs pour saunas  ou plusieurs émetteurs 
infrarouges,  ils sont soumis à l'essai ensemble.  

5.3  Addition:  

Pour les appareils qui peuvent fonctionner à la fois en sauna et en humidificateur,  les essais 
de fonctionnement en sauna sont effectués en premier,  suivis immédiatement des essais en 
humidificateur.  Les thermostats et les dispositifs de commande d’humidité éventuels sont 
réglés au départ à leur réglage maximal.  

5.1 01  Si un ventilateur fonctionne indépendamment de l'élément chauffant,  les essais sont 
effectués,  le ventilateur étant ou non en fonctionnement,  suivant la condition la plus 
défavorable.  

5.1 02  Pour les combinaisons d’appareils de chauffage de saunas  et d’unités infrarouges,  
les essais sont effectués dans les conditions les plus défavorables.  

6 Classi fication  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

6. 1  Modification: 

Les  apparei ls  do i ven t  être  de  l a  classe I ,  de  la  classe I I  ou  de  l a  classe I I I .  

6. 2  Addition:  

Les  apparei ls ,  les  d isposi t i fs  de  commande,  l es  d isposi ti fs  de  protection  e t  l es  tableaux  de  
commande desti nés  à  être  mon tés  à  l ’ i n téri eur  de  l a  sal l e  de  sauna do iven t  être  au  moins  
IPX4.  
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Les  composants  é lectriques  des  saunas préfabriqués  do ivent  être  au  moins  I PX4.  

Les  émetteurs in frarouges ,  l es  d ispos i t i fs  de  commande et  l es  d isposi ti fs  de protection  
destinés  à  être  mon tés  à l ’ i n térieur d ’une  cabine  do ivent  être  au  moins  I PX2.  

Les  émetteurs infrarouges ,  l es  d ispos i t i fs  de  commande et  l es  d isposi ti fs  de  protection  
destinés  à ê tre  montés  à l ’ i n térieur d ’une  cabine  en  combinaison  avec un  apparei l  de 
chauffage de  sauna  do i ven t  être  au  moins  IPX4.  

7 Marquage et  i nstructions  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

7. 1  Addition: 

Les  rad iateurs pour saunas  et  l es  émetteurs infrarouges  do i ven t  porter  l e  symbole  
ISO 7000-0790  (2004-01 ) ,  ou  porter en  substance  l ’ i nd icati on  su i van te:  

Li re  le  manuel  d ’u ti l i sati on .  

I l s  do i ven t  porter  également  l es  i nd icati ons  su ivan tes:  

– l a  d i s tance  m in imale  en tre  l a  part ie  supérieure  du  rad iateur et  l e  p lafond  de  la  sal le  de  
sauna;  

– l a  d i s tance  m in imale  en tre  le  bas  du  rad iateur et  l e  p lancher de  l a  sal le  de  sauna,  à  moins  
que  cette  d istance  ne  so i t  déterm inée  par  la  constructi on  du  rad iateur;  

– l a  d i s tance  hori zon tale  m in imale  en tre  l e  rad iateur  et  tou t  matériau  combustible  de  l a  sal le  
de  sauna,  y compris  u n  garde-corps  de  protecti on ,  à  moins  que  ces  d is tances  ne  so ient  
déterm inées  par  la  constructi on  du  rad iateur;  

– l a  profondeur maximale  et  l a  largeur m in imale  du  renfoncement,  pour l es  radiateurs  pour 
saunas  desti nés  à être  i nstal lés  dans  un  renfoncement.  

Les  rad iateurs pour saunas  et  l es  émetteurs infrarouges  do i ven t  porter l e  symbole  
IEC  6041 7-5641  (2002-1 0)  associé  au  symbole  d ’ i n terd ict ion  de  l ’ I SO 3864-1 ,  à  l ’ exception  
des  cou leu rs,  ou  porter  en  substance  la  m ise  en  garde  su i vante:  

M ISE  EN  GARDE:  Ne  pas  couvri r.  

La  paro i  i n térieure  des  saunas  préfabriqués  ou  des  cabines infrarouges préfabriquées  
do i t  porter,  à  proxim i té  du  rad iateur pour sauna  ou  de  l ’émetteur in frarouge ,  l a  m ise  en  
garde  su i van te:  

M ISE EN  GARDE:  Le  recouvrement du  rad iateur ou  de  l ’ émetteur i n frarouge  entraîne 
des  r isques  d ' i ncend ie  

Les  radiateurs  pour saunas  do ivent  porter  en  substance  la  m ise  en  garde  su i van te:  

M ISE  EN  GARDE:  Un  rempl issage  i nsu ff isant  du  bac à p i erres  en traîne  des  ri sques  
d ' incendie  

NOTE  1 01  Cet  avert i ssement  n 'est  pas  exi gé  s i  l e  rad iateu r  pour sauna  sat i s fai t  à  l 'Art i cl e  1 1  sans  pi erres  dans  
l e  bac.  
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7.6  Addition: 

 

      
 

Ne  pas  couvri r  

 

NOTE  1 01  Ce  symbole  comprend  l e  symbol e  I EC  6041 7-5641  (2002-1 0 )  associé  au  symbole  d ' i n terd i ct i on  de  
l ' I SO 3864-1 ,  à  l 'excepti on  des  cou leu rs.  

7.7  Addition:  

Les  tableaux de  commande do ivent  comporter  un  schéma des  connexions  donnant  des  
précis i ons  sur l es  connexions  é lectriques  des  d ispos i t i fs  de  commande et  des  d isposi t i fs  de  
protection .  

NOTE  1 01  Le  schéma des  connexi ons  peu t  i nd i quer  également  d 'au tres  connexions  que  cel l es  qu i  son t  exi gées,  
pou rvu  que  l es  i n formati ons  supplémentai res  ne  prêten t  pas  à  con fus ion .  

NOTE  1 02  S i  pl us ieu rs  tabl eaux de  commande  sont  fou rn i s ,  l e  schéma des  connexions  peu t  être  d i vi sé  en  
pl us ieurs  part i es ,  de  façon  te l l e  que  chaque  tabl eau  de  commande  ai t  son  propre  schéma de  connexions  et  une  
référence  aux au tres  tableaux de  commande.  

7. 1 2  Addition:  

Les  i nstructions  des  radiateurs pour saunas  do i ven t  i nd iquer l e  mode  de  rempl issage  du  bac  
à p ierres .  

Les  i nstructi ons  des  appare i ls  pour saunas  publ ics  qu i  ne  comporten t  pas  de  m inu teri e  
do i vent  i nd i quer que  l 'apparei l  do i t  rester en  permanence  sous  survei l l ance.  Les  i nstructions  
des  au tres  apparei ls  de  chauffage de saunas  e t  des  un i tés infrarouges  do ivent  i nd i quer 
que  l a sal l e  de  sauna ou  l a  cabine  do iven t  être  i nspectées  avan t  de  réarmer la  m inu terie  ou  
avan t  de  mettre  en  foncti onnement  l ’apparei l  au  moyen  d ’un  système de  commande à  
d istance  séparé.  

A moins  que  l es  rad iateurs  pour saunas  publ i cs  ne  so ien t  conformes  à l ’ essai  de  1 9. 1 01 ,  l es  
i nstructi ons  des  rad iateurs pour saunas  publ i cs,  des  apparei ls  de chauffage de saunas  
pour  saunas  publ ics  et  des  un i tés in frarouges  pour  saunas  publ ics  qu i  peuvent  être  mis en  
fonctionnemen t  au  moyen  d ’un  système de  commande à d istance  séparé  do ivent  i nd iquer que  
l a sal le  de  sauna ou  l a  cabine  doivent  être  i nspectées  avan t  de  mettre  l ’apparei l  en  mode  
ve i l l e  pou r un  démarrage  retardé.  

Les  i nstructions  des  cabines infrarouges préfabriquées  e t  l es  i nstructi ons  des  saunas  
préfabriqués  comportan t  des  émetteurs in frarouges  do i ven t  i nd i quer que  le  nettoyage  à  l a 
vapeur,  l e  nettoyage  sous  hau te  press ion  et  l e  nettoyage  par  pu lvérisation  ne  sont  pas  
au torisés .  

S i  l es  appare i l s  portent  l e  symbole  I EC 6041 7-5641  (2002-1 0)  associé  au  symbole  
d ’ i n terd ict ion  de  l ’ ISO 3864-1 ,  à  l ’ excepti on  des  cou leurs,  l a  s i gn i f i cation  de  ces  symboles  do i t  
être  donnée.  

Les  i nstructions  des  émetteurs infrarouges  do iven t  comporter en  substance  l es  i nd ications  
su i vantes:  

– i l  es t  recommandé de  ne  pas  u t i l i ser une  cabine  i n frarouge  pendant  au  moins  24  h  su i te  à 
un  bain  de  so le i l  ou  à  une  expos i t i on  aux rayonnements  UV provenan t  de  sou rces  
art i f i c i e l les ;  
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– i l  est  recommandé  aux  i nd i vi dus  su j ets  à l ’ h ypertherm ie,  te ls  que  l es  personnes  souffrant  
de  malad ies  card iovascu lai res,  de  demander un  avis  méd ical  avan t  d ’u ti l i ser des  cabines  
i n frarouges  chauffan tes;  

– s i  un  érythème permanent  (rougeur de  l a  peau  qu i  du re  pl us  d ’une  j ournée)  et  des  
changements  de  cou leur  en  forme  de  réseau  persistent  après  des  exposi ti ons  régu l i ères  
aux rayonnemen ts  i n frarouges,  i l  est  recommandé de  ne  pas  poursu ivre  l es  expos i t i ons  et  
de  demander un  avis  méd ical  pour évi ter  l e  développement  d ’un  érythème pigmen té;  

– i l  es t  recommandé aux  personnes  sens ibles  à  l a  chaleur,  ou  sous  l ’ i n f l uence  de  l ’alcool  ou  
de  tranqu i l l i sants ,  de  ne  pas  u t i l i ser  des  cabines  i n frarouges  chauffantes .  

7.1 2. 1  Addition:  

Les  instructi ons  d ’ i nstal lati on  des  rad iateurs pour saunas  dest i nés  à  être  i nstal lés  dans  un  
renfoncement  do iven t  fourn i r  des  i nd ications  détai l l ées  pour une  i nstal lati on  correcte  dans  la 
n iche  de  ren foncemen t  et  i nd iquer que  l es  d ispos i t i fs  qu i  empêchen t  de  placer des  obj ets  
combustib les  sur l e  rad iateur  doi vent  être  i nstal l és  dans  la condu i te  d ’ai r  au -dessus  du  
rad iateur.  

NOTE  1 01  Par exemple,  une  g ri l l e  de  sort i e  d ’ai r  ou  un  pro tecteur é l o i gnés  de  40  mm  au  moins  de  chaque  paro i  
chau ffan te  s i tuée  au -dessous,  et  don t  l es  d imens ions  de  l ’ ouvertu re  ne  dépassen t  pas  53  mm  ×  20  mm  ou  
1 26  mm  ×  1 2  mm ,  son t  cons idérés  comme des  d i spos i t i fs  convenabl es.  

Les  instructi ons  d ' i nstal lation  des  saunas préfabriqués  et  des  cabines  i nfrarouges  
préfabriquées  do i vent  fourn i r  des  i nd ications  détai l lées  sur  la  façon  de  monter l 'apparei l .  

Les  i nstructi ons  d ’ i nstal l ati on  des  apparei ls  de  chauffage de saunas  et  des  un i tés 
infrarouges  do i ven t  comporter l es  détai l s  des  i nd i cati ons  su i vantes:  

– l e  vo lume  m in imal  et  l e  vo lume maximal ,  en  mètres  cubes,  de  l a  sal l e  de  sauna ou  de  la 
cabine  dans  l esquel les  l e  radiateur pour sauna  ou  l ’émetteur i n frarouge  son t  desti nés  à  
être  i nstal l és;  

– l a  hau teur m in imale  de  la  sal l e  de  sauna ou  de  la  cabine;  

– l es  matériaux à  u t i l i ser  pour  l es  paro is  et  l e  p lafond  de  l a  sal le  de  sauna ou  de  l a  cabine;  

– l ' i nstal lation  du  garde-corps  de  protecti on  séparé,  s ' i l  y a  l i eu ;  

– l e  d i spos i t i f  de  ven ti l ati on  de  l a  sal le  de  sauna ou  de  la  cabine;  

– l ' i nstal l at ion  de  rad iateurs  pour saunas  ou  émetteurs infrarouges  ad j acen ts  ou  
l ' i nd icati on  que  l e  radiateur pour sauna  ou  l ’émetteur i n frarouge  do i ven t  être  u t i l i sés  
seu ls ;  

– l e  raccordement et  l a  pos i t i on  des  d ispos i t i fs  de  commande dans  l a sal le  de  sauna ou  
dans  l a  cabine;  

– l ’emplacement des  é léments  sens ibles  des  thermostats  de  façon  à ne  pas  être  i n f l uencés  
par  la  c i rcu lati on  d ’ai r;  

– l ' i nstal l ation  du  tableau  de  commande,  en  i nd i quant  qu ' i l  do i t  ê tre  monté  à l 'extéri eur de  l a  
sal l e  de  sauna ou  de  l a cabine  (pas  nécessai re  s i  l e  tableau  de  commande est  au  moins  
IPX4) ;  

– l e  type  de  câble  à  u t i l i ser  pour l 'al imentati on  du  radiateur pour sauna  ou  de  l ’émetteur 
in frarouge .  

Les  instructi ons  des  émetteurs infrarouges  do i vent  comporter l es  i nd icati ons  su ivan tes:  

– la  d istance  m in imale  en tre  l a  part i e  supérieure  d ’un  émetteur in frarouge  e t  l e  p lafond  de  
l a cabine;  

– l a  d is tance  m in imale  en tre  la  partie  i n féri eu re  d ’un  émetteur in frarouge  et  l e  p lancher de  
l a  cabine,  sau f  s i  cette  d is tance  est  déterm inée  par l a  constructi on  de  l ’émetteur 
in frarouge ;  
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– l a  d i stance  hori zon tale  m in imale  en tre  un  émetteur in frarouge  e t  tou t  matériau  
combustib le  de  l a  cabine,  y compris  l es  rai l s  de  protecti on ,  sau f  s i  ces  d istances  son t  
déterm inées  par  la  construction  de  l ’émetteur in frarouge ;  

– l a  d i stance  m in imale  en tre  deux  émetteurs  infrarouges  ad jacents .  

Les  i nstructions  d ' i nstal l at ion  des  apparei ls  pour  saunas  publ ics  ou  des  cabines  in frarouges  
qu i  ne  comportent  pas  de  m inu teri e  do i vent  i nd i quer qu 'une  l ampe témoin  s ignalant  que  l e  
rad iateur ou  l ’émetteur i n frarouge  son t  en  foncti onnement  do i t  être  placée  dans  la  sal l e  du  
survei l l an t.  

A moins  que  l es  radiateurs  pour saunas  n e  so ient  conformes  à  l ’ essai  de  1 9 . 1 01 ,  l es  
i nstructi ons  d ’ i nstal l ati on  des  apparei ls  de chauffage de saunas  ou  des  uni tés  infrarouges  
qu i  peuvent  être  m is  en  mode  ve i l l e  pour une  commande à  d istance  do i ven t  i nd i quer que  l a  
porte  de  la  sal le  de  sauna ou  de  l a cabine  doi t  être  équ ipée  d ’un  verrou i l l age  te l  que  l e  mode  
vei l l e  pour commande à  d istance  so i t  désactivé  s i  la  porte  de  la  sal le  de  sauna ou  de  la  
cabine  est  ouverte  pendant  que  l e  mode  vei l le  pou r commande à  d istance  est  act i f .  

7. 1 4  Addition: 

L' ind icati on  des  d istances  aux matériaux  combustibles  de  l a  sal le  de  sauna  ou  de  l a  cabine  
do i t  pouvoi r  être  clai rement  vi s i ble  de  l 'extérieur du  rad iateur pour sauna  ou  de  l ’émetteur 
in frarouge  sans  en lever  de  couvercle.  

Les  m ises  en  garde  concernant  l es  r i sques  d ' i ncend ie  do ivent  pouvoi r  être  vis ibles  après  
l ' i nstal l ation  du  rad iateur pour sauna  ou  de  l ’émetteur in frarouge  et  l a  hau teur des  
caractères  do i t  être  d 'au  moins:  

– 5  mm  pour  l es  en- têtes;  

– 3  mm  pour  les  au tres  lettres.  

NOTE  1 01  Ces  m i ses  en  garde  peuvent  être  pl acées  su r u ne  part i e  i n féri eu re  en  retrai t  du  rad iateur  pour sauna  
ou  de  l ’émetteur i n frarouge .  

7. 1 01  L ’apparei l  do i t  porter une  instructi on  re lati ve  au  remplacement des  émetteurs 
infrarouges  par  des  émetteurs  du  même fabrican t  e t  du  même modèle  exactement.  

La vérification est effectuée par examen.  

8 Protection  contre l ’ accès aux parties actives 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

9 Démarrage des apparei ls  à  moteur  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  n 'est  pas  appl icable.  

1 0  Puissance et  courant  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

1 1  Echauffements  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

1 1 .2  Addition:  
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L'essai est également effectué avec le bac à pierres vide,  à moins que le radiateur pour 
sauna  ne porte la mise en garde concernant le remplissage insuffisant du bac à pierres.  

Modification: 

Les appareils normalement placés sur le sol,  lorsqu’ils sont utilisés,  sont placés sur le 
plancher aussi près que possible des parois,  en tenant compte des instructions.  

1 1 .3  Addition:  

Les échauffements à l'avant du radiateur pour sauna  sont mesurés sur une tige en bois 
mobile,  peinte en noir mat,  placée verticalement sur le sol.  La tige a des dimensions à la base 
d'environ 20 mm sur 20 mm et a une longueur suffisante pour dépasser d’au moins 400 mm le 
point le plus haut du radiateur pour sauna  ou,  pour les radiateurs pour sauna  comportant 
des pierres,  le point le plus haut des pierres.  La distance entre la tige et le radiateur est la 
distance horizontale minimale marquée sur le radiateur.  Pour les émetteurs infrarouges,  la 
distance verticale entre la tige et l’émetteur est ajustée de façon à obtenir la température la 
plus élevée.  La distance horizontale entre la tige et l’émetteur est la distance horizontale 
minimale indiquée dans les instructions.   

NOTE  1 01  S ' i l  est  i nd i qué  que  l a  d i s tance  hori zontale  m in imale  vari e  su i vant  l a  hau teu r à  part i r  du  so l ,  l es  
mesures  son t  effectuées  en  conséquence.  

1 1 .7  Remplacement:  

Les appareils sont mis en fonctionnement jusqu'à établissement des conditions de régime.  

1 1 .8  Modification:  

L'échauffement de la tige de bois,  des parois,  du plafond et du plancher de la salle de sauna 
ou du sauna préfabriqué  ne doit pas dépasser 115 K.  

L'échauffement de la grille de sortie d’air ou du protecteur des radiateurs destinés à être 
installés dans un renfoncement ne doit pas dépasser 130 K,  s’ils sont en métal.  

Dans la salle de sauna ou dans la cabine,  l'échauffement des poignées,  boutons,  manettes et 
organes analogues qui ne sont tenus que pendant de courtes périodes est augmenté de 20 K.  

NOTE  1 01  La températu re  ambian te  est  l a  températu re  de  l 'ai r  à  l ' extéri eu r de  l a  sal l e  de  sauna.  

Addition: 

Pour les appareils comportant un humidificateur,  tandis que l’humidificateur est en 
fonctionnement,  la température de la salle de sauna est réduite pas à pas en ajustant le 
dispositif de commande de température.  Les valeurs de température et d’humidité relative,  à 
un point situé à 300 mm au-dessous du centre du plafond de la salle de sauna,  ne doivent 
pas dépasser la plage admissible de la Figure 101.  

1 2  Vacant  

1 3  Courant  de fu i te et  ri g id i té d iélectrique à  l a  température de rég ime 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ’exception  su i vante.  

1 3. 1  Addition:  
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Pour les radiateurs pour saunas  du type à accumulation,  les essais sont effectués à la fin 
de la période de charge.  

1 4  Surtensions transi toi res  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

1 5  Résistance à  l ’ humidi té 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

1 6  Courant  de fu i te et  ri g id i té d iélectrique 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

1 7  Protection  contre l a  surcharge des transformateurs et  des ci rcui ts  associés  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

1 8  Endurance 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  n 'est  pas  appl icabl e.  

1 9  Fonctionnement  anormal  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

1 9. 1  Addition:  

Les essais de 19.2 à 19.4 et 19.101  sont effectués dans la salle de sauna de l'Annexe AA,  le 
volume étant égal au volume maximal spécifié dans les instructions ou à la valeur indiquée au 
Tableau 101 ,  suivant la valeur la plus grande.  

NOTE  1 01  Ce la n ' est  pas  appl i cabl e  aux saunas préfabriqués .  

Tableau  1 01  – Volume de la  sal le  de  sauna 

Puissance assignée  du  
radiateur pour sauna  

a
 

kW 

Volume de la salle de 
sauna 
m3  

   ≤3,5 

 >3,5 et ≤5 

 >5 et ≤8 

 >8 et ≤10 

 >10 et ≤13 

 >13 et ≤16 

 >16 et ≤20 

5 

6 

10 

12 

16 

20 

25 

a
 Pour les valeurs intermédiaires de la puissance 
assignée,  le volume de la salle de sauna est déterminé 
par interpolation.  
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L’essai de 19.101  est effectué sur les radiateurs pour saunas  destinés à être utilisés dans 
les saunas publics,  sauf s’ils font partie d’un appareil de chauffage de sauna  ou d’un  sauna 
préfabriqué  conforme à 22.108 ou s’ils sont fournis avec des instructions pour radiateurs 
pour saunas  publics pouvant être mis en fonctionnement au moyen d’un système de 
commande à distance séparé.  

L’essai de 19.101  est également effectué sur les radiateurs pour saunas  destinés à un 
usage domestique et qui peuvent être mis en mode veille pour une commande à distance,  
sauf s’ils font partie d’un appareil de chauffage de sauna  ou d’un sauna préfabriqué  
conforme à 22.108.  

Les radiateurs pour saunas  destinés à être installés dans un renfoncement et ayant des 
sorties d’air dans le mur de la salle de sauna sont également soumis à l’essai de 19.102.  

Les émetteurs infrarouges  sont également soumis à l'essai de 19.103.  

1 9.2  Addition: 

Si le bac à pierres est amovible ou s'il est livré séparément,  l'essai est effectué sans bac.  

L'essai est effectué avec le couvercle éventuel placé dans la position la plus défavorable.  

Pour les appareils comportant un humidificateur,  tandis que l’humidificateur est en 
fonctionnement,  la quantité d’air par heure circulant dans la salle de sauna est réduite à trois 
fois le volume de la salle.  Les thermostats et les dispositifs de commande d’humidité 
éventuels sont réglés au départ à leur réglage maximal.  Alors,  la température de la salle de 
sauna est réduite pas à pas en ajustant le dispositif de commande de température.  Les 
valeurs de température et d’humidité relative,  à un point situé à 300 mm au-dessous du 
centre du plafond de la salle de sauna,  ne doivent pas dépasser la plage admissible de la 
Figure 102.  

L'essai est répété avec le dispositif de commande d’humidité rendu inopérant.  

1 9.3  Addition:  

Les appareils sont mis en fonctionnement comme spécifié à l’Article 11  mais dans les 
conditions de 19.101,  la puissance étant 1 ,24 fois la puissance assignée.  

1 9. 1 3  Modification:  

L'échauffement de la surface des parois,  du plafond et du plancher de la salle de sauna et de 
la tige en bois ne doit pas dépasser 140 K.  

Les critères de conformité relatifs aux verrouillages ne sont pas applicables.  

Addition: 

Pendant l’essai de 19.101,  les échauffements des surfaces du radiateur pour sauna  sous la 
couverture ne doivent pas dépasser 180 K.  

1 9. 1 01  Une couverture de laine,  de masse spécifique environ 470 g/m² et de même largeur 
que le radiateur pour sauna  est posée,  à partir de la paroi,  sur le dessus du radiateur et 
jusqu’en bas de la surface frontale.  

NOTE  En tre  l a  paro i  et  l e  rad iateu r,  on  peu t  l ai sser tomber l a  couvertu re  derri ère  l e  rad iateu r.  I l  fau t  prendre  soi n  
et  s ’assurer que  l a  couvertu re  ne  s ’écarte  pas  de  l a  su rface  fron tal e  de  l ’ apparei l .  
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Les échauffements des surfaces du radiateur pour sauna  sous la couverture sont 
déterminés.  

1 9. 1 02  Les radiateurs pour saunas  destinés à être installés dans un renfoncement et ayant 
des sorties d’air dans le mur de la salle de sauna sont mis en fonctionnement comme spécifié 
à l’Article 11  avec les sorties d’air recouvertes.  

Le recouvrement est réalisé avec des bandes de feutre ayant chacune 100 mm de largeur et 
doublées d’une seule couche de tissu.  Le feutre a une épaisseur de 25 mm et une masse 

spécifique de 4 kg/m2 ±  0,4 kg/m2.  

Le tissu est constitué d’une pièce de coton décati à ourlet double dont la masse à sec est 
comprise entre 140 g/m2 et 175 g/m2.  Des thermocouples sont fixés sur la face arrière de 
petits disques en cuivre ou en laiton noircis,  de 15 mm de diamètre et de 1  mm d’épaisseur.  
Les disques sont placés à 50 mm les uns des autres,  entre le tissu et le feutre sur l’axe 
vertical de chaque bande.  Les disques sont soutenus de façon à les empêcher de s’enfoncer 
dans le feutre.  Les bandes sont appliquées,  le tissu étant en contact avec la sortie d’air de 
façon à couvrir le dessus et la surface frontale jusqu’au sol.  La surface arrière de la sortie 
d’air est complètement recouverte avec les bandes jusqu’au sol si la sortie d’air est construite 
pour être installée loin du mur.  

Les bandes sont appliquées successivement à chaque moitié de la sortie d’air puis sur la 
totalité de la sortie d’air.  

Les dispositifs de commande thermique qui fonctionnent pendant l’essai de l’Article 11  sont 
laissés libres de fonctionner.  

L’échauffement des bandes ne doit pas dépasser 150 K mais un dépassement de 25 K est 
autorisé pendant la première heure.  

1 9. 1 03  Les  émetteurs infrarouges  sont mis en fonctionnement comme spécifié à 
l’Article 11  mais à la puissance assignée.  

Lorsque les conditions de régime sont établies,  un morceau de flanelle de coton blanchie et 
sèche de 100 mm de largeur,  ayant une masse spécifique entre 130 g/m2 et 165 g/m2,  est 
maintenu en contact étroit avec la partie centrale du garde feu  ou de la surface chauffée.  La 
flanelle de coton est tendue du haut en bas ou,  pour les garde-feu  situés sur un plan 
horizontal,  de l’arrière vers l’avant.  

La flanelle de coton ne doit pas se consumer ni s’enflammer en moins de 10 s.  

NOTE  Si  une  combusti on  l en te  a  commencé,  un  trou  aux bords  rougeoyan ts  se  sera formé  dans  l e  t i ssu .  Un  
no i rci ssement  sans  combusti on  l en te  n ’est  pas  pri s  en  considérat i on .  

1 9. 1 04  Les  rad iateurs pour saunas  ou  l es  émetteurs infrarouges  ne  do i vent  pas  produ i re  
de  rayonnement de  chaleur  excess i f  susceptib le  d ’endommager  l es  matériaux combustibles  
de  la  sal le  de  sauna ou  de  l a cabine.  

La vérification est effectuée par l’essai suivant.  

Le radiateur pour sauna  ou l’émetteur infrarouge  sont installés comme spécifiés dans les 
conditions de fonctionnement normal,  le volume de la salle de sauna étant toutefois le 
volume maximal spécifié dans les instructions.  Si le radiateur pour sauna  est fourni avec un 
bac à pierres,  une quantité de sable est jetée sur le bac à pierres de façon à couvrir autant 
que possible les surfaces réfléchissantes avant de remplir le bac de pierres.  Une tige de bois 
est placée en face du radiateur,  comme spécifié en 11.3.  
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Le radiateur pour sauna  est mis en fonctionnement à 1 ,24 fois la puissance assignée.  La 
porte de la salle est ouverte autant que nécessaire pour maintenir la température juste au-
dessus de 90 °C à un point situé 300 mm au-dessous du centre du plafond.  L'essai est 
poursuivi jusqu'à établissement des conditions de régime.  

Les émetteurs infrarouges  sont mis en fonctionnement à 1 ,24 fois la puissance assignée.  
La porte de la cabine est ouverte autant que nécessaire pour maintenir l’échauffement juste 
au-dessus de 90 % de l’échauffement mesuré pendant les essais de l’Article 11  à un point 
situé 300 mm au-dessous du centre du plafond.  L'essai est poursuivi jusqu'à établissement 
des conditions de régime.  

La température de la surface des parois,  du plafond et du plancher de la salle de sauna ou de 
la cabine et de la tige en bois ne doit pas dépasser 140 °C.  

NOTE  1  Des  vent i l ateurs  n ’ on t  pas  à  être  u t i l i sés  pou r évacuer l a  chal eu r de  l a  sal l e.  

NOTE  2  S i  des  é l éments  chau ffan ts  se  rompent  pendant  l ' essai ,  i l s  son t  remplacés.   

20  Stabi l i té  et  dangers mécaniques  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icabl e.  

21  Résistance mécanique 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

21 . 1  Addition:  

Pour les appareils dont les parties actives  sont en contact direct avec des panneaux en 
verre,  en céramique ou en matériau similaire accessibles,  l’énergie de choc des coups 
appliqués sur le panneau est de 2,00 J.  

21 . 1 01  Les  garde-feu  do i vent  avoi r  u ne  rés istance  su ffi san te.  

La vérification est effectuée par l’essai suivant.  

Les émetteurs infrarouges  munis de garde-feu  sont placés de façon telle que la partie 
centrale du garde-feu soit horizontale.  Une masse de 5 kg ayant une base plate de 100 mm 
de diamètre est placée pendant 1  min sur la partie centrale du garde-feu.  

Après l’essai,  le garde-feu ne doit pas s’être détaché ni présenter aucune déformation 
permanente significative.  

21 . 1 02  Les  moyens  de  suspens ion  des  rad iateurs pour sauna  e t  des  émetteurs  
infrarouges  pour mon tage  au  p lafond  do ivent  avoi r  une  rés is tance  su ff i san te.  

La vérification est effectuée en suspendant une charge égale à quatre fois la masse de 
l’appareil au centre du radiateur pour sauna  ou de l’émetteur infrarouge  pendant 1  h.  Si 
les moyens de suspension sont réglables,  l’essai est effectué avec ces moyens totalement 
déployés.  Si les moyens de suspension sont rigides,  un couple de 2,5 Nm est appliqué au 
radiateur pour sauna  ou à l’émetteur infrarouge  pendant 1  min dans chaque direction.  

Les moyens de suspension ne doivent pas s’être détachés ni présenter aucune déformation 
significative.  
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22  Construction  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

22.2  Addition: 

Pour l es  apparei ls  de  chauffage de saunas  e t  l es  un i tés i nfrarouges ,  un  moyen  do i t  ê tre  
prévu  pour assurer une  coupure omnipolai re  d u  réseau  d 'al imentation .  Un  te l  moyen  do i t  
être  chois i  parm i  l es  su i van ts:  

– un  i n terrupteur  conforme à 24. 3;  

– un  câble d 'al imentation  m un i  d 'une  f iche  de  prise  de  courant  (un iquement pou r les  
appare i l s  monophasés  don t  l e  couran t  ne  dépasse  pas  1 6  A) .  

22.7  Addition:  

S i  de  l a  vapeur est  ém ise  par des  générateurs  de  vapeur,  l ’ i so lation  é lectri que  ne  do i t  pas  
être  affectée  et  l ’ u ti l i sateur ne  do i t  pas  être  exposé  à un  danger.  

22. 1 7  Addition: 

Les  écrans  therm iques  do ivent  être  f i xés  de  façon  te l l e  qu ’ i l  ne  so i t  pas  possible  de  les  reti rer 
sans  l ’aide  d ’un  outi l .  

22.33  Addition: 

La constructi on  de  l ’ apparei l  doi t  empêcher tou t  con tact  d i rect  avec  l a sorti e  de  vapeu r ou  l a  
sorti e  d ’eau  chaude.  

22.39  Addition:  

Les  parti es  i so lan tes  des  dou i l les  des  l ampes  de  chau ffage  des  émetteurs i nfrarouges  
do i vent  être  en  céram ique.  

22.51  Modification: 

Le  d isposi t i f  de  commande  de  présélection  temporel le  do i t  être  f i xé  à  l ’ extérieur  du  sauna 
préfabriqué .  Le  mode  acti f  do i t  ê tre  i nd i qué  dans  le  sauna préfabriqué  e t  i l  do i t  être  vis ib le  
de  l ’extéri eur.  

22. 1 01  Les  rad iateurs  pour saunas  pour montage  au  mur do i vent  avo i r  des  d ispos i t i fs  
f iables  pour  l a  f i xation  au  mur,  i ndépendants  du  système de  raccordement  au  réseau  
d ’al imen tation  en  eau .  Les  d ispos i ti fs  de  f i xation  do ivent  avoi r  une  résistance  mécan ique  
su ffi sante.  

NOTE  Les  fen tes  en  trou  de  serru re,  l es  crochets  et  moyens  analogues,  sans  aucun  au tre  moyen  pou r empêcher  
que  l e  rad iateu r soi t  décroché  du  mur  par i nadvertance,  ne  son t  pas  considérés  comme des  moyens  appropri és  
pou r f i xer l e  rad iateu r de  façon  sû re  au  mur.  

La vérification est effectuée par examen et par l'essai suivant.  

Le radiateur pour sauna  est fixé à un mur conformément aux instructions,  et le bac à pierres 
est rempli de la quantité maximale de pierres spécifiée.  

Une masse de 100 kg ou égale à deux fois la masse du radiateur y compris le bac à pierres 
rempli,  suivant la valeur la plus grande,  est placée pendant 30 min sur le haut du radiateur.  



 – 52  – IEC  60335-2-53:201 1 +AMD1 :201 7  CSV 
    I EC  201 7  

Le radiateur doit rester fermement fixé au mur et les dispositifs de fixation ne doivent pas 
présenter de déformation appréciable.  

22.1 02  Le  compartiment  des  bornes  pour l 'al imentati on  du  rad iateur pour sauna  doi t  
comporter un  trou  d 'écou lement  de  5  mm  de  d iamètre  au  moins  ou  d 'une  surface  de  20  mm 2  
avec  une  l argeur  d 'au  moins  3  mm .  

La vérification est effectuée par examen et par des mesures.  

22.1 03  Les  apparei ls  au tres  que  ceux desti nés  à être  i nstal lés  dans  l es  saunas  publ ics  
do ivent  être  mun is  d 'une  m inu terie.  Pour l es  apparei ls  desti nés  à ê tre  i nstal lés  dans  des  
immeubles,  hôte ls  et  l ocaux  analogues,  l a  péri ode  de  foncti onnement du  radiateur pour 
sauna  ou  de  l ’émetteur in frarouge  do i t  ê tre  l im i tée  à 1 2  h  et  être  su i vie  d 'une  péri ode  de  
repos  d 'au  moins  6  h  avan t  tou t  redémarrage  au tomatique.  Pour l es  au tres  appare i l s,  l a  
période  de  foncti onnement de  l a  m inu terie  do i t  être  l im i tée  à 6  h ,  aucun  redémarrage  
au tomati que  n 'étan t  perm is.  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 04  Les  apparei ls  do i vent  être  l i vrés  avec une  quan ti té  de  pi erres  su ff isan te  pour rempl i r  
l e  bac.  

La vérification est effectuée par examen.  

NOTE  Cela  ne  s 'appl i que  pas  s i  l 'apparei l  sat i sfai t  à  l 'Art i cl e  1 1  sans  l es  pi erres.  

22. 1 05  S i  l es  apparei l s  de chauffage de saunas  comporten t  p lus ieurs  radiateurs pour 
saunas ,  i l s  do iven t  être  constru i ts  de  façon  te l l e  que  les  rad iateurs  pu i ssen t  être  i nstal l és  
côte  à côte  et  so ient  commandés  par des  d isposi t i fs  de  commande et  des  d isposi t i fs  de 
protection  communs.  

S i  l es  uni tés i nfrarouges  comporten t  p l us ieurs  émetteurs  infrarouges ,  e l l es  do i ven t  être  
constru i tes  de  façon  te l l e  que  l es  émetteurs infrarouges  pu issen t  être  i nstal lés  côte  à côte  
et  so ien t  commandés  par des  d ispos i t i fs  de  commande et  des  disposi ti fs  de  protection  
communs.  

La vérification est effectuée par examen.  

22.1 06  Les  apparei ls  d 'éclai rage  i nstal l és  à  l ' i n téri eur  des  saunas préfabriqués  do i vent  être  
commandés  i ndépendamment  de  l ' i n terrupteu r pri ncipal  qu i  commande  l ’apparei l  de  
chauffage de  sauna .  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 07  Les  contacts  et  l es  éléments  sensibles  des  thermostats  et  des  coupe-circu i t  
thermiques  do i ven t  fonctionner i ndépendamment  l es  uns  des  au tres  et  ne  do i vent  pas  
commander l e  même con tacteur.  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 08  Pour l es  saunas  préfabriqués  qu i  peuvent  être  m is  en  mode  vei l l e  pour  une  
commande à  d istance ,  l a  porte  do i t  ê tre  équ ipée  d ’un  verrou i l l age  te l  que  l e  mode  vei l l e  
pour commande à  d istance  so i t  désactivé  s i  la  porte  du  sauna est  ouverte  pendan t  que  l e  
mode  vei l l e  pour commande à  d istance  est  acti f.  Cette  exigence  s ’appl i que  égalemen t pour 
l e  mode  présélection  temporel le .  
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Les  apparei ls  de chauffage de saunas  q u i  peuvent  être  m is  en  mode  vei l le  pour une  
commande à  d istance  do i vent  être  équ ipés  d ’un  verrou i l lage  te l  que  l e  mode  ve i l l e  pou r 
commande à  d istance  so i t  désacti vé  s i  la  porte  du  sauna dans  lequel  est  i nstal lé  l ’apparei l  
de chauffage de  sauna  est  ouverte  pendant  que  l e  mode  vei l l e  pour commande à  d istance  
est  act i f .  

Un  d isposi t i f  de  commande  sur  l ’ appare i l  doi t  fai re  l ’obj et  d ’une  i n terven tion  manuel l e  pour  
pouvoi r  act i ver à nouveau  l e  mode  ve i l le  pour commande à  d istance .  Ou ,  pour l es  saunas  
préfabriqués ,  l e  mode  présélection  temporel le .  

Ces  exi gences  ne  son t  pas  appl icables  s i  l e  rad iateur  pour sauna  est  con forme à l ’ essai  de  
1 9 . 1 01 .  

La vérification est effectuée par examen et par un essai.  

Si la conformité dépend du fonctionnement d’un circuit électronique,  l’appareil est soumis à 
l’essai supplémentaire suivant.  

Le mode veille pour commande à distance  est activé,  l’appareil étant mis en fonctionnement 
dans les conditions de l’Article 11  mais alimenté sous la tension assignée.  Les conditions 
suivantes sont alors appliquées séparément: 

– les conditions de défaut de a) à g) de 19.11.2 sont appliquées une à la fois au circuit 
électronique; 

– les essais des phénomènes électromagnétiques de 19.11 .4.1  à 19.11.4.7 sont appliqués 
un à la fois à l’appareil.  

Après chaque essai,  la porte du sauna est ouverte et le mode veille pour commande à 
distance  ou le mode présélection temporelle  doit être désactivé.  

Si le circuit électronique  est programmable,  le logiciel doit comporter des mesures pour 
contrôler les conditions de défaut/erreur spécifiées dans le Tableau R.1  et est évalué 
conformément aux exigences applicables de l’Annexe R.  

22. 1 09  Les  panneaux en  verre,  en  céram ique  ou  en  matériau  s im i lai re  accessibles  qu i  son t  
en  con tact  d i rect  avec  l es  parties  actives  do i vent  rés is ter  aux  chocs  therm iques.  

La vérification est effectuée en mettant en fonctionnement le radiateur à 1 ,15 fois la 
puissance assignée  jusqu’à établissement des conditions de régime.  Un litre d’eau à la 
température de 15 °C ± 5 °C est versé directement sur la partie centrale du panneau par 
l’intermédiaire d’un tube de 5 mm de diamètre,  avec un débit moyen de 10 ml/s environ.  

Le panneau ne doit pas être endommagé.  

23  Conducteurs internes  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

24  Composants  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

24. 1 01  Les  coupe-ci rcu i t  thermiques  do i vent  être  sans  réarmement au tomati que  et  do i ven t  
déconnecter  tous  l es  é léments  chauffan ts  du  radiateur pour sauna .  Pour  les  émetteurs  
infrarouges ,  l es  coupe-ci rcu i t  thermiques  peuven t  ê tre  à  réarmement au tomati que.  
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La vérification est effectuée par examen.  

24. 1 02  Les  d ispos i t i fs  de  commande et  l es  disposi t i fs  de protection  pour montage  à  
l ' i n térieur de  l a  sal l e  de  sauna et  l es  appare i l s  d 'éclai rage  pour l es  saunas préfabriqués  
do i vent  être  appropriés  pour  une  u t i l i sat ion  à  l a  température  l a p lus  é levée  mesurée  pendan t  
l ' essai  de  l 'Article  1 1  ou  à 1 25  °C,  su i vant  la  valeur l a  p lus  é levée.  

Les  d isposi t i fs  de  commande et  l es  d isposi ti fs  de  protection  pou r mon tage  à l ' i n térieur  de  l a  
cabine  et  les  apparei ls  d 'éclai rage  pour l es  cabines infrarouges préfabriquées  do i vent  être  
appropriés  pour une  u t i l i sati on  à la  température  l a p l us  é levée  mesurée  pendan t  l 'essai  de  
l 'Artic le  1 1 .  

La vérification est effectuée par examen.  

25  Raccordement  au  réseau  et  câbles souples  extérieurs  

L’art icle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

25. 1  Modification:  

Cette  exi gence  n 'est  appl icable  qu 'aux  saunas préfabriqués .  

Les  socles  de  connecteu r ne  sont  pas  au torisés.  

25.7  Modification: 

Les  câbles d 'al imentation  do i ven t  ê tre  des  câbles  sous  gaine  de  po lych loroprène  et  ne  
do i vent  pas  être  p lus  l égers  que  l es  câbles  souples  sous  gaine  épaisse  de  po l ych loroprène  
(dénom inati on  60245  I EC  66) .  

26  Bornes pour conducteurs externes  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

27 Disposi tions en  vue de la  m ise à  la  terre  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

28 Vis  et  connexions  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

29  Distances dans l ’ ai r,  l i gnes de fu i te et  i solation  sol ide  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  l ’excepti on  su i vante.  

29.2  Addition: 

Pour l es  appare i l s  comportant  un  hum id i f i cateur,  l e  m icro-envi ronnemen t est  caractérisé  par  
l e  degré  de  po l l u t i on  3  à  moins  que  l ' i so lation  ne  so i t  en fermée ou  s i tuée  de  façon  tel l e  qu 'e l l e  
ne  soi t  pas  susceptib le  d 'être  exposée  à l a  po l lu t ion  produ i te  par l ’appare i l  en  u t i l i sati on  
normale.  
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30  Résistance à  la  chaleur et  au  feu  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ’exception  su i vante.  

30.2.2  N 'est  pas  appl icable.  

31  Protection  contre l a  roui l le  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

32  Rayonnement,  toxici té et  dangers analogues  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ’exception  su i vante.  

32. 1 01  Les  émetteurs  infrarouges  dans  l es  cabines in frarouges  préfabriquées  ne  
do i vent  pas  émettre  de  rayonnements  en  quan ti tés  dangereuses.  

La vérification est effectuée par des mesures comme spécifié à l’Annexe BB.  

L’éclairement effectif mesuré ne doit pas dépasser 1  000 W/m2
 en tout point de la surface 

utilisable de la cabine infrarouge préfabriquée.  
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Figure 1 01  – Caractéristique température/humid i té  relative en  fonctionnement  normal  
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Figure 1 02  – Caractéristique température/humid i té  relative en  fonctionnement  anormal  
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Annexes  

Les  annexes  de  l a  Part ie  1  son t  appl icables  avec l es  exceptions  su i van tes .  

 

Annexe R  
(normative)  

 
Evaluation  des log iciels  

 

R.2.2.5  Modification:  

Pour l es  ci rcu i ts  électroniques  programmables  qu i  on t  des  fonctions  exi geant  des  log icie ls  
comportant  des  mesures  pour con trô ler l es  cond i t i ons  de  défau t/erreur spéci f iées  dans  l e  
Tableau  R. 1  ou  dans  l e  Tableau  R.2 ,  l a  détecti on  de  défaut/erreur do i t  i n terven i r  avan t  que  la  
conform i té  à l ’Art ic le  1 9  et  au  Paragraphe  22. 1 08  ne  so i t  affectée.  

R.2.2.9  Modification:  

Le  matérie l  l i é  à  la  sécuri té,  con trô lé  par l og ici e l ,  e t  ce  l og icie l  do i ven t  être  i n i t i al i sés  et  
refermés  avant  que  l a  conform i té  à l ’Artic le  1 9  et  au  Paragraphe  22. 1 08  ne  so i t  affectée.  
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Annexe AA  
(normative)  

 
Sal le  de sauna pour l ’essai  des apparei ls  de chauffage de  saunas  

 

La sal l e  de  sauna est  représentée  à  l a  Figure  AA. 1 ;  ses  d imens ions  son t  rég lables .  La 
hau teur de  plafond  est  rég lable  à 1  900  mm ,  2  1 00  mm  ou  2  300  mm  et  dépend  de  l a d i stance  
vert icale  m in imale  marquée  sur l e  radiateur pour sauna .  La l argeur est  de  2  500  mm  et  la  
l ongueur est  rég lable  par  l e  déplacement d 'une  des  paro is.  S i  une  sal le  de  sauna pl us  peti te  
est  requ ise,  on  met  en  p lace  une  paroi  de  séparation  ayan t  une  l ongueur  de  1  200  mm .  

Les  paro is,  l e  p lafond  et  l e  p lancher de  l a  sal le  de  sauna son t  en  con tre-plaqué  d 'une  
épaisseur de  20  mm  envi ron .  Les  paro is  e t  l e  p lafond  son t  i so lés  au  moyen  d 'un  i solant  ayan t  
une  rés istance  therm ique  comprise  entre  1 , 875  m 2  K/W  et  2, 5  m 2  K/W.  Le  plancher est  
i nstal l é  30  mm  au-dessus  de  l a surface  support.  

La sal l e  de  sauna est  venti l ée  par de  l 'ai r  à  une  températu re  de  20  °C  ±  5  °C  in trodu i t  par une  
ouverture  d 'entrée  ménagée  dans  l a paro i  f i xe.  L'ouverture  se  trouve  au  n i veau  du  so l  e t  
mesure  1 50  mm  ×  1 50  mm .  L'ouverture  peut  être  déplacée  hori zontalement de  façon  te l le  
qu 'e l l e  so i t  p lacée  symétri quement derri ère  l e  radiateur pour sauna .  Une  sorti e  d 'ai r  ayan t  
envi ron  l a même section  est  pratiquée  dans  la  paro i  opposée  à 300  mm  au-dessous  du  
p lafond  et  à  au  moins  1  000  mm  de  l a paro i  f i xe.  Une  ven ti l ati on  forcée  est  u t i l i sée  pour 
assurer  s ix  renouvel l ements  d 'ai r  par  heure.  
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                                                                                                     Dimensions en millimètres  
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Légende  

A en trée  d ’ai r  

B  d i s tance  rég lable  

C  rad iateur pou r sauna  

D  sort i e  d ’ai r  

E  paroi  déplaçable  

F  1  900  mm ,  2  1 00  mm  ou  2  300  mm  

Figure AA.1  – Sal le  de  sauna  
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Annexe BB   
(normative)  

 
Estimation  du  rayonnement i nfrarouge  
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Tk  =  températu re  de  base  du  receveur  (personne  n ue) ,  par exempl e  33  °C  (306 , 1 5  K)  envi ron  
Tu  =  températu re  envi ronnemen tal e  de  l a  cabi n e,  par  exempl e  des  su rfaces  foncti onnel l es  
n on  chau ffées  

=eT températu re  maximal e  dans  l a  cabi n e,  par  exemple  l a  su rface  de  l ’ émetteu r  
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1  000  W/m 2  ne  se  produ i ra  pas  au x  
empl acemen ts  appropri és  dans  l a  cabi n e  
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l a  val eu r  de  l ’ écl ai remen t  
maximal  E dans  l a  cabi n e  
au  moyen  d ’ u n  dé tecteu r 

é tal onné  

E >  1  000  W/m 2  

Ecl ai remen t  t rop  é l evé ;  échec  de  
l ’ essai ;  revoi r  l a  concepti on  de  l a  
cabi n e
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appropri és  dans  l a  cabi ne  
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Légende  

I  Dans  l es  cabines  i n frarouges,  des  rad iateu rs  therm iques  son t  u t i l i sés  comme émetteurs .  En  u t i l i san t  l a  l o i  de  
Stefan -Bol tzmann ,  on  peu t  est imer l ’ éclai rement  maximal  ém is  par  l es  rad iateurs  therm iques  et  reçu  par u ne  
personne.  Cependant,  on  peu t  évi ter des  mesures  complexes  d ’éclai rement  en  u t i l i san t  de  s imples  mesures  de  
températu res.  

I I  A  33  °C,  une  personne  reçoi t  au tan t  de  chaleur qu ’e l l e  produ i t  et  qu ’el l e  émet.  Par conséquent,  on  peu t  u t i l i ser 
cette  températu re  comme valeu r de  base  Tk  dans  une  équati on  équ i l i brée  de  rayonnement.  Par rapport  à  une  
personne,  l ’ équati on  E1  exprime  l a  d i fférence  en tre  l e  rayonnement  en trant  et  l e  rayonnement  sortan t  et  
représente  donc  l e  rayonnement  complémentai re  reçu  par l a  personne.  

Le  rayonnement  net  reçu  par une  personne,  en  prem ière  approximati on ,  peu t  être  consi déré  comme const i tué  
de  deux composantes .  La prem ière  composante  est  ce l l e  reçue  de  l a  part i e  de  l a  cabine  qu i  attei n t  l a  
températu re  l a  p l us  é l evée  Tu  (normalement  l e  plafond) .  La seconde  composante  est  cel l e  reçue  d i rectement  
de  l ’ émetteu r,  cal cu lée  à  part i r  de  l a  températu re  à  l a  su rface  de  l ’ émetteur  qu i  est  l a  températu re  maximale  à  
l ’ i n téri eu r de  l a  cabine.  

I I I  S i  l ’ éclai rement  est imé  est  supéri eu r à  l a  l im i te,  l a  mesure  de  températu re  seu le  ne  convi en t  pas  et  u ne  
nouvel l e  approche  est  u t i l i sée.  On  cal cu l e  l a  pu i ssance  é l ectri que  de  l ’ émetteu r,  c ’est-à-d i re  l e  produ i t  du  
courant  mesuré  à  l ’ en trée  de  l ’ émetteur par l a  tens ion .  On  ne  peu t  en  aucun  cas  obten i r  u n  f l u x rayonnan t  p l us  
important  que  cel u i  fou rn i  par l a  pu i ssance  P d e  l ’ émetteu r.  

I V  La répart i t i on  de  l ’ éclai rement  dans  u n  champ de  rayonnement  défavorabl e  mai s  réal i s te  peu t  être  mesurée  en  
u t i l i san t  u ne  matri ce  de  détecteurs  pl acés  dans  l e  champ.  Sel on  l a  densi té  des  poi n ts  de  mesure,  chaque  
val eu r de  rayonnement  correspond  au  rayonnement  de  sa su rface  envi ronnan te,  et  cette  valeu r est  cons i dérée  
comme l a  val eu r moyenne  de  l a  su rface  envi ronnan te.  Ces  su rfaces  ne  doi ven t  pas  se  chevaucher n i  avoi r  
d ’espaces  vi des  en tre  e l l es .  Tous  l es  po i n ts  de  mesure  des  cel l u l es  de  l a  matri ce  de  l a  Fi gu re  BB. 2  on t  des  
su rfaces  envi ronnantes  de  d imension  L1  par L2 .  La  su rface  en t i ère  de  l a  matri ce  est  l ’ add i t i on  de  tou tes  l es  
su rfaces  envi ronnan tes.  

 Le  détecteu r u t i l i sé  peu t  être  sens ible  à  u ne  seu le  part i e  du  spectre.  Ce  type  de  détecteu r  est  au tori sé  auss i  
l ong temps  qu ’on  obt i en t  une  valeu r proport i onnel l e  au  rayonnement  absolu .  Le  facteur  d ’ échel l e  u t i l i sé  pou r 
convert i r  l es  mesures  de  rayonnement  re lati f  en  valeu rs  réel l es  de  rayonnement  dans  l es  ce l l u l es  de  l a  matri ce  
est  donné  par:  

Pu i ssance  é lectri que/(Su rface  totale  de  l a matri ce  x valeu r moyenne  des  mesures  relati ves )  

V  La pu i ssance  é lectri que  total e  est  cons idérée  comme étan t  at tri buée  au  champ de  rayonnement  correspondant  
à  l a  répart i t i on  rel at i ve  des  val eurs  de  rayonnement  dans  l es  ce l l u l es  de  l a  matri ce.  Cette  pu i ssance  é l ectri que  
totale  ne  t i en t  pas  compte  des  pertes  d ’énerg ie  dues  à  l a  conducti on  therm ique  et  à  tou te  part i e  du  
rayonnement  se  produ i sant  à  l ’ extéri eur de  l a  su rface  de  l a  matri ce.  

VI  La val eu r maximale  de  l ’ écl ai rement  est  déterm inée  par  E2 .  Cette  estimati on  t i en t  compte  des  pertes  d ’ énerg i e  
non  pri ses  en  compte  dans  l es  précéden tes  est imati ons .  

VI I  S i  l ’ éclai rement  estimé  est  encore  supéri eu r à  l a  l im i te,  al ors  une  mesure  pl us  é l aborée  doi t  ê tre  effectuée.  Un  
rad iomètre  étal onné,  sens ible  à  tou te  l ’ étendue  de  l ongueu r  d ’onde  de  0 , 5  µm  à 1 0  µm  doi t  être  u t i l i sé.  La 
sensibi l i té  spectrale  de  l a  sonde  therm ique  do i t  ê tre  approximati vement  constante  su r tou te  l ’ étendue  de  
l ongueur d ’onde  correspondante.  Dans  ce  cas,  l a  mesure  est  effectuée  de  l a  façon  su i van te.  

Au  moins  1 6  l ectu res  son t  effectuées  su r  u ne  su rface  vert i cale  rectangu l ai re  de  20  cm  ×  20  cm  (représen tant  
l e  to rse  d ’un  u t i l i sateu r)  à  u ne  pos i t i on  où  l e  dos  de  l ’ u t i l i sateur est  normalement  s i tué.  Le  détecteu r est  face  à  
l a  d i rect i on  nécessai re  pour mesurer l ’ écl ai rement  perpend icu lai re  à  l a  su rface  vert i cal e  rectangu l ai re.  Le  
détecteu r est  al ors  dépl acé  de  30  cm  de  l a  su rface  de  mesure  i n i t i al e  à  u ne  pos i t i on  où  l e  devan t  de  
l ’ u t i l i sateu r est  normalement  s i tué.  Au  moins  1 6  nouvel l es  l ectu res  son t  al ors  effectuées  su r l a  su rface  
vert i cale  rectangu lai re  de  20  cm  ×  20  cm  représen tan t  l e  devan t  de  l ’ u t i l i sateu r.  Le  détecteur est  face  à  l a  
d i recti on  nécessai re  pour mesurer l ’ écl ai rement  perpend icu lai re  à  l a  su rface  vert i cal e  rectangu lai re.  

La moyenne  de  tou tes  l es  l ectu res  est  al ors  cal cu lée  pou r obten i r  l e  résu l tat  f i nal .  
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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION  
 

____________ 
 

HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part  2-53:  Particular  requi rements  for sauna  

heating  appl iances and  infrared  cabins  
 

FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E lectrotechn i cal  Comm iss ion  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ i zat i on  for  s tandard i zat i on  compri s i ng  
al l  nati onal  e l ectrotechn i cal  comm i ttees  ( I EC  Nati onal  Comm i ttees) .  The  object  o f  I EC  i s  to  promote  
i n ternati onal  co-operat i on  on  al l  questi ons  concern i ng  s tandard i zat i on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron i c  f i e l ds .  To  
th i s  end  and  i n  add i t i on  to  other  acti vi t i es ,  I EC  publ i shes  I n ternati onal  S tandards,  Techn i cal  Speci f i cat i ons,  
Techn i cal  Reports ,  Publ i cl y  Avai l abl e  Speci f i cati ons  (PAS)  and  Gu i des  (hereafter referred  to  as  “ I EC  
Publ i cat i on(s ) ”) .  Thei r  preparat i on  i s  en trusted  to  techn i cal  comm i ttees;  any I EC  Nati onal  Comm i ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may part i ci pate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternati onal ,  governmental  and  non -
governmental  organ i zat i ons  l i a i s i ng  wi th  the  I EC al so  part i c i pate  i n  th i s  preparati on .  I EC  col l aborates  cl osel y  
wi th  the  I n ternati onal  Organ i zati on  for  Standard i zati on  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by  
ag reement  between  the  two  organ i zat i ons .  

2)  The  formal  deci s i ons  or  ag reements  of  I EC  on  techn i cal  matters  express,  as  nearl y  as  poss i ble,  an  i n ternati onal  
consensus  of  opi n i on  on  the  re l evan t  subjects  s i nce  each  techn i cal  comm i ttee  has  represen tati on  from  al l  
i n terested  I EC  Nati onal  Comm i ttees.   

3 )  I EC Publ i cat i ons  have  the  form  of  recommendati ons  for  i n ternati onal  u se  and  are  accepted  by  I EC  Nati onal  
Comm i ttees  i n  that  sense.  Whi l e  al l  reasonable  efforts  are  made  to  ensu re  that  the  techn i cal  con tent  of  I EC  
Publ i cat i ons  i s  accu rate,  I EC  cannot  be  he ld  responsibl e  for  the  way i n  wh i ch  they are  used  or fo r  any  
m i s i n terpretati on  by any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternati onal  u n i form i ty,  I EC Nati onal  Comm i ttees  undertake  to  apply I EC  Publ i cati ons  
transparen tl y to  the  maximum  exten t  poss ibl e  i n  thei r  nat i onal  and  reg i onal  publ i cati ons .  Any d i vergence  
between  any I EC  Publ i cat i on  and  the  correspond i ng  nat i onal  or reg i onal  publ i cat i on  shal l  be  c l earl y  i n d i cated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC i tsel f  does  not  provide  any attestati on  of  con form i ty.  I ndependent  cert i f i cati on  bod ies  provi de  con form i ty  
assessment  servi ces  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC  marks  of  con form i ty.  I EC i s  not  respons i ble  for  any  
servi ces  carri ed  ou t  by i ndependent  cert i f i cat i on  bod i es .  

6)  Al l  users  shou ld  ensure  that  they have  the  l atest  ed i t i on  of  th i s  publ i cat i on .  

7)  No  l i abi l i ty  shal l  attach  to  I EC  or  i ts  d i rectors,  employees,  servants  o r  agen ts  i ncl ud i ng  i n d i vi dual  experts  and  
members  of  i ts  techn i cal  comm i ttees  and  I EC  Nati onal  Comm i ttees  for any personal  i n j u ry,  property  damage  or  
o ther damage  of  any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or  i nd i rect,  or  for  costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  o f  the  publ i cat i on ,  u se  of,  or  re l i ance  upon ,  th i s  I EC  Publ i cati on  or  any other I EC  
Publ i cati ons.   

8)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  Normati ve  references  c i ted  i n  th i s  publ i cati on .  Use  of  the  referenced  publ i cati ons  i s  
i nd i spensable  for  the  correct  appl i cat i on  of  th i s  publ i cat i on .  

9)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  poss ibi l i ty  that  some  of  the  e l ements  of  th i s  I EC  Publ i cati on  may be  the  subject  o f  
paten t  ri g h ts .  I EC  shal l  not  be  held  responsibl e  for  i den ti fyi ng  any or  a l l  such  paten t  ri gh ts .  

DISCLAIMER 
Th is  Consol idated  version  i s  not  an  official  IEC Standard  and  has been  prepared  for  
user conven ience.  On ly the current  versions of  the standard  and  i ts  amendment(s)  
are  to  be  considered  the official  documents.  

Th is  Consol idated  version  of  IEC 60335-2-53  bears  the ed i tion  number 4. 1 .  I t  consists  of  
the  fourth  ed i t ion  (201 1 -04)  [documents 61 /41 35/FDIS and  61 /41 57/RVD]  and  i ts  
amendment  1  (201 7-01 )  [documents  61 /531 0/FDIS and  61 /5321 /RVD] .  The technical  
content  i s  identical  to  the base ed i tion  and  i ts  amendment.  

Th is  Final  version  does not  show where  the techn ical  content  i s  mod i fi ed  by 
amendment  1 .  A separate  Red l ine version  wi th  al l  changes h igh l ighted  is  avai lable  in  
th is  publ ication .  
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I n ternati onal  Standard  I EC  60335-2-53  has  been  prepared  by IEC  techn ical  comm i ttee  61 :  
Safety of  household  and  s im i lar  e l ectrical  appl i ances.  

Th is  fourth  ed i ti on  consti tu tes  a  techn ical  revis i on .  

The  pri ncipal  changes  i n  th is  ed i t ion  as  compared  wi th  the  th i rd  ed i ti on  of  I EC  60335-2-53  are  
as  fo l l ows  (m inor changes  are  not  l i s ted) :  

– the  scope  i s  changed  to  cover  i n frared  cabins;  

– add i t i onal  requ i remen ts  for recessed  sauna heaters  are  added;  

– requ i rements  of  e l ectron ic  i n terlocks  are  added  (22. 1 08) .  

Th is  publ icati on  has  been  drafted  i n  accordance  wi th  the  I SO/IEC  D i recti ves,  Part  2.  

Th is  part  2  i s  to  be  u sed  i n  con juncti on  wi th  the  l atest  ed i t ion  of  I EC  60335-1  and  i ts  
amendments .  I t  was  establ i shed  on  the  bas is  of  the  f i fth  ed i t i on  (201 0)  of  that  standard.  

NOTE  1  When  “Part  1 ”  i s  men ti oned  i n  th i s  s tandard ,  i t  refers  to  I EC  60335-1 .  

This  part  2  supplemen ts  or  mod i f i es  the  correspond ing  c lauses  i n  I EC  60335-1 ,  so  as  to  
convert  that  publ icati on  i n to  the  I EC  s tandard :  Safety requ i rements  for e lectric  sauna heating  
appl iances  and  i n frared  cabins .  

When  a particu lar  subclause  of  Part  1  i s  not  menti oned  i n  th is  part  2 ,  that  subclause  appl ies  
as  far as  i s  reasonable .  When  th is  standard  states  “add i t i on ”,  “mod i fi cati on”  or  “replacement”,  
the  re levant  text  i n  Part  1  i s  to  be  adapted  accord ing l y.  

NOTE  2  The  fo l l owing  numberi ng  system  i s  u sed :  

– subclauses,  tabl es  and  f i gu res  that  are  numbered  s tart i ng  from  1 01  are  add i t i onal  to  those  i n  Part  1 ;  

– un less  notes  are  i n  a  new subclause  or  i n vol ve  notes  i n  Part  1 ,  they  are  numbered  s tart i ng  from  1 01 ,  i ncl ud i n g  
those  i n  a  replaced  cl ause  or subclause;  

– add i t i onal  annexes  are  l ettered  AA,  BB,  etc.  

NOTE  3  The  fo l l owing  pri n t  types  are  used :  

– requ i rements :  i n  roman  type;  

– test specifications: in italic type; 

– notes:  i n  smal l  roman  type.  

Words  i n  bold  i n  the  text  are  defi ned  i n  Clause  3 .  When  a defi n i t i on  concerns  an  ad j ecti ve,  the  ad j ecti ve  and  the  
associated  noun  are  al so  i n  bo l d .  

A l i s t  of  al l  parts  of  the  IEC  60335  seri es ,  under the  general  t i t l e:  Household and similar 
electrical appliances – Safety,  can  be  found  on  the  I EC  webs i te.  

The  comm ittee  has  decided  that  the  con tents  of  the  base  publ icati on  and  i ts  amendment wi l l  
remain  unchanged  unt i l  the  stabi l i ty date  i nd icated  on  the  I EC  web s i te  under  
"h ttp: //webstore. i ec. ch "  i n  the  data re lated  to  the  speci f i c  publ ication .  At  th is  date,  the  
publ ication  wi l l  be   

•  reconfi rmed,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a revised  ed i ti on ,  or  

•  amended.  

NOTE  4  The  atten ti on  of  Nati onal  Comm i ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that  equ ipment  manufactu rers  and  testi ng  
organ i zati ons  may  need  a  trans i t i onal  peri od  fo l l owing  publ i cat i on  of  a  new,  amended  or  revi sed  I EC  publ i cati on  i n  
wh i ch  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i rements  and  to  equ ip  themselves  for  conducti ng  new or  
revi sed  tests .  
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I t  i s  the  recommendati on  of  the  comm i ttee  that  the  con ten t  of  th i s  publ i cati on  be  adopted  for implementat i on  
nati onal l y  not  earl i er  than  1 2  mon ths  or l ater than  36  mon ths  from  the  date  of  publ i cati on .  

The  fo l l owing  d i fferences  exis t  i n  the  coun tri es  i nd icated  be low.  

– 6. 1 :  C lass  0 I  appl i ances  are  al l owed  (Japan ) .  

– 1 1 . 2 :  The  temperatu re  ri ses  i n  fron t  of  the  sauna heater are  not  measured  (USA) .  

– 1 1 . 8:  The  temperatu re  ri se  l im i ts  are  d i fferen t  (USA) .  

– 1 3 . 2:  Leakage  cu rrent  tests  are  carri ed  ou t  on  sauna heaters  havi ng  a  suppl y cord  (USA) .  

– 1 6 . 2:  Leakage  cu rrent  tests  are  carri ed  ou t  on  sauna heaters  havi ng  a  suppl y cord  (USA) .  

– 1 9 . 1 :  The  vo l ume  of  the  sauna room  i s  d i fferent  (USA) .  

– 1 9 . 5:  The  test  i s  al so  carri ed  ou t  on  appl i ances  i n tended  to  be  permanentl y  connected  to  f i xed  wi ri ng  
(Norway) .  

– 1 9 . 1 02:  The  test  i s  not  appl i cable  (USA) .  

– 22. 1 01 :  The  mass  of  rocks  i s  d i fferen t  (USA) .  

– 22. 1 03:  The  requ i rement  i s  n ot  appl i cabl e  (USA) .  

– 24. 1 02:  The  1 25  °C  l im i t  i s  not  appl i cable  (USA) .  

– 25. 7:  The  suppl y cords  are  d i f ferent  (USA) .  

– Annex AA:  The  sauna room  i s  d i fferen t  (USA) .  

 

IMPORTANT – The 'colour inside'  l ogo  on  the  cover  page of  th is  publ ication  ind icates 
that  i t  contains colours which  are considered  to  be  usefu l  for the correct  
understand ing  of  i ts  contents.  Users shou ld  therefore print  th is  document  using  a  
colour prin ter.  
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INTRODUCTION  

I t  has  been  assumed  i n  the  d raft i ng  of  th is  I n ternational  Standard  that  the  execu tion  of  i ts  
provis i ons  i s  en trusted  to  appropriate l y qual i f i ed  and  experienced  persons.  

Th is  s tandard  recogn i zes  the  i n ternati onal l y accepted  l evel  of  protection  against  hazards  such  
as  e lectrical ,  mechan ical ,  thermal ,  f i re  and  rad iat i on  of  appl iances  when  operated  as  i n  
normal  use  taking  i n to  account  the  manufacturer's  i nstructions.  I t  also  covers  abnormal  
s i tuati ons  that  can  be  expected  i n  practice  and  takes  i n to  accoun t  the  way i n  wh ich  
e lectromagnetic  phenomena can  affect  the  safe  operati on  of  appl iances.  

Th is  s tandard  takes  i n to  accoun t  the  requ i rements  of  I EC  60364 as  far as  poss ible  so  that  
there  i s  compatib i l i ty wi th  the  wi ri ng  ru les  when  the  appl i ance  i s  connected  to  the  suppl y 
mains.  However,  nat ional  wi ring  ru les  may d i ffer.  

I f  an  appl i ance  wi th i n  the  scope  of  th is  standard  also  i ncorporates  functions  that  are  covered  
by another part  2  of  I EC  60335,  the  re levant  part  2  i s  appl i ed  to  each  function  separatel y,  as  
far as  i s  reasonable .  I f  appl icable,  the  i n f l uence  of  one  functi on  on  the  other i s  taken  i n to  
account.  

NOTE  1  For example,  i f  sauna heating  appl iances  wi th i n  the  scope  of  th i s  part  2  i ncl ude  a  hum id i f i er  u n i t ,  then  
I EC  60335-2-98  i s  appl i cable  as  far  as  i s  reasonable.  

When  a part  2  s tandard  does  not  i nclude  add i t i onal  requ i rements  to  cover hazards  deal t  wi th  
i n  Part  1 ,  Part  1  appl i es.   

NOTE  2  Th i s  means  that  the  techn i cal  comm i ttees  responsi ble  for  the  part  2  s tandards  have  determ ined  that  i t  i s  
not  necessary to  speci fy  part i cu lar requ i rements  for  the  appl i ance  i n  quest i on  over and  above  the  general  
requ i rements.   

This  standard  i s  a  product  fam i l y s tandard  deal i ng  wi th  the  safety of  appl i ances  and  takes  
precedence  over hori zontal  and  generic  standards  covering  the  same subj ect.  

NOTE  3  Hori zon tal  and  g eneri c  s tandards  coveri ng  a  hazard  are  not  appl i cable  s i nce  they have  been  taken  i n to  
cons iderat i on  when  devel opi ng  the  general  and  part i cu lar  requ i rements  for  the  I EC  60335  seri es  of  s tandards.  For  
example,  i n  the  case  of  temperatu re  requ i rements  for su rfaces  on  many appl i ances,  generi c  s tandards ,  such  as  
I SO 1 3732-1  for  hot  su rfaces,  are  not  appl i cable  i n  add i t i on  to  Part  1  o r part  2  s tandards.  

An  appl iance  that  compl i es  wi th  the  text  of  th is  standard  wi l l  not  necessari l y be  cons idered  to  
compl y wi th  the  safety pri nciples  of  the  standard  i f ,  when  exam ined  and  tested,  i t  i s  found  to  
have  other  features  that  impai r  the  level  of  safety covered  by these  requ i rements.  

An  appl i ance  employing  materials  or  having  forms of  constructi on  d i ffering  from  those  detai led  
i n  the  requ i rements  of  th is  standard  may be  exam ined  and  tested  accord ing  to  the  i n ten t  of  
the  requ i rements  and ,  i f  found  to  be  substantial l y equ ivalent,  may be  cons idered  to  comply 
wi th  the  s tandard .  

E lectrotechn ical  Comm ission  ( I EC)  draws  attenti on  to  the  fact  that  i t  i s  c laimed  that  
compl iance  wi th  th is  document  may i nvolve  the  use  of  a  paten t.  

I EC  takes  no  pos i t i on  concern ing  the  evidence,  val i d i ty and  scope  of  th is  paten t  r i gh t.  

The  ho lder of  th is  patent  ri gh t  has  assured  the  IEC  that  he/she  i s  wi l l i ng  to  negotiate  l i cences  
e i ther free  of  charge  or under reasonable  and  non-d iscrim inatory terms  and  cond i t i ons  wi th  
appl ican ts  th roughout  the  world .   I n  th is  respect,  the  statement of  the  ho lder of  th is  patent  
ri gh t  i s  reg istered  wi th  I EC.  I n formation  may be  obtained  from :  

Klafs  GmbH  & Co.  KG  
Markus  Gaebele  (markus.gaebele@klafs. de)  

mailto:markus.gaebele@klafs.de
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Address  
Erich-Klafs-Straße  1 -3  
D-74523  Schwaebisch  Hal l  
Germany 

Atten tion  i s  drawn  to  the  poss ibi l i ty that  some of  the  e lements  of  th is  document may be  the  
subj ect  of  paten t  r ig h ts  other  than  those  i denti f ied  above.  I EC  shal l  not  be  held  responsible  for  
i denti fyi ng  any or  al l  such  paten t  r i gh ts .  

IEC (h ttp: //paten ts . i ec. ch )  main tains  on- l i ne  data bases  of  paten ts  re levant  to  i ts  s tandards.  
Users  are  encouraged  to  consu l t  the  database  for the  most  up  to  date  i n formation  concern ing  
paten ts.  

http://patents.iec.ch/
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HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part  2-53:  Particular  requi rements  for sauna  

heating  appl iances and  infrared  cabins  
 
 
 

1  Scope 

This  c lause  of  Part  1  i s  replaced  by the  fo l l owing .  

Th is  I n ternati onal  Standard  deals  wi th  the  safety of  e l ectric  sauna heating  appl iances  and  
in frared  emitt ing  un i ts  having  a rated  power input  n ot  exceed ing  20  kW,  thei r  rated  
vol tage  be i ng  not  more  than  250  V for s i ng le-phase  appl iances  and  480  V for other  
appl iances.  

The  appl iances  covered  by th is  standard  are  i n tended  for  use  i n  the  home and  i n  publ ic  
saunas  l ocated  in  b l ocks  of  f l ats ,  hote ls  and  s im i lar l ocations.  

NOTE  1 01  Sauna heating  appl i ances  may be  of  the  thermal  s torage  type.  

This  standard  also  deals  wi th  the  safety of  e lectric  sauna heating  appl iances  provided  wi th  a  
hum id i f i er un i t,  the i r  rated  vol tage  be i ng  not  more  than  250  V for s i ng le-phase  appl iances  
and  480  V for other appl i ances .  The  room  ai r  i s  hum id i f i ed  by evaporati ng  or  atom is ing  water.  

NOTE  1 02  A hum id i f i er may be  part  of  a  sauna heating  appl iance  o r  may be  i ncorporated  i n  the  sauna heater .  
The  sauna heating  appl i ance  o r  sauna heater  may be  operated  wi th  or wi thou t  the  hum id i f i er.  

As far as  i s  practicable,  th is  standard  deals  wi th  the  common  hazards  presented  by 
appl iances  that  are  encoun tered  by al l  persons  i n  and  around  the  home.  However,  i n  general ,  
i t  does  not  take  i n to  accoun t  

– persons  ( i nclud ing  ch i l dren)  whose   

•  phys ical ,  sensory or  men tal  capabi l i t i es;  or   

•  l ack of  experience  and  knowledge   

prevents  them  from  usi ng  the  appl iance  safel y wi thou t  supervis ion  or i nstruction ;  

– ch i l dren  playing  wi th  the  appl iance.  

NOTE  1 03  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  fact  that  

– for  appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  veh i cles  or on  board  sh ips  o r a i rcraft,  add i t i onal  requ i rements  may be  
necessary;  

– i n  many coun tri es  add i t i onal  requ i rements  are  speci f i ed  by the  nati onal  h eal th  au thori t i es ,  the  nati onal  
au thori t i es  respons ibl e  for the  protecti on  of  l abour and  s im i l ar au thori t i es .  

NOTE  1 04  Th i s  s tandard  does  not  appl y to  

– appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  l ocat i ons  where  speci al  cond i t i ons  prevai l ,  such  as  the  presence  of  a  
corros i ve  or  explos i ve  atmosphere  (dust,  vapou r or  gas) ;  

– appl i ances  i n tended  to  cause  perspi rat i on  to  on l y  a  part  of  the  human  body;   

– sweati ng  baths  where  the  head  of  the  user remains  ou ts i de  the  heated  space;  

– ten ts  and  other col l aps ibl e  sauna baths;  

– room  heaters  ( I EC 60335-2-30) ;  

– hum id i f i ers  i n tended  for  use  wi th  heati ng ,  ven t i l at i on ,  or  ai r-cond i t i on i ng  systems  ( I EC  60335-2-88) ;  

– hum id i f i ers  ( I EC  60335-2-98) ;  

– appl i ances  i n tended  for  med ical  pu rposes  ( I EC  60601 ) .  
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2 Normative references 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

Addition: 

ISO 3864-1 ,  Graphical symbols – Safety colours and safety signs – Part 1: Design principles 
for safety signs in workplaces and public areas  

3 Terms and  defin i tions  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

3. 1 .9  Replacement: 

normal  operation  
operati on  of  the  appl iance  under the  fo l lowing  cond i t i ons :  

Sauna heating  appl iances ,  sauna heaters ,  i n frared  emitters  and  i n frared  emi tt ing  un i ts  
are  i nstal l ed  i n  the  sauna room  speci f i ed  i n  Annex AA and  i n  accordance  wi th  the  i nstructions.  
The  vo lume of  the  sauna room  i s  the  m in imum  value  speci f i ed  i n  the  i nstructions.  

The  rock con tainer i s  f i l l ed  i n  accordance  wi th  the  i nstructi ons.  I f  the  capaci ty of  the  rock 
con tainer i s  ad j ustable ,  the  container i s  f i l l ed  wi th  the  most  u n favourable  quan ti ty of  rocks.  I f  
the  rock container  has  a  l i d ,  the  l i d  i s  pos i t ioned  i n  accordance  wi th  the  i nstructi ons .  

Prefabricated  saunas  and  prefabricated  i nfrared  cabins  are  i nstal l ed  i n  accordance  wi th  
the  i nstructi ons.  

3.1 01  
sauna heater  
appl iance  i ncorporati ng  heating  e lements  having  a  container  f i l l ed  wi th  appropriate  rocks   

3.1 02  
sauna heating  appl iance  
appl iance  compris ing  a  sauna heater ,  contro ls ,  protective devices  and  contro l  board  

3.1 03  
prefabricated  sauna  
assembly compris i ng  a sauna room  and  a  sauna heating  appl iance  

3. 1 04  
infrared  emi tter  
assembly that  em i ts  i n frared  rad iat ion  

3.1 05  
infrared  emi tt ing  un i t  
appl iance  compris ing  at  l east  one  in frared  emitter,  con tro ls ,  protective devices and  con tro l  
board  

3. 1 06  
prefabricated  i nfrared  cabin  
assembly compris i ng  a cabin  and  at  l east  one  in frared  emi tting  un i t  
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3.1 07 
fi reguard  
part  of  the  enclosu re  of  an  i n frared  emitter through  wh ich  the  in frared  emi tter i s  normal l y 
vi s ib le  and  wh ich  i s  i n tended  to  guard  against  d i rect  access  to  the  i n frared  emitter  

3. 1 08  
time pre-selection  
swi tch ing  on  a sauna heater  wi th i n  a prefabricated  sauna  wi th  a  de lay 

4 General  requirement  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

5 General  condi tions for the tests  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

5.2  Addition:  

If the appliance comprises more than one sauna heater or more than one infrared emitter,  
these are tested together.  

5.3  Addition:  

For appliances where both sauna and humidifying operation is possible,  the tests for sauna 
operation are made first,  followed immediately by the tests for humidifying.  The thermostats 
and humidity controls,  if any,  are initially set to their maximum setting.  

5. 1 01  If a ventilating fan operates independently of the heating element,  the tests are carried 
out with or without the fan in operation,  whichever is more unfavourable.  

5. 1 02  When a combination of sauna-heating appliances and infrared emitting units is to 
be tested,  the tests are carried out under the most unfavourable conditions.  

6 Classi fication  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

6. 1  Modification: 

Appl iances  shal l  be  class I ,  class I I  o r  class  I I I .  

6. 2  Addition:  

Appl i ances,  con tro ls ,  protective  devices  and  con tro l  boards  i n tended  to  be  mounted  i ns i de  a  
sauna room  shal l  be  at  l east  I PX4.  

E lectrical  components  of  prefabricated  saunas  shal l  be  at  l east  I PX4.  

In frared  emi tters ,  contro ls  and  protective devices i n tended  to  be  mounted  ins i de  a cabin  
shal l  be  at  l east  I PX2.  

In frared  emitters ,  con tro ls  and  protective devices  i n tended  to  be  mounted  i ns i de  a cabin  i n  
combination  wi th  a  sauna-heating  appl iance  shal l  be  at  least  I PX4.  
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7 Marking  and  instructions  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

7. 1  Addition: 

Sauna heaters  and  i n frared  emitters  shal l  be  marked  wi th  symbol  I SO  7000-0790  (2004-01 )  
or  wi th  the  substance  of  the  fo l lowing :  

Read  operators  manual .  

They shal l  also  be  marked  wi th  

– the  m in imum  d istance  between  the  top of  the  heater and  the  cei l i ng  of  the  sauna room ;  

– the  m in imum  d istance  between  the  bottom  of  the  heater  and  the  f l oor  of  the  sauna room ,  
un less  th is  d i s tance  i s  determ ined  by the  construction  of  the  heater;  

– the  m in imum  hori zon tal  d istance  between  the  heater and  any combustible  material  of  the  
sauna room ,  i nclud ing  a  protecti ve  rai l ,  un less  these  d istances  are  determ ined  by the  
construction  of  the  heater;  

– the  maximum  depth  and  m in imum  width  of  the  recess  for  sauna heaters  i n tended  to  be  
i nstal led  i n  a  recess.  

Sauna heaters  and  in frared  emi tters  shal l  be  marked  wi th  symbol  I EC  6041 7-5641  
(2002-1 0)  combined  wi th  the  proh ibi t i on  s ign  of  I SO 3864-1 ,  except  for co lours,  or  wi th  the  
substance  of  the  fo l l owing :  

WARNING:  Do  not  cover.  

The  i ns i de  wal l  of  prefabricated  saunas or prefabricated  infrared  cabins shal l  be  marked  
near the  sauna  heater  or  in frared  emitter  with  the  substance  of  the  fo l l owing :  

WARNING:  Covering  the  heater  or  i n frared  em i tter  causes  f i re  r i sk 

Sauna heaters  shal l  be  marked  wi th  the  substance  of  the  fo l l owing :  

WARNING:  An  i nadequate l y f i l l ed  rock container  causes  f i re  r i sk  

NOTE  1 01  Th i s  warn i ng  i s  not  requ i red  i f  the  sauna heater  compl i es  wi th  Cl ause  1 1  wi thou t  rocks  i n  the  
con tai ner.  

7.6  Addition:  

 

      
 

Do  not  cover  

 
NOTE  1 01  Th i s  symbol  i ncorporates  symbol  I EC 6041 7-5641 (2002-1 0)  combined  wi th  the  proh i bi t i on  s i gn  of  
I SO 3864-1 ,  except  for  co l ou rs.  

7.7  Addition:  

Contro l  boards  shal l  have  a  connection  d iagram  that  g i ves  detai l s  of  the  e lectrical  connecti ons  
for con tro ls  and  protective devices .  
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NOTE  1 01  The  connecti on  d i ag ram  may al so  show connecti ons,  o ther than  those  requ i red ,  provided  the  
add i t i onal  i n formati on  does  not  cause  confus ion .  

NOTE  1 02  I f  more  than  one  contro l  board  i s  provi ded ,  the  connecti on  d i ag ram  may be  d i vi ded  so  that  each  
con tro l  board  has  i ts  own  connecti on  d i ag ram  and  a  reference  to  the  other con trol  boards.  

7. 1 2  Addition:  

The  i nstructi ons  for  sauna heaters  shal l  s tate  how to  f i l l  the  rock con tainer.  

The  i nstructi ons  for appl i ances  for publ ic  saunas  that  do  not  have  a t imer shal l  state  that  the  
appl iance  i s  to  be  con ti nuous l y attended .  The  instructi ons  for other sauna heating  
appl iances  and  i n frared  emitting  un i ts  shal l  s tate  that  the  sauna room  or  cabin  i s  to  be  
i nspected  before  e i ther restarti ng  the  t imer or  by swi tch ing  on  the  appl i ance  by a separate  
remote-contro l  system .  

Un less  the  sauna heater  for  publ ic  saunas  compl ies  wi th  the  test  of  1 9. 1 01 ,  the  i nstructions  
for sauna heaters for  publ ic  saunas  and  sauna heating  appl iances  and  i n frared  emi tting  
un i ts  for  publ ic  saunas  that  may be  swi tched  on  by a  separate  remote-con trol  system  shal l  
state  that  the  sauna room  or  cabin  i s  to  be  inspected  before  setti ng  the  appl i ance  to  a stand-
by mode  for a  de layed  s tart.  

The  i nstructions  for prefabricated  infrared  cabins and  the  i nstructi ons  for prefabricated  

saunas i ncorporating  in frared  emitters  shal l  state  that  clean ing  wi th  steam  cleaners ,  h i gh  
pressure  c l eaners  and  spraying  water i s  not  al l owed.  

I f  the  appl iances  are  marked  wi th  the  symbol  I EC  6041 7-5641  (2002-1 0)  combined  wi th  the  
proh ibi t i on  s ign  of  I SO 3864-1  except  for co lours ,  the i r  mean ing  shal l  be  explai ned .  

The  i nstructions  for  i n frared  emi tters  shal l  i nclude  the  substance  of  the  fo l l owing :  

•  i t  i s  recommended  that  the  i n frared  cabin  shou ld  not  be  used  wi th i n  24  h  after UV rad iat ion  

exposure  from  art i f ic ial  sources  or  sun-bath ing ;  

•  i nd i vi duals  who  may be  at  r i sk from  hypertherm ia,  such  as  i nd i viduals  su ffering  from  
card iovascu lar d isease,  shou ld  seek medical  advice  before  use  of  i n frared  warm ing  
cabins;  

•  when  persisten t  erythema (redden ing  of  the  skin  lasti ng  more  than  a day)  and  netl i ke  
co lour changes  pers ist  after regu lar exposure  to  i n frared  rad iati on ,  exposure  shou ld  not  be  

repeated  and  med ical  advice  shou ld  be  sough t  to  preven t  development  of  erythema ab  
igne;  

•  i f  you  are  a person  wi th  comprom ised  heat  pain  sensation  or u nder the  i n f l uence  of  alcohol  
or  tranqu i l i zers  you  shou ld  not  use  i n frared  warm ing  cabins.  

7.1 2. 1  Addition:  

The  instal l at ion  i nstructions  of  sauna heaters  i n tended  for a  recessed  instal lat i on  shal l  g i ve  
detai ls  of  the  proper  i nstal l ati on  i n  a  recessed  area and  s tate  that  means  that  prevent  
combustib le  obj ects  being  placed  on  the  top  of  the  heater have  to  be  i nstal l ed  i n  the  ai r  
channel  above  the  heater.  

NOTE  1 01  For example,  an  ai r  ou t l et  g ri l l  or  g uard  spaced  a  m in imum  40  mm  from  any heated  su rfaces  beneath ,  
whose  d imens ions  of  the  open ing  do  not  exceed  53  mm  ×  20  mm  or 1 26  mm  ×  1 2  mm,  i s  cons idered  to  be  a  
su i table  means.  

The  i nstal l at ion  i nstructions  for prefabricated  saunas  and  prefabricated  infrared  cabins  
shal l  g i ve  detai l s  on  how to  assemble  the  appl iance.  

The  i nstal lati on  i nstructions  for sauna heating  appl iances  and  in frared  emitt ing  un i ts  shal l  
i nclude  the  fo l l owing  detai l s:  
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– the  m in imum  and  maximum  volume,  i n  cubic  metres,  of  the  sauna room  or cabin  i n  wh ich  
the  sauna heater  or  in frared  emi tter  i s  i n tended  to  be  i nstal l ed ;  

– the  m in imum  height  of  the  sauna room  or cabin ;  

– the  materials  to  be  used  for the  wal ls  and  the  cei l i ng  of  the  sauna room  or  cabin ;  

– the  arrangemen t of  the  separate  protecti ve  rai l ,  i f  appl icable;  

– the  means  of  venti l at i ng  the  sauna room  or cabin ;  

– the  instal lat i on  of  ad j acent  sauna heaters  or in frared  emi tters  or  a  s tatement that  the  
sauna heater  or i n frared  emitter must  be  used  alone;  

– the  connecti on  and  pos i t i on  of  contro ls  i n  the  sauna room  or cabin ;  

– that  thermostat  sensors  shal l  be  i nstal led  so  that  they are  not  i n f l uenced  by i ncom ing  ai r;  

– the  i nstal lat ion  of  the  contro l  board ,  i ncl ud ing  a s tatement  that  the  con tro l  board  must  be  
mounted  ou ts i de  the  sauna room  or  cabin  (not  necessary i f  the  con tro l  board  i s  at  least 
IPX4) ;  

– the  type  of  cable  for suppl ying  of  the  sauna heater  or in frared  emitter.  

The  i nstructi ons  for  i n frared  emi tters  shal l  s tate  

•  the  m in imum  d istance  between  the  top of  an  in frared  emitter  and  the  cei l i ng  of  the  cabin ;  

•  the  m in imum  d istance  between  the  bottom  of  an  i n frared  emitter  and  the  f l oor of  the  
cabin ,  un less  th is  d i s tance  i s  determ ined  by the  constructi on  of  the  in frared  emitter;  

•  the  m in imum  hori zon tal  d is tance  between  an  in frared  emi tter and  any combustible  
material  of  the  cabin ,  i ncl ud ing  a  protecti ve  rai l ,  u n less  these  d istances  are  determ ined  by  
the  constructi on  of  the  in frared  emitter;  

•  the  m in imum  d istance  between  ad jacent  i n frared  emi tters .  

The i nstal lat ion  instructi ons  for appl iances  for publ ic  saunas  or i n frared  cabins  that  do  not  
have  a t imer shal l  s tate  that  a  p i l ot  l amp showing  that  the  heater or i n frared  emitter  i s  
swi tched  on  i s  to  be  i nstal led  i n  the  attendant's  room .  

Un less  the  sauna heater  compl i es  wi th  the  test  of  1 9 . 1 01 ,  the  i nstal l at ion  i nstructions  for 
sauna heating  appl iances  or  in frared  emi tting  un i ts  that  i ncorporate  a  s tand-by mode  
sett ing  for  remote operation  shal l  s tate  that  the  door of  the  sauna room  or  cabin  shal l  be  
f i tted  wi th  an  i n terlock such  that  the  s tand-by mode  sett i ng  for remote operation  i s  d isabled  i f  
the  sauna door or  cabin  door i s  opened  when  the  stand-by mode  sett ing  for remote operation  
i s  set.  

7.1 4  Addition: 

The marking  of  d is tances  to  combustible  material  of  the  sauna room  or cabin  shal l  be  c learl y 
vis ible  from  the  ou ts i de  of  the  sauna heater  or  in frared  emitter wi thou t  removing  covers.  

The  warn ings  concern ing  f i re  r i sks  shal l  be  vis i ble  after the  sauna heater  or  i n frared  emitter  
has  been  i nstal l ed  and  the  l etteri ng  shal l  have  a  he ight  of  at  l east  

– 5  mm ,  for head ings;  

– 3  mm ,  for  o ther  l ettering .  

NOTE  1 01  These  warn i ngs  may be  pl aced  on  a  recessed  l ow part  o f  the  sauna heater  or i n frared  emi tter.  

7. 1 01  The appl i ance  shal l  be  marked  wi th  i nstructi on  to  replace  i n frared  em i tters  wi th  the  
exact  same manufacturer  and  model  of  em i tter.  

Compliance is checked by inspection.  
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8 Protection  against  access to  l i ve parts  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

9 Starting  of  motor-operated  appl iances  

This  c lause  of  Part  1  i s  not  appl icable .  

1 0  Power input  and  current  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

1 1  Heating  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 1 .2  Addition:  

The test is also carried out with the rock container empty unless the sauna heater is marked 
with the warning concerning an inadequately filled rock container.  

Modification: 

Appliances normally placed on a floor in use,  are placed on the floor as near to the walls as 
possible,  taking into account the instructions.  

1 1 .3  Addition:  

Temperature rises in front of the sauna heater are measured on a movable wooden rod 
painted dull black placed vertically on the floor.  The rod has dimensions approximately 20 mm  
by 20 mm and has sufficient length to extend at least 400 mm above the highest point of the  
sauna heater or for sauna heaters containing rocks,  the highest point of the rocks.  The  
distance between the rod and the heater is the minimum horizontal distance marked on the  
heater.  For infrared emitters,  the vertical distance between the rod and the emitter is varied 
so as to attain the highest temperature.  The horizontal distance  between the rod and the 
emitter is the minimum horizontal distance stated in the instructions.   

NOTE  1 01  I f  i t  i s  i nd i cated  that  the  m in imum  hori zontal  d i s tance  vari es  wi th  the  he i g h t  from  the  f l oor,  the  
measurements  are  made  accord i ng l y.  

1 1 .7  Replacement:  

Appliances are operated until steady conditions are established.  

1 1 .8  Modification:  

The temperature rise of the wooden rod,  walls,  ceiling and floor of the sauna room or of the 
prefabricated sauna  shall not exceed 115 K.  

The air outlet grill or guard of heaters for recessed installations shall not exceed 130 K rise,  if 
of metal.  

In the sauna room or cabin,  the temperature rises of handles,  knobs,  grips and similar parts 
that are held for short periods only,  are increased by 20 K.  
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NOTE  1 01  The  ambien t  temperatu re  i s  the  temperatu re  of  the  ai r  ou ts i de  the  sauna room .  

Addition:  

For appliances provided with a humidifier,  while the humidifier is in operation,  the temperature 
of the sauna room or cabin is reduced step by step by adjusting the temperature control.  The 
values of temperature and relative humidity at a point located 300 mm below the centre of the 
ceiling in the sauna room shall not exceed the permissible range in Figure 101.  

1 2  Void  

1 3  Leakage current  and  electric  strength  at  operating  temperature  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 3. 1  Addition:  

For sauna heaters  of the thermal storage type,  the tests are carried out at the end of the 
charging period.  

1 4  Transient  overvol tages 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

1 5  Moisture resistance 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

1 6  Leakage current  and  electric  strength  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

1 7  Overload  protection  of  transformers and  associated  ci rcui ts  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

1 8  Endurance 

This  c lause  of  Part  1  i s  not  appl icable .  

1 9  Abnormal  operation  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icabl e  except  as  fo l lows.  

1 9. 1  Addition:  

The tests of 19.2 to 19.4 and 19.101  are carried out in the sauna room of Annex AA,  the 
volume being the maximum specified in the instructions or the volume shown in Table 101 ,  
whichever is greater.  

NOTE  1 01  Th i s  i s  not  appl i cable  to  prefabricated  saunas .  
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Table  1 01  – Volume of  sauna room  

Rated power input of 

the sauna heater 
a 

kW 

Volume of the 
sauna room 

m3  

   ≤3,5 

 >3,5  and ≤5 

 >5   and ≤8 

 >8   and  ≤10 

 >10   and  ≤13 

 >13   and  ≤16 

 >16   and  ≤20 

5 

6 

10 

12 

16 

20 

25 

a
 For intermediate values of rated power input,  the 
volume of the sauna room is  determined by interpolation.  

 

The test of 19.101  is carried out on  sauna heaters  intended to be used in public saunas 
unless they form part of a sauna heating appliance  or prefabricated sauna  complying with 
22.108 or are supplied with the instructions for sauna heaters for public saunas that may be 
switched on by a separate remote-control system.  

The test of 19.101  is also carried out on sauna heaters  intended for household use and that 
incorporate a stand-by mode setting for remote operation,  unless they form part of a sauna 
heating appliance  or prefabricated sauna complying with 22.108.  

Sauna heaters  intended for a recessed installation and having air outlets in the wall of the 
sauna room  are also subjected to the test of 19.102.  

Infrared emitters are also subjected to the test of 19.103.  

1 9.2  Addition:  

If the rock container is detachable or supplied separately,  the test is carried out without the 
container.  

The test is carried out with any lid placed in the most unfavourable position.  

For appliances provided with a humidifier,  while the humidifier is in operation,  the quantity of 
air per hour drawn through the test sauna room is reduced to three times the volume of the 
room.  The thermostats and humidity controls,  if any,  are initially set to their maximum setting.  
Then the temperature of the sauna room is reduced step by step by adjusting the temperature 
control.  The values of temperature and relative humidity at a point located 300 mm below the 
centre of the ceiling in the sauna room shall not exceed the permissible range in Figure 102.  

The test is repeated with the humidity control inoperative.  

1 9.3  Addition:  

Appliances are operated as specified in Clause 11  but under the conditions of 19.101,  the 
power input being 1 ,24 times rated power input.  

1 9. 1 3  Modification:  

The temperature rise of the surfaces of walls,  ceiling and floor of the sauna room and wooden 
rod shall not exceed 140 K.  
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The compliance criteria relating to interlocks are not applicable.  

Addition: 

During the test of 19.101,  the temperature rises of the surfaces of the sauna heater under the 
blanket shall not exceed 180 K.  

1 9. 1 01  A woollen blanket having a specific mass of approximately 470 g/m2 and having the 
same width as the sauna heater is placed from the wall,  over the top surface and down the 
entire front surface of the heater.  

NOTE  The  blanket  between  the  wal l  and  the  heater  i s  al l owed  to  d rop  beh ind  the  heater.  Care  i s  to  be  taken  to  
ensu re  that  the  bl anket  i s  not  h e ld  away from  the  fron t  of  the  heater.  

The temperature rise of the surfaces of the sauna heater under the blanket is determined.  

1 9. 1 02  Sauna heaters  intended for a recessed installation having air outlets in the wall of 
the sauna room are operated as specified in Clause 11  with the air outlet covered.  

The covering is made with felt strips each having a width of 100 mm and which are lined with 

a single layer of textile material.  The felt has a specific mass of 4 kg/m2
 ±  0,4 kg/m2 and a 

thickness of 25 mm.  

The textile material consists of prewashed double-hemmed cotton sheet having a specific 
mass between 140 g/m2 and 175 g/m2 in the dry condition.  Thermocouples are attached to 
the back of small blackened disks of copper or brass,  15 mm in diameter and 1  mm thick.  The 
disks are spaced 50 mm apart and placed between the textile material and the felt on the 
vertical centre line of each strip.  The disks are supported to prevent them from sinking into 
the felt.  The strips are applied with the textile material in contact with the air outlet so that 
they cover the top and front surface down to the floor.  The rear surface of the air outlet is 
completely covered with strips down to the floor if the air outlet is constructed to be situated 
away from the wall.  

The strips are applied to each half of the air outlet in turn and then to the complete air outlet.   

Thermal controls that operate during the test of Clause 11  are allowed to operate.  

The temperature rise of the strips shall not exceed 150 K but an overshoot of 25 K is allowed 
during the first hour.  

1 9. 1 03  Infrared emitters are operated as specified in Clause 11  but at rated power input.  

When steady conditions are established,  a piece of dry bleached cotton flannelette,  100 mm  

wide and having a specific mass between 130 g/m2 and 165 g/m2
 is held taut against the  

central part of the fireguard or the heated surface.  The flannelette is held from the top to the  
bottom or,  for fireguards in the horizontal plane,  from the back to the front.  

The flannelette shall not smoulder or ignite within 10 s.  

NOTE  I f  smou lderi ng  has  s tarted ,  a  ho l e  wi l l  have  formed  i n  the  materi al  wi th  i ts  edge  g l owing  red .  B lacken ing  
wi thou t  smou lderi ng  i s  i g nored .  

1 9. 1 04  Sauna heaters  or  in frared  emitters  shal l  not  em i t  excessive  heat  rad iat i on  that  
cou ld  damage combustible  material  of  the  sauna room  or  cabin .  

Compliance is checked by the following test.  
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The sauna heater or infrared emitter is installed as specified for normal operation  but the 
volume of the sauna room is the maximum specified in the instructions.  If the  sauna heater is 
provided with a rock container,  a quantity of sand is sprinkled through the rock container so 
that heat-reflecting surfaces are covered as far as possible,  before filling the container with 
rocks.  A wooden rod is placed in front of the heater,  as specified in 11 .3.  

The sauna heater is operated at 1 ,24 times rated power input.  The door of the room is 
opened as necessary to maintain the temperature just above 90 °C at a point located 300 mm 
below the centre of the ceiling.  The test is continued until steady conditions are established.  

The infrared-emitters are operated at 1 ,24 times rated power input.  The door of the cabin is  
opened as necessary to maintain the temperature rise just above 90 % of the temperature rise  
measured during the tests of Clause 11  at a point located 300 mm below the centre of the  
ceiling.  The test is continued until steady conditions are established.   

The temperature of the surfaces of walls,  ceiling and floor of the sauna room or cabin and 
wooden rod shall not exceed 140 °C.  

NOTE  1  Fans  are  not  to  be  u sed  for  evacuati ng  heat  from  the  room .  

NOTE  2  Heati ng  e l ements  are  replaced  i f  they ruptu re  du ri ng  the  test.  

20  Stabi l i ty and  mechanical  hazards  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

21  Mechanical  strength  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

21 . 1  Addition:  

For appliances with live parts that are in direct contact with panels made of glass,  ceramic or 
similar material that are accessible parts,  the impact energy of the blows applied to the 
panel is 2,00 J.  

21 . 1 01  Fi reguards  shal l  have  adequate  streng th .  

Compliance is checked by the following test.  

Infrared emitters fitted with fireguards are placed so that the central part of the  fireguard is 
horizontal.  A mass of 5 kg having a flat base 100 mm in diameter is placed for 1  min on the 
central part of the fireguard.  

After the test,  the fireguard shall show no significant permanent deformation or shall not have 
become detached.  

21 . 1 02  The  suspension  means  of  sauna heaters and  in frared  emitters  for ce i l i ng  mounting  
shal l  have  adequate  streng th .  

Compliance is checked by suspending load equal to four times the mass of the appliance from 
the centre of the sauna heater or infrared emitter for 1  h.  If the suspension means are 
adjustable,  the test is carried out with the means fully extended.  If the suspension means are 
rigid,  a torque of 2,5 Nm is applied to the sauna heater or infrared emitter for 1  min in each 
direction.  
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The suspension means shall show no significant deformation or shall not have become 
detached.  

22  Construction  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

22.2  Addition: 

For sauna heating  appl iances  and  in frared  emi tt i ng  un i ts ,  means  shal l  be  provided  to  ensure  
al l -pole  d isconnection  from  the  suppl y mains.  Such  means  shal l  be  one  of  the  fo l lowing :  

– a  swi tch  complying  wi th  24. 3;  

– a  supply cord  f i t ted  wi th  a  p l ug  (on l y for s ing le-phase  appl iances  wi th  a curren t  not  
exceed ing  1 6  A) .  

22.7  Addition:  

I f  s team  i s  em i tted  th rough  steam -producing  devices,  the  e lectrical  i nsu lati on  shal l  not  be  
affected  and  the  user shal l  not  be  exposed  to  a  hazard .  

22. 1 7  Addition: 

Heat  sh ie lds  shal l  be  f i xed  so  that  i t  i s  not  poss ible  to  remove  them  wi thou t  the  ai d  of  a  tool .  

22.33  Addition: 

The constructi on  of  the  appl iance  shal l  prevent  a  d i rect  con tact  wi th  the  steam  or hot  water  
ou t let.  

22.39  Addition:  

The  i nsu lati ng  parts  of  l ampholders  for the  heat  lamps  in  i n frared  emitters  shal l  be  ceram ic.  

22.51  Modification: 

The contro l  for  time pre-selection  shal l  be  f i xed  to  the  prefabricated  sauna .  The  act i ve  
mode  shal l  be  i nd icated  i n  the  prefabricated  sauna  and  i t  shal l  be  vis i ble  from  ou ts i de.  

22.1 01  Sauna heaters  for  wal l  mounting  shal l  be constructed so that they can be fixed securely 
to  a  wal l ,  i ndependent  o f  any connection  to  the  water mains .  The  f i x i ng  means  shal l  have  
adequate  mechan ical  s treng th .  

NOTE  Keyhole  s l ots ,  hooks  and  s im i l ar  means  wi thou t  any fu rther provi s i on  to  prevent  the  heater  from  be i ng  
i nadverten t l y  l i f ted  off  the  wal l  are  not  cons idered  to  be  adequate  means  for  f i xi ng  the  heater  securel y  to  the  wal l .  

Compliance is checked by inspection and by the following test.  

The sauna heater is mounted on a wall in accordance with the instructions,  the rock 
container being filled with the maximum quantity of rocks specified.  

A mass of 100 kg or twice that of the heater including the filled rock container,  whichever is 
greater,  is placed on top of the heater for 30 min.  

The heater shall remain securely fixed to the wall and the fixing means shall show no 
appreciable deformation.  
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22.1 02  The  term inal  compartment  of  the  suppl y for the  sauna heater  shal l  have  a drain  ho le  
at  least  5  mm  in  d iameter  or  20  mm 2  i n  area wi th  a  width  of  at  l east  3  mm .  

Compliance is checked by inspection and by measurement.  

22. 1 03  Appl iances,  other than  those  for i nstal lati on  i n  publ ic  saunas,  shal l  be  provided  wi th  
a t imer.  For appl iances  for  use  i n  bl ocks  of  f lats ,  hote ls  and  s im i lar l ocations,  the  operating  
period  of  the  sauna heater  or in frared  emi tter shal l  be  l im i ted  to  1 2  h  wi th  a  m in imum  rest  
peri od  of  6  h  before  any au tomatic  restarti ng .  For o ther appl iances,  the  operati ng  period  of  
the  t imer shal l  be  l im i ted  to  6  h ,  au tomatic  restarti ng  not  bei ng  al lowed .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 04  Appl i ances  shal l  be  suppl i ed  wi th  su ffi cient  rocks  to  f i l l  the  container.  

Compliance is checked by inspection.  

NOTE  Th i s  does  not  appl y i f  the  appl i ance  compl i es  wi th  Clause  1 1  wi thou t  rocks.  

22. 1 05  I f  sauna heating  appl iances  consis t  of  more  than  one  sauna heater ,  they shal l  be  
constructed  to  that  the  heaters  can  be  instal l ed  ad jacent  to  each  other  and  con tro l l ed  by 
common  con tro ls  and  protective devices .   

I f  in frared  emi tting  un i ts  cons is t  of  more  than  one  in frared  emitter ,  they shal l  be  
constructed  so  that  the  in frared  emitters  can  be  i nstal l ed  ad j acent  to  each  other and  
con trol l ed  by common  contro ls  and  protective  devices .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 06  Lum inai res  i ns ide  prefabricated  saunas  shal l  be  con trol led  i ndependen tl y from  the  
main  swi tch  contro l l i ng  the  sauna heating  appl iance .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 07  The  con tacts  and  sens ing  elements  of  thermostats  and  thermal  cu t-outs  shal l  
operate  i ndependen tl y of  each  other and  shal l  not  con trol  the  same con tactor.  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 08  For prefabricated  saunas  that  i ncorporate  a stand-by mode  sett ing  for remote 
operation ,  the  door shal l  be  f i tted  wi th  an  i n terlock such  that  the  stand-by mode  sett ing  for 
remote operation  i s  d i sabled  i f  the  sauna door i s  opened  when  the  s tand-by mode  setti ng  for  
remote operation  i s  set.  Th is  requ i rement  also  appl ies  for  the  t ime pre-selection  mode.  

Sauna heating  appl iances that  i ncorporate  a s tand-by mode  sett i ng  for  remote  operation  
shal l  i ncorporate  an  i n terlock such  that  the  stand-by mode  sett ing  for remote  operation  i s  
d i sabled  i f  the  door of  the  sauna i n  wh ich  the  sauna heating  appl iance  i s  i nstal led  i s  opened  
when  the  s tand-by mode  sett ing  for remote operation  i s  set.  

A con tro l  on  the  appl iance  shal l  be  manual l y ad j usted  to  reselect  the  stand-by mode  sett i ng  
for remote operation .  Or,  for  prefabricated  saunas ,  the  t ime pre-selection  mode.  

These  requ i rements  are  not  appl icable  i f  the  sauna heater  compl ies  wi th  the  test  of  1 9 . 1 01 .  

Compliance is checked by inspection and by test.  
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If compliance relies on the operation of an electronic circuit,  the appliance is  further tested 
as follows.  

The stand-by mode setting for remote operation  is set,  the appliance being operated under 
the conditions of Clause 11  but supplied at rated voltage.  The following conditions are then 
applied separately: 

– the fault conditions in a) to g) of 19.11 .2 applied one at a time to the electronic circuit; 

– the electromagnetic phenomena tests of 19.11 .4.1  to 19.11.4.7 applied one at a time to 
the appliance.   

After each test,  the door of the sauna is opened and the stand-by mode setting for remote 
operation  or the time pre-selection  mode shall be disabled.  

If the electronic circuit is programmable,  the software shall contain measures to control the 
fault/error conditions specified in Table R.1  and is evaluated in accordance with the relevant 
requirements of Annex R.  

22.1 09  Panels  made of  g lass,  ceram ic or  s im i lar  material  that  are  accessible  parts  and  that  
are  i n  d i rect  contact  wi th  l ive  parts  shal l  wi thstand  thermal  shock.  

Compliance is checked by operating the heater at 1 ,15 times rated power input until steady 

conditions are established.  One litre of water having a temperature of 15 °C ±  5 °C is directed 
onto the central part of the panel at a rate of approximately 10 ml/s through a 5 mm diameter 
tube.  

The panel shall not be damaged.  

23  Internal  wi ring  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

24  Components  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

24. 1 01  Thermal  cut-outs  shal l  not  be  se l f-resetti ng  and  shal l  d i sconnect  al l  heati ng  
e lements  of  the  sauna heater .  For in frared  emitters ,  the  thermal  cu t-outs  may be  se l f-
resett i ng .  

Compliance is checked by inspection.  

24. 1 02  Con tro ls  and  protective devices  for  moun ting  i ns ide  the  sauna room ,  and  l um inai res  
of  prefabricated  saunas ,  shal l  be  su i table  for use  at  the  h i ghest  temperature  measured  
duri ng  the  test  of  C lause  1 1 .  

Contro ls  and  protective devices for moun ting  i ns ide  the  cabin ,  and  lum inai res  of  
prefabricated  in frared  cabins ,  shal l  be  su i table  for use  at  the  h ighest  temperature  measured  
duri ng  the  test  of  Clause  1 1 .  

Compliance is checked by inspection.  

25  Supply connection  and  external  flexible cords  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  
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25.1  Modification:  

The  requ i rement  i s  on l y appl icable  to  prefabricated  saunas .   

Appl iance  i n l ets  are  not  al lowed .  

25.7  Modification: 

Supply cords  shal l  be  po l ych loroprene  sheathed  and  be  not  l i gh ter than  heavy 
po l ych loroprene-sheathed  f lexible  cord  (code  des ignati on  60245  I EC  66) .  

26  Terminals  for external  conductors  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

27 Provision  for earth ing  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

28 Screws and  connections  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

29  Clearances,  creepage d istances and  sol id  insulation  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

29.2  Addition: 

For appl iances  i ncorporati ng  a hum id i f i er,  the  m icroenvi ronment i s  po l lu t ion  degree  3  un less  
the  i nsu lat ion  i s  enclosed  or l ocated  so  that  i t  i s  un l ikel y to  be  exposed  to  po l l u t i on  duri ng  
normal  use  of  the  appl i ance.  

30  Resistance to  heat  and  fi re 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

30.2.2  Not  appl icable.  

31  Resistance to  rusting  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

32  Radiation,  toxici ty and  simi lar hazards  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

32. 1 01  In frared  emitters  i n  prefabricated  infrared  cabins  shal l  not  em i t  rad iat ion  i n  
hazardous  amoun ts.  

Compliance is checked by measurement as specified in Annex BB.  

The irradiance measured shall not exceed 1  000 W/m2
 at any point in the usable area of the 

prefabricated infrared cabin.  
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Figure 1 01  – Temperature/relative  humid i ty characteristi c  during  normal  operation  
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Figure 1 02  – Temperature/relative  humid i ty characteristi c  du ring  abnormal  operation  
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Annexes  

The  annexes  of  Part  1  are  appl icable  except  as  fo l l ows.  

 

Annex R  
(normative)  

 
Software evaluation  

R.2.2.5  Modification:  

For prog rammable  electron ic  ci rcu i ts  wi th  functions  requ i ri ng  software  i ncorporating  
measures  to  contro l  the  fau l t/error cond i ti ons  speci f i ed  in  Table  R. 1  or  Table  R. 2,  detection  of  
a  fau l t/error  shal l  occur before  compl iance  wi th  C lause  1 9  and  Subclause  22. 1 08  i s  impai red .  

R.2.2.9  Modification:  

The  software  and  safety-re lated  hardware  under i ts  con tro l  shal l  be  i n i t i al i zed  and  shal l  
term inate  before  compl iance  wi th  C lause  1 9  and  Subclause  22. 1 08  i s  impai red .  
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Annex AA  
(normative)  

 
Sauna room for testing  sauna heating  appl iances  

 

The  sauna room  i s  shown  i n  F igu re  AA. 1  and  has  ad justable  d imensions.  The  cei l i ng  he i ght  
can  be  ad j usted  to  1  900  mm ,  2  1 00  mm  or 2  300  mm  and  depends  upon  the  m in imum  vertical  
d istance  marked  on  the  sauna heater.  The  wid th  i s  2  500  mm  and  the  l eng th  i s  ad justable  by 
moving  one  of  the  wal ls .  I f  a  smal ler  sauna room  i s  requ i red,  a  part i t ion  wal l  having  a l eng th  
of  1  200  mm  is  i nstal l ed .  

The  wal ls ,  ce i l i ng  and  f l oor of  the  sauna room  are  made of  p l ywood  approximate l y 20  mm  
th ick.  The  wal ls  and  the  cei l i ng  are  insu lated  us ing  i nsu lation  having  a thermal  res istance  of  
1 , 875  m 2  K/W  to  2, 5  m 2  K/W.  The  f loor  i s  i nstal led  30  mm  above  the  support i ng  su rface.  

The  sauna room  i s  venti lated  by ai r  having  a temperature  of  20  °C  ±  5  °C  pass ing  th rough  an  
i n l et  open ing  i n  the  f i xed  wal l .  The  open ing  i s  at  f l oor l evel  and  has  d imens ions  of  
1 50  mm  ×  1 50  mm .  The open ing  can  be  moved  i n  the  hori zon tal  d i rection  so  that  i t  i s  l ocated  
symmetrical l y beh ind  the  sauna heater.  An  ai r  ou tl et  having  approximate ly the  same area i s  
pos i t ioned  i n  the  opposi te  wal l  300  mm  below the  cei l i ng  and  at  l east  1  000  mm  from  the  f ixed  
wal l .  Forced  ven ti lati on  i s  used  to  provide  s ix  ai r  changes  per  hour.  
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Dimensions in millimetres 
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Figure AA.1  – Sauna room  
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Annex BB  
(normative)  

 
Estimation  of the infrared  radiation  
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Tu  =  envi ronmental  temperatu re  of  the  cabin  e. g .  at  non -hot  funct i onal  su rfaces  
Te  =  maximum  temperature  i n  the  cabi n  e . g .  at  the  em i tter  su rface  
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Key 

I  I n  i n frared  cabins,  thermal  rad iators  are  used  as  em i tters .  Us i ng  the  Stefan-Bo l tzmann  Law,  the  maximum  
i rrad i ance  recei ved  by a  person  from  the  thermal  rad iators  can  be  estimated .  Hence  complex measurements  of  
i rrad i ance  may be  avoided  by us i ng  s imple  measurements  of  temperatu res.  

I I  At  33  °C,  a  person  recei ves  as  much  heat  as  he  produces  and  em i ts .  Therefore,  th i s  temperatu re  can  be  used  
as  a  bas i c  val ue  Tk  i n  a  bal anced  rad iat i on  equati on .  The  equati on  for  E1  i s  the  add i t i onal  rad iat i on  recei ved  by 
a  person  and  i s  the  d i fference  between  the  i ncom ing  and  ou tgoi ng  rad iat i on  wi th  respect  to  the  person .   

The  net  rad i ati on  recei ved  by a  person ,  to  a  f i rst  approximati on ,  can  be  considered  as  compri s i ng  two  
componen ts .  The  f i rst  componen t  i s  that  recei ved  from  the  part  of  the  cabin  that  attai ns  the  h i ghest  
temperatu re  Tu  (n ormal l y  the  ce i l i n g ) .  The  second  componen t  i s  that  recei ved  d i rectl y  from  the  em i tter  
cal cu lated  from  the  temperatu re  at  the  em i tter su rface  bei ng  the  maximum  temperatu re  wi th i n  the  cabi n .  

I I I  I f  the  est imated  i rrad i ance  i s  h i gher than  the  l im i t ,  the  s imple  temperatu re  measurement  i s  not  su i tabl e  and  a 
new approach  i s  u sed.  The  e l ectri cal  power  i npu t  to  the  em i tter  i s  cal cu lated  as  the  product  of  the  measu red  
i npu t  cu rren t  and  the  vo l tage  of  the  em i tter.  There  i s  no  way to  get  more  rad i an t  f l u x  than  provi ded  by the  
power consumpti on  P o f  the  em i tter.   

I V  The  d i stri bu ti on  of  the  i rrad iance  i n  an  u n favourabl e  bu t  real i s t i c  rad iati on  f i e l d  can  be  measured  us i ng  a  matri x 
of  detectors  pl aced  i n  the  f i e l d .  Depend ing  on  the  densi ty  of  measurement-poi n ts ,  each  i rrad iance-val ue  
corresponds  to  the  i rrad iance  of  i ts  su rround i ng  area,  and  th i s  val ue  i s  assumed  to  be  the  average  value  wi th i n  
the  su rround i ng  area.  These  areas  must  ne i ther overlap  nor have  gaps  between  them .  Al l  measurement-poin ts  
wi th i n  the  matri x  ce l l s  i n  Fi g u re  BB. 2  have  su rround ing  areas  of  the  d imension  L1  t imes  L2 .  The  en t i re  matri x  
area i s  cal cu lated  by summation  over al l  o f  the  su rround i ng  areas.  

 The  detector that  i s  u sed  may  be  sensi t i ve  to  on l y  a  part  o f  the  spectrum .  Th i s  type  of  detector i s  al l owed  so  
l ong  as  a  val ue  proporti onal  to  the  absolu te  i rrad iance  are  obtai ned .  The  scale  factor u sed  to  convert  the  
re l ati ve  i rrad iance  measurements  to  actual  i rrad iance  values  i n  the  matri x ce l l s  i s  g i ven  by:  

E lectri cal  power i npu t/(Total  matri x area x  mean  value  of  the  re l ati ve  measurements)  

V  The  total  e l ectri cal  power i npu t  i s  assumed  to  be  al l ocated  to  the  rad i at i on  f i e l d  correspond ing  to  the  rel at i ve  
d i stri bu ti on  of  i rrad i ance  val ues  i n  the  matri x  ce l l s .  Th i s  total  e l ectri cal  power i npu t  neg lects  energy l osses  as  a  
resu l t  o f  thermal  conducti on  and  as  a  resu l t  o f  any port i on  of  the  i rrad iat i on  occu rri ng  ou ts i de  the  matri x area.   

VI  The  maximum  value  of  the  i rrad iance  i s  determ ined  as  E2 .  Th i s  estimate  takes  i n to  account  uncaptu red  energy 
l osses  from  the  previous  est imates.  

VI I  I f  the  estimated  i rrad i ance  i s  s t i l l  h i g her than  the  l im i t ,  then  an  e laborate  measu rement  has  to  be  performed.  A  
cal i brated  rad iometer wh i ch  i s  sens i t i ve  over the  whol e  waveleng th  range  of  0 , 5  µm  up  to  1 0  µm  has  to  be  
used .  The  spectral  sens i t i vi ty  of  the  thermal  probe  has  to  be  approximately  constan t  over the  rel evant  
wavel eng th  range.  I n  th i s  case,  the  measurement  i s  carri ed  ou t  as  fo l l ows.  

At  l east  1 6  read i ngs  are  taken  over a  vert i cal  rectangu lar area of  20  cm  ×  20  cm  (representi ng  the  torso  of  a  
user)  at  a  pos i t i on  where  the  back of  the  user i s  n ormal l y  s i tuated .  The  detector i s  faced  i n  the  d i rect i on  
needed  to  measure  the  i rrad i ance  normal  to  vert i cal  rectangu lar area.  The  detector i s  then  moved  a d i stance  of  
30  cm  from  the  ori g i nal  measurement  area to  a  pos i t i on  where  the  fron t  of  the  user i s  normal l y  s i tuated .  At  
l east  1 6  fu rther  read ings  are  then  taken  over the  vert i cal  rectangu lar area of  20  cm  ×  20  cm  representi ng  the  
fron t  of  the  user.  The  detector  i s  faced  i n  the  d i recti on  needed  to  measu re  the  i rrad iance  normal  to  the  vert i cal  
rectangu l ar area.  

The  average  of  a l l  read i ngs  i s  then  cal cu lated  to  obtai n  the  f i nal  resu l t .   
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APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  

SÉCURITÉ –  
 

Partie  2-53:  Règles particul ières pour les  apparei ls   
de chauffage de saunas et  les  cabines infrarouges  

 
AVANT-PROPOS 

1 )  La Comm iss ion  E lectrotechn i que  I n ternati onal e  ( I EC)  est  une  organ i sati on  mond ial e  de  normal i sat i on  
composée  de  l 'ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Com i tés  nat i onaux de  l ’ I EC) .  L’ I EC  a pou r  
objet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternati onale  pou r tou tes  l es  quest i ons  de  normal i sati on  dans  l es  domaines  
de  l 'é l ectri ci té  et  de  l ' é l ectron ique.  A  cet  effet,  l ’ I EC  – en tre  au tres  act i vi tés  – publ i e  des  Normes  
i n ternati onales,  des  Spéci f i cat i ons  techn iques,  des  Rapports  techn iques,  des  Spéci f i cati ons  accessibles  au  
publ i c  (PAS)  et  des  Gu i des  (c i -après  dénommés  "Publ i cat i on (s)  de  l ’ I EC") .  Leu r é laborati on  est  con fi ée  à  des  
com i tés  d 'études,  aux travaux  desque ls  tou t  Com i té  nat i onal  i n téressé  par l e  su j et  trai té  peu t  part i c i per.  Les  
organ i sati ons  i n ternati onales ,  gouvernementales  et  non  gouvernementales,  en  l i ai son  avec  l ’ I EC,  part i ci pen t  
égal ement  aux travaux.  L’ I EC co l l abore  étro i tement  avec  l 'Organ i sat i on  I n ternati onale  de  Normal i sat i on  ( I SO) ,  
se lon  des  cond i t i ons  f i xées  par  accord  en tre  l es  deux organ i sat i ons.  

2)  Les  déci s i ons  ou  accords  off i c i e l s  de  l ’ I EC  concernan t  l es  questi ons  techn i ques  représentent,  dans  l a  mesure  
du  poss ibl e,  u n  accord  i n ternati onal  su r  l es  su j ets  étud iés,  étan t  donné  que  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC  
i n téressés  son t  représentés  dans  chaque  com i té  d ’études.  

3)  Les  Publ i cat i ons  de  l ’ I EC  se  présentent  sous  l a  forme  de  recommandati ons  i n ternati onal es  et  son t  ag réées  
comme te l l es  par l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  rai sonnabl es  son t  en trepri s  afi n  que  l ’ I EC  
s 'assu re  de  l ' exact i tu de  du  con tenu  techn i que  de  ses  publ i cat i ons;  l ’ I EC  ne  peu t  pas  être  tenue  responsabl e  de  
l ' éven tuel l e  mauvai se  u t i l i sat i on  ou  i n terprétati on  qu i  en  est  fai te  par u n  quelconque  u t i l i sateu r f i nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encou rager l 'u n i form i té  i n ternati onale,  l es  Com i tés  nat i onaux de  l ’ I EC s 'engagen t,  dans  tou te  l a  
mesure  poss ibl e,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  dans  l eu rs  publ i cati ons  nat i onales  
et  rég ional es .  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  et  tou tes  publ i cati ons  nat i onales  ou  
rég i onales  correspondantes  do i vent  être  i nd i quées  en  termes  c lai rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L’ I EC  e l l e -même ne  fou rn i t  aucune  attestati on  de  con form i té.  Des  organ i smes  de  cert i f i cati on  i ndépendants  
fou rn i ssent  des  servi ces  d 'évaluat i on  de  con form i té  et,  dans  certai ns  secteu rs,  accèdent  aux marques  de  
con form i té  de  l ’ I EC.  L’ I EC  n 'es t  responsabl e  d 'aucun  des  servi ces  effectués  par l es  o rgan i smes  de  cert i f i cati on  
i ndépendants.  

6)  Tous  l es  u t i l i sateu rs  doi ven t  s 'assurer qu ' i l s  son t  en  possession  de  l a  dern ière  éd i t i on  de  cet te  publ i cat i on .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  doi t  ê tre  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i s trateurs,  employés,  auxi l i ai res  ou  
mandatai res,  y  compri s  ses  experts  part i cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  et  des  Com i tés  
nat i onaux de  l ’ I EC,  pou r tou t  pré j ud i ce  causé  en  cas  de  dommages  corporel s  et  matéri el s ,  ou  de  tou t  au tre  
dommage  de  quel que  natu re  que  ce  so i t ,  d i recte  ou  i nd i recte ,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y  compri s  l es  frai s  
de  j usti ce)  et  l es  dépenses  décou lan t  de  l a  publ i cati on  ou  de  l ' u t i l i sati on  de  cette  Publ i cat i on  de  l ’ I EC  ou  de  
tou te  au tre  Publ i cati on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  qu i  l u i  est  accordé.  

8)  L'atten t i on  est  att i rée  su r l es  références  normati ves  ci tées  dans  cette  publ i cat i on .  L'u t i l i sat i on  de  publ i cat i ons  
référencées  est  obl i gato i re  pou r une  appl i cati on  correcte  de  l a  présen te  publ i cat i on .   

9 )  L’atten ti on  est  att i rée  su r l e  fai t  que  certai ns  des  é l éments  de  l a  présente  Publ i cat i on  de  l ’ I EC  peuven t  fai re  
l ’ obj et  de  d roi ts  de  brevet.  L’ I EC  ne  sau rai t  être  tenue  pour responsable  de  ne  pas  avoi r  i den t i f i é  de  te l s  d ro i ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r  s i gnalé  l eu r exi stence.  

DÉGAGEMENT DE RESPONSABILITÉ   
Cette  version  consol idée n ’est  pas une Norme IEC officiel le,  el le  a  été  préparée par  
commodi té pour l ’u t i l i sateur.  Seu les les  versions courantes  de  cette norme et  de 
son(ses)  amendement(s)  doivent  être considérées  comme l es  documents  officiels.  

Cette version  consol idée de l ’ IEC 60335-2-53   porte l e  numéro  d 'éd i tion  4. 1 .  El le  
comprend  l a  quatrième éd i t ion  (201 1 -04)  [documents 61 /41 35/FDIS et  61 /41 57/RVD]  et  
son  amendement  1  (201 7-01 )  [documents  61 /531 0/FDIS et  61 /5321 /RVD] .  Le contenu  
technique est  identique à  celu i  de l 'éd i t ion  de  base et  à  son  amendement.  
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Cette version  Finale  ne  montre pas les  mod i fications apportées au  contenu  techn ique 
par l ’ amendement  1 .  Une  version  Red l ine montrant  toutes les  modi fi cations est  
d ispon ible  dans  cette  publ ication.  

La présente  Norme i n ternationale  I EC 60335-2-53  a été  établ ie  par  le  com i té  d ’études  61  de  
l ’ I EC:  Sécuri té  des  apparei l s  é l ectrodomesti ques  et  analogues.  

Cette  quatrième éd i t i on  consti tue  une  révis ion  techn ique.  

Par rapport  à  la  trois i ème éd i t i on  de  l ’ I EC  60335-2-53,  l es  principales  mod i f icati ons  i nd iquées  
ci -après  ont  été  apportées  dans  l a présente  éd i ti on  ( l es  mod i f i cations  m ineures  ne  sont  pas  
mentionnées) :  

– l e  domaine  d ’appl ication  est  mod i fi é  pour  couvri r  l es  cabines  i n frarouges;  

– des  exi gences  complémentai res  son t  ajou tées  pour l es  rad iateurs  pour saunas  desti nés  à 
être  i nstal lés  dans  un  ren foncement;  

– des  exi gences  pour l es  verrou i l lages  é lectron iques  sont  ajou tées  (22. 1 08) .  

Cette  publ icati on  a été  réd igée  selon  l es  D i recti ves  I SO/IEC,  Parti e  2 .  

La présente  parti e  2  do i t  être  u t i l i sée  con jo in tement  avec la  dern ière  éd i t ion  de  l a   
I EC 60335-1  et  ses  amendements.  E l l e  a  é té  établ i e  sur  la  base  de  l a c inqu ième éd i t i on  
(201 0)  de  cette  norme.  

NOTE  1  L’ expression  «Part i e  1 »  u t i l i sée  dans  l a  présente  norme fai t  référence  à  l ’ I EC  60335-1 .  

La présen te  part i e  2  complète  ou  modi f ie  l es  arti cl es  correspondan ts  de  l ’ I EC  60335-1 ,  de  
façon  à transformer cette  publ icati on  en  norme  I EC:  Règ les  de  sécuri té  pour l es  apparei l s  de  
chauffage  de  saunas  et  cabines  i n frarouges  é lectri ques .  

Lorsqu 'un  paragraphe  part icu l i er de  la  Part ie  1  n 'est  pas  mentionné  dans  cette  parti e  2 ,  ce  
paragraphe  s 'appl i que  pour au tan t  qu ’ i l  est  raisonnable .  Lorsque  l a présen te  norme  spéci fi e  
« add i t i on» ,  «mod i f i cation»  ou  « remplacement» ,  l e  texte  correspondant  de  l a  Parti e  1  do i t  ê tre  
adapté  en  conséquence.  

NOTE  2  Le  système  de  numérotat i on  su i vant  est  u t i l i sé:  

– parag raphes,  tabl eaux et  f i g u res:  ceux qu i  son t  n umérotés  à  part i r  de  1 01  son t  complémentai res  à  ceux de  l a  
Parti e  1 ;  

– notes:  à  l ’ excepti on  de  cel l es  qu i  son t  dans  un  nouveau  paragraphe  ou  de  cel l es  qu i  concernen t  des  notes  de  
l a  Part i e  1 ,  l es  notes  son t  n umérotées  à  part i r  de  1 01 ,  y  compri s  ce l l es  des  art i cl es  ou  parag raphes  qu i  son t  
mod i f i és  ou  remplacés;  

– annexes:  l es  annexes  supplémentai res  son t  appelées  AA,  BB,  etc.  

NOTE  3  Les  caractères  d ' imprimerie  su i van ts  son t  u t i l i sés:  

–  ex igences :  caractères  romains ;  

–  modalités d'essais:  caractères italiques;  

– notes:  peti ts  caractères  romains .  

Les  mots  en  g ras  dans  l e  texte  son t  défi n i s  à  l 'Art i cl e  3 .  Lorsqu 'une  défi n i t i on  concerne  u n  ad jecti f ,  l 'ad ject i f  e t  l e  
nom  associé  f i gu ren t  égalemen t  en  g ras.  

Une l i ste  de  tou tes  l es  part ies  de  la  séri e  I EC  60335,  sous  l e  t i tre  général :  Appareils 
électrodomestiques et analogues – Sécurité,  peu t  être  trouvée  su r l e  s i te  web  de  l ’ I EC.  



 – 36  – IEC  60335-2-53:201 1 +AMD1 :201 7  CSV 
    I EC  201 7  

Le  com i té  a  décidé  que  l e  con tenu  de  l a publ icati on  de  base  et  de  son  amendement ne  sera 
pas  mod i fi é  avant  l a  date  de  stabi l i té  i nd iquée  sur l e  s i te  web  de  l ’ I EC  sous  
"h ttp: //webstore. i ec. ch "  dans  les  données  re lat i ves  à  l a  publ ication  recherchée.  A cette  date,  
l a  publ ication  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par  une  éd i t ion  révisée,  ou  

•  amendée.  

NOTE  4  L’atten ti on  des  Com i tés  Nati onaux est  att i rée  su r l e  fai t  que  l es  fabri cants  d ’appare i l s  et  l es  organ i smes  
d ’essai  peuven t  avoi r  beso in  d ’ une  péri ode  trans i to i re  après  l a  publ i cat i on  d ’ une  nouvel l e  publ i cati on  I EC,  ou  d ’ u ne  
publ i cati on  amendée  ou  révi sée,  pou r fabri quer des  produ i ts  con formes  aux nouvel l es  exi gences  et  pou r adapter  
l eu rs  équ i pements  aux nouveaux essai s  ou  aux essai s  révi sés .  

Le  com i té  recommande  que  l e  con tenu  de  cette  publ i cat i on  soi t  en téri né  au  n i veau  nat i onal  au  pl us  tôt  1 2  moi s  et  
au  pl us  tard  36  moi s  après  l a  date  de  publ i cat i on .  

Les  d i fférences  su i vantes  exis tent  dans  l es  pays  i nd iqués  ci -après.  

– 6. 1 :  Les  apparei l s  de  l a  c l asse  0 I  son t  au tori sés  (Japon) .  

– 1 1 . 2 :  Les  échauffements  à  l 'avant  du  rad i ateu r pou r sauna ne  son t  pas  mesurés  (USA) .  

– 1 1 . 8:  Les  l im i tes  d ’échauffement  son t  d i fféren tes  (USA) .  

– 1 3 . 2:  Les  essai s  de  cou rants  de  fu i te  son t  effectués  su r l es  apparei l s  de  chau ffage  de  saunas  comportan t  u n  
câble  d 'al imentat i on  (USA) .  

– 1 6 . 2:  Les  essai s  de  cou rants  de  fu i te  son t  effectués  su r l es  apparei l s  de  chau ffage  de  saunas  comportan t  u n  
câble  d 'al imentat i on  (USA) .  

– 1 9 . 1 :  Le  vo l ume  de  l a  sal l e  de  sauna est  d i fférent  (USA) .  

– 1 9 . 5:  L'essai  est  également  appl i qué  aux apparei l s  dest i nés  à  être  raccordés  de  façon  permanente  aux 
canal i sat i ons  f i xes  (Norvège) .  

– 1 9 . 1 02:  L’essai  n ’est  pas  appl i cable  (USA) .  

– 22. 1 01 :  La masse  des  pi erres  est  d i fféren te  (USA) .  

– 22. 1 03:  L’exi gence  n ’est  pas  appl i cabl e  (USA) .  

– 24. 1 02:  La l im i te  de  1 25  °C  n 'est  pas  appl i cabl e  (USA) .  

– 25. 7:  Les  câbles  d ’ al imentat i on  son t  d i fféren ts  (USA) .  

– Annexe  AA:  La sal l e  de  sauna est  d i fférente  (USA) .  

 

IMPORTANT – Le logo  "colour inside"  qui  se trouve sur l a  page de couverture de cette 
publ ication  ind ique qu 'el le  contient  des cou leurs qu i  sont  considérées comme uti les  à  
une bonne compréhension  de son  contenu .  Les  u ti l i sateurs devraient,  par conséquent,  
imprimer cette publ ication  en  u ti l i sant  une imprimante cou leur.  
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INTRODUCTION  

I l  a  été  considéré  en  établ issan t  l a  présen te  Norme i n ternati onale  que  l 'exécuti on  de  ses  
d ispos i t i ons  étai t  confi ée  à des  personnes  expérimentées  et  ayan t  une  qual i f ication  
appropriée.  

Cette  norme reconnaît  l e  n i veau  de  protection  i n ternati onalemen t accepté  con tre  l es  r i sques  
é lectriques,  mécan iques,  therm iques,  l i és  au  feu  et  au  rayonnemen t des  appare i l s ,  l orsqu ' i l s  
foncti onnent  comme en  usage  normal  en  tenant  compte  des  i nstructions  du  fabricant.  E l l e  
couvre  également l es  s i tuations  anormales  auxquel l es  on  peu t  s 'attendre  dans  l a pratique  et  
prend  en  considérati on  l es  phénomènes  é lectromagnéti ques  qu i  peuven t  affecter l e  
foncti onnemen t en  tou te  sécuri té  des  appare i l s .  

Cette  norme t i en t  compte  au tan t  que  possible  des  exigences  de  l ’ I EC 60364,  de  façon  à 
rester compatible  avec l es  règ les  d ' i nstal lation  quand  l ’ apparei l  est  raccordé  au  réseau  
d ’al imen tation .  Cependant,  des  règ les  nati onales  d ' i nstal l ati on  peuvent  être  d i fférentes.  

S i  un  apparei l  compris  dans  le  domaine  d ’appl icati on  de  cette  norme comporte  également des  
fonctions  qu i  sont  couvertes  par une  au tre  partie  2  de  l ’ I EC  60335,  l a  part i e  2  correspondante  
est  appl i quée  à  chaque  foncti on  séparément,  dans  l a l im i te  du  raisonnable.  S i  cela est  
appl icable,  on  t i en t  compte  de  l ’ i n f l uence  d ’une  foncti on  sur l es  au tres  foncti ons.  

NOTE  1  Par  exemple,  s i  l es  apparei l s  de  chauffage de  saunas  compri s  dans  l e  domaine  d ’ appl i cat i on  de  l a  
présente  part i e  2  comporten t  un  é l ément  hum id i f i cateu r,  al ors  l ’ I EC  60335-2-98  est  appl i cable  dans  l a  l im i te  du  
rai sonnable.  

Lorsqu ’une  part i e  2  ne  comporte  pas  d ’exi gences  complémentai res  pour couvri r  l es  ri sques  
trai tés  dans  l a Parti e  1 ,  l a  Parti e  1  s ’appl i que.  

NOTE  2  Cela  s i g n i f i e  que  l es  com i tés  d ’études  responsables  pou r l es  part i es  2  on t  déterm iné  qu ’ i l  n ’ étai t  pas  
nécessai re  de  spéci f i er  des  exi gences  part i cu l i ères  pou r l ’ appare i l  en  questi on  en  pl us  des  exi gences  général es.  

Cette  norme est  une  norme de  fam i l l e  de  produ i ts  trai tan t  de  la  sécuri té  d ’apparei l s  et  a  
préséance  sur  l es  normes  hori zon tales  et  génériques  couvrant  l e  même su jet.  

NOTE  3  Les  normes  hori zon tales  et  généri ques  couvrant  un  ri sque  ne  son t  pas  appl i cables  parce  qu ’ e l l es  on t  été  
pri ses  en  considérat i on  l o rsque  l es  exi gences  g énérales  et  part i cu l i ères  on t  été  étud i ées  pou r l a  séri e  de  normes  
I EC  60335.  Par exemple,  dans  l e  cas  des  exi gences  de  températu re  de  su rface  pou r de  nombreux appare i l s ,  des  
normes  généri ques,  comme l ’ I SO 1 3732-1  pou r l es  su rfaces  chaudes,  ne  son t  pas  appl i cables  en  pl us  de  l a  
Part i e  1  ou  des  part i es  2 .  

Un  apparei l  conforme au  texte  de  l a  présente  norme ne  sera pas  nécessai rement j ugé  
conforme  aux  pri ncipes  de  sécuri té  de  la  norme s i ,  l orsqu ' i l  est  exam iné  et  soum is  aux  essais,  
i l  apparaît  qu ' i l  présente  d 'au tres  caractérist iques  qu i  compromettent  l e  n i veau  de  sécu ri té  
vi sé  par  ces  exigences.  

Un  apparei l  u t i l i sant  des  matériaux  ou  présen tan t  des  modes  de  construction  d i fféren ts  de  
ceux décri ts  dans  les  exigences  de  cette  norme peu t  être  exam iné  et  essayé  en  foncti on  de  
l ' obj ecti f  poursu ivi  par  ces  exigences  et,  s ' i l  est  j ugé  prati quement équ ivalent,  i l  peu t  être  
est imé conforme aux  pri ncipes  de  sécuri té  de  l a  norme.  

La Comm ission  E lectrotechn ique  I n ternationale  ( IEC)  att i re  l 'atten ti on  su r l e  fai t  qu ' i l  est  
déclaré  que  la conform i té  avec l es  d isposi t i ons  du  présent  documen t peu t  impl i quer 
l ' u t i l i sat ion  d 'un  brevet.  

L' I EC  ne  prend  pas  pos i ti on  quan t  à  l a  preuve,  à  la  val id i té  et  à  l a  portée  de  ces  dro i ts  de  
propriété.  

Le  détenteu r de  ces  dro i ts  de  propriété  a donné  l 'assurance  à l ' I EC qu ' i l  consent  à négocier 
des  l i cences  avec des  demandeurs  du  monde  en tier,  so i t  sans  frais  so i t  à  des  termes  et  
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cond i t i ons  raisonnables  et  non  d iscrim inato i res .  À ce  propos,  l a  déclarati on  du  détenteur des  
dro i ts  de  propriété  est  en reg is trée  à  l ' I EC.  Des  i n formations  peuvent  ê tre  demandées  à:  

Klafs  GmbH  & Co.  KG  
Markus  Gaebele  (markus. gaebele@klafs. de)  

Addresse  
Erich-Klafs-Straße  1 -3  
D-74523  Schwaebisch  Hal l  
Germany 

L'atten ti on  est  d 'au tre  part  att i rée  su r le  fai t  que  certains  des  é léments  du  présen t  document  
peuven t  fai re  l 'objet  de  d ro i ts  de  propriété  au tres  que  ceux  qu i  on t  été  menti onnés  c i -dessus.  
L' I EC ne  saurai t  être  tenue  pour responsable  de  l ' i denti f ication  de  ces  dro i ts  de  propriété  en  
tou t  ou  partie .  

L' I EC (h ttp: //patents . i ec. ch)  t i en t  à  j our des  bases  de  données,  consu l tables  en  l i g ne,  des  
dro i ts  de  propriété  l i és  à ses  normes.  Les  u t i l i sateurs  sont  encouragés  à  consu l ter  ces  bases  
de  données  pou r obten i r  l ' i n formation  l a  p l us  récente  concernant  l es  dro i ts  de  propriété.  

mailto:markus.gaebele@klafs.de
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APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  2-53:  Règles particul ières pour les  apparei ls   
de chauffage de saunas et  les  cabines infrarouges  

 
 
 

1  Domaine d ’appl ication  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  remplacé  par  l ’art i cle  ci -après.  

La présen te  Norme i n ternati onale  trai te  de  la  sécu ri té  des  apparei l s  de chauffage de  
saunas  et  des  un i tés  infrarouges  é lectriques  don t  l a  puissance assignée  n 'est  pas  
supérieure  à 20  kW  et  don t  l a  tension  assignée  n 'est  pas  supérieure  à 250  V pour l es  
apparei l s  monophasés  et  à  480  V  pour l es  au tres  apparei ls .  

Les  apparei l s  couverts  par l a  présente  norme son t  desti nés  à  être  u t i l i sés  dans  les  saunas  
d ’habi tat ion  et  l es  saunas  publ ics  s i tués  dans  des  immeubles,  des  hôte ls  ou  des  l i eux  
s im i lai res.  

NOTE  1 01  Les  apparei l s  de  chauffage de saunas  peuven t  être  du  type  à  accumu lati on .  

La présen te  norme trai te  également  de  l a  sécuri té  des  apparei ls  de  chauffage de saunas  
comportant  u n  é lément  hum id i f i cateur et  dont  l a  tension  assignée  n ’est  pas  supérieure  à  
250  V pour l es  appare i ls  monophasés  et  à  480  V  pour l es  au tres  appare i l s.  L'ai r  de  l a  pi èce  
est  hum id i f i é  en  vaporisant  ou  en  atom isan t  de  l ' eau .  

NOTE  1 02  Un  hum id i f i cateu r  peu t  être  u ne  part i e  d ’ un  apparei l  de  chau ffage de  sauna ou  peu t  être  i ncorporé  
dans  l e  rad iateur pour sauna .  L’apparei l  de  chau ffage de  sauna  ou  l e  rad iateur pou r sauna  peu t  être  m i s  en  
foncti onnement  avec  ou  sans  l ’ hum id i f i cateu r.  

Dans  l a mesure  du  poss ible,  l a  présente  norme  trai te  des  ri sques  ord inai res  présen tés  par  l es  
apparei l s ,  encourus  par tous  l es  i nd i vidus  à l ' i n térieur et  au tour de  l 'habi tati on .  Cependant,  
cette  norme  ne  t i en t  pas  compte  en  général  

– des  personnes  (y compris  des  en fan ts)  dont  

•  l es  capaci tés  phys iques,  sensorie l l es  ou  mentales;  ou  

•  l e  manque  d ’expérience  et  de  connaissance  

l es  empêchent  d ’u ti l i ser l ’ apparei l  en  tou te  sécuri té  sans  survei l l ance  ou  instructi on ;  

– de  l ’u t i l i sat i on  de  l ’appare i l  comme jouet  par des  enfan ts.  

NOTE  1 03  L’atten t i on  est  att i rée  su r l e  fai t  que  

– pou r l es  apparei l s  desti nés  à  ê tre  u t i l i sés  dans  des  véh i cu l es  ou  à  bord  de  navi res  ou  d 'avi ons,  des  exi gences  
supplémentai res  peuven t  être  nécessai res;  

– dans  de  nombreux pays,  des  exi gences  suppl émentai res  son t  spéci f i ées  par l es  o rgan i smes  nat i onaux de  l a  
san té,  par l es  organ i smes  nat i onaux responsables  de  l a  protecti on  des  travai l l eu rs  et  par des  organ i smes  
s im i l ai res .  

NOTE  1 04  La présente  norme  ne  s ’appl i que  pas  

– aux apparei l s  dest i nés  à  être  u t i l i sés  dans  des  l ocaux présen tan t  des  cond i t i ons  part i cu l i ères ,  te l l es  que  l a  
présence  d ' une  atmosphère  corros i ve  ou  explos i ve  (pouss ière ,  vapeu r ou  gaz) ;  

– aux apparei l s  dest i nés  à  provoquer l a  transpi rat i on  d 'une  part i e  du  corps  humain  seu lement;  

– aux bai ns  de  sudati on  où  l a  tête  de  l ' usager reste  à  l 'extéri eu r  de  l 'espace  chau ffé;  

– aux ten tes  saunas  et  au tres  saunas  pl i an ts;  

– aux apparei l s  de  chau ffage  des  l ocaux ( I EC  60335-2-30) ;  
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– aux hum id i f i cateu rs  desti nés  à  être  u t i l i sés  avec  des  apparei l s  de  chau ffage,  de  vent i l at i on  ou  de  

cond i t i onnement  d 'ai r  ( I EC  60335-2-88) ;  

– aux hum id i f i cateu rs  ( I EC  60335-2-98) ;  

– aux apparei l s  dest i nés  à  des  u sages  méd icaux ( I EC  60601 ) .  

2 Références normatives  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ’excepti on  su i vante.  

Addition: 

ISO 3864-1 ,  Symboles graphiques – Couleurs de sécurité et signaux de sécurité – Partie 1: 
Principes de conception pour les signaux de sécurité sur les lieux de travail et dans les lieux 
publics  

3 Termes et  défin i tions  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

3. 1 .9  Remplacement: 

cond i tions de  fonctionnement  normal  
foncti onnemen t de  l ’appare i l  dans  l es  cond i t ions  su i vantes  

Les  apparei ls  de chauffage de  saunas ,  l es  rad iateurs pour saunas ,  l es  émetteurs 
infrarouges  e t  l es  un i tés in frarouges  son t  i nstal l és  dans  l a sal l e  de  sauna spéci f i ée  à 
l ’Annexe  AA et  conformément aux instructions .  Le  volume de  l a sal l e  de  sauna est  l e  volume 
m in imal  spéci fi é  dans  l es  i nstructions.  

Le  bac à p i erres  est  rempl i  con formément  aux i nstructions.  S i  l a  capaci té  du  bac à p i erres  est  
rég lable ,  l e  bac est  rempl i  avec l a quanti té  de  p ierres  l a pl us  défavorable.  S i  l e  bac à p i erres  
comporte  un  couvercle ,  ce lu i -ci  est  m is  en  place  comme i nd iqué  dans  l es  i nstructi ons.  

Les  saunas préfabriqués  e t  l es  cabines infrarouges préfabriquées  son t  i nstal l és  
conformément  aux i nstructi ons.  

3.1 01  
rad iateur pour sauna  
apparei l  comprenant  des  é léments  chauffan ts  comportan t  un  bac  rempl i  de  pi erres  
appropriées  

3.1 02  
apparei l  de chauffage de  sauna  
apparei l  comprenant  un  radiateur pour sauna ,  des  d isposi t i fs  de  commande,  des  d isposi t i fs  
de protection  e t  un  tableau  de  commande  

3.1 03  
sauna préfabriqué 
ensemble  comprenan t  une  sal le  de  sauna et  un  apparei l  de chauffage de  sauna  

3.1 04  
émetteur in frarouge 
ensemble  qu i  émet un  rayonnement  i n frarouge  

3.1 05  
un i té  in frarouge  
apparei l  comprenant  au  moins  un  émetteur in frarouge ,  des  d ispos i t i fs  de  commande,  des  
disposi t i fs  de  protection  e t  un  tableau  de  commande  
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3.1 06  
cabine  infrarouge préfabriquée 
ensemble  comprenan t  une  cabine  et  au  moins  une  uni té  in frarouge 

3. 1 07  
garde-feu  
part ie  de  l ’ enveloppe  d ’un  émetteur in frarouge  au  travers  de  laquel le  l ’émetteur i n frarouge  
est  normalement  vis i ble  et  qu i  est  destinée  à évi ter  tou t  accès  d i rect  à  l ’émetteur in frarouge  

3. 1 08  
présélection  temporel le  
mise  en  fonctionnement  en  d i fféré  d ’un  apparei l  de  chau ffage  de  sauna dans  un  sauna  
préfabriqué  

4 Exigences générales  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

5 Condi tions générales  d ’essais  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

5.2  Addition:  

Si l'appareil comporte plusieurs radiateurs pour saunas  ou plusieurs émetteurs 
infrarouges,  ils sont soumis à l'essai ensemble.  

5.3  Addition:  

Pour les appareils qui peuvent fonctionner à la fois en sauna et en humidificateur,  les essais 
de fonctionnement en sauna sont effectués en premier,  suivis immédiatement des essais en 
humidificateur.  Les thermostats et les dispositifs de commande d’humidité éventuels sont 
réglés au départ à leur réglage maximal.  

5.1 01  Si un ventilateur fonctionne indépendamment de l'élément chauffant,  les essais sont 
effectués,  le ventilateur étant ou non en fonctionnement,  suivant la condition la plus 
défavorable.  

5.1 02  Pour les combinaisons d’appareils de chauffage de saunas  et d’unités infrarouges,  
les essais sont effectués dans les conditions les plus défavorables.  

6 Classi fication  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

6. 1  Modification: 

Les  apparei ls  do i ven t  être  de  l a  classe I ,  de  la  classe I I  ou  de  l a  classe I I I .  

6. 2  Addition:  

Les  apparei ls ,  les  d isposi t i fs  de  commande,  l es  d isposi ti fs  de  protection  e t  l es  tableaux  de  
commande desti nés  à  être  mon tés  à  l ’ i n téri eur  de  l a  sal l e  de  sauna do iven t  être  au  moins  
IPX4.  



 – 42  – IEC  60335-2-53:201 1 +AMD1 :201 7  CSV 
    I EC  201 7  

Les  composants  é lectriques  des  saunas préfabriqués  do ivent  être  au  moins  I PX4.  

Les  émetteurs in frarouges ,  l es  d ispos i t i fs  de  commande et  l es  d isposi ti fs  de protection  
destinés  à  être  mon tés  à l ’ i n térieur d ’une  cabine  do ivent  être  au  moins  I PX2.  

Les  émetteurs infrarouges ,  l es  d ispos i t i fs  de  commande et  l es  d isposi ti fs  de  protection  
destinés  à ê tre  montés  à l ’ i n térieur d ’une  cabine  en  combinaison  avec un  apparei l  de 
chauffage de  sauna  do i ven t  être  au  moins  IPX4.  

7 Marquage et  i nstructions  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

7. 1  Addition: 

Les  rad iateurs pour saunas  et  l es  émetteurs infrarouges  do i ven t  porter  l e  symbole  
ISO 7000-0790  (2004-01 ) ,  ou  porter en  substance  l ’ i nd icati on  su i van te:  

Li re  le  manuel  d ’u ti l i sati on .  

I l s  do i ven t  porter  également  l es  i nd icati ons  su ivan tes:  

– l a  d i s tance  m in imale  en tre  l a  part ie  supérieure  du  rad iateur et  l e  p lafond  de  la  sal le  de  
sauna;  

– l a  d i s tance  m in imale  en tre  le  bas  du  rad iateur et  l e  p lancher de  l a  sal le  de  sauna,  à  moins  
que  cette  d istance  ne  so i t  déterm inée  par  la  constructi on  du  rad iateur;  

– l a  d i s tance  hori zon tale  m in imale  en tre  l e  rad iateur  et  tou t  matériau  combustible  de  l a  sal le  
de  sauna,  y compris  u n  garde-corps  de  protecti on ,  à  moins  que  ces  d is tances  ne  so ient  
déterm inées  par  la  constructi on  du  rad iateur;  

– l a  profondeur maximale  et  l a  largeur m in imale  du  renfoncement,  pour l es  radiateurs  pour 
saunas  desti nés  à être  i nstal lés  dans  un  renfoncement.  

Les  rad iateurs pour saunas  et  l es  émetteurs infrarouges  do i ven t  porter l e  symbole  
IEC  6041 7-5641  (2002-1 0)  associé  au  symbole  d ’ i n terd ict ion  de  l ’ I SO 3864-1 ,  à  l ’ exception  
des  cou leu rs,  ou  porter  en  substance  la  m ise  en  garde  su i vante:  

M ISE  EN  GARDE:  Ne  pas  couvri r.  

La  paro i  i n térieure  des  saunas  préfabriqués  ou  des  cabines infrarouges préfabriquées  
do i t  porter,  à  proxim i té  du  rad iateur pour sauna  ou  de  l ’émetteur in frarouge ,  l a  m ise  en  
garde  su i van te:  

M ISE EN  GARDE:  Le  recouvrement du  rad iateur ou  de  l ’ émetteur i n frarouge  entraîne 
des  r isques  d ' i ncend ie  

Les  radiateurs  pour saunas  do ivent  porter  en  substance  la  m ise  en  garde  su i van te:  

M ISE  EN  GARDE:  Un  rempl issage  i nsu ff isant  du  bac à p i erres  en traîne  des  ri sques  
d ' incendie  

NOTE  1 01  Cet  avert i ssement  n 'est  pas  exi gé  s i  l e  rad iateu r  pour sauna  sat i s fai t  à  l 'Art i cl e  1 1  sans  pi erres  dans  
l e  bac.  
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7.6  Addition: 

 

      
 

Ne  pas  couvri r  

 

NOTE  1 01  Ce  symbole  comprend  l e  symbol e  I EC  6041 7-5641  (2002-1 0 )  associé  au  symbole  d ' i n terd i ct i on  de  
l ' I SO 3864-1 ,  à  l 'excepti on  des  cou leu rs.  

7.7  Addition:  

Les  tableaux de  commande do ivent  comporter  un  schéma des  connexions  donnant  des  
précis i ons  sur l es  connexions  é lectriques  des  d ispos i t i fs  de  commande et  des  d isposi t i fs  de  
protection .  

NOTE  1 01  Le  schéma des  connexi ons  peu t  i nd i quer  également  d 'au tres  connexions  que  cel l es  qu i  son t  exi gées,  
pou rvu  que  l es  i n formati ons  supplémentai res  ne  prêten t  pas  à  con fus ion .  

NOTE  1 02  S i  pl us ieu rs  tabl eaux de  commande  sont  fou rn i s ,  l e  schéma des  connexions  peu t  être  d i vi sé  en  
pl us ieurs  part i es ,  de  façon  te l l e  que  chaque  tabl eau  de  commande  ai t  son  propre  schéma de  connexions  et  une  
référence  aux au tres  tableaux de  commande.  

7. 1 2  Addition:  

Les  i nstructions  des  radiateurs pour saunas  do i ven t  i nd iquer l e  mode  de  rempl issage  du  bac  
à p ierres .  

Les  i nstructi ons  des  appare i ls  pour saunas  publ ics  qu i  ne  comporten t  pas  de  m inu teri e  
do i vent  i nd i quer que  l 'apparei l  do i t  rester en  permanence  sous  survei l l ance.  Les  i nstructions  
des  au tres  apparei ls  de  chauffage de saunas  e t  des  un i tés infrarouges  do ivent  i nd i quer 
que  l a sal l e  de  sauna ou  l a  cabine  do iven t  être  i nspectées  avan t  de  réarmer la  m inu terie  ou  
avan t  de  mettre  en  foncti onnement  l ’apparei l  au  moyen  d ’un  système de  commande à  
d istance  séparé.  

A moins  que  l es  rad iateurs  pour saunas  publ i cs  ne  so ien t  conformes  à l ’ essai  de  1 9. 1 01 ,  l es  
i nstructi ons  des  rad iateurs pour saunas  publ i cs,  des  apparei ls  de chauffage de saunas  
pour  saunas  publ ics  et  des  un i tés in frarouges  pour  saunas  publ ics  qu i  peuvent  être  mis en  
fonctionnemen t  au  moyen  d ’un  système de  commande à d istance  séparé  do ivent  i nd iquer que  
l a sal le  de  sauna ou  l a  cabine  doivent  être  i nspectées  avan t  de  mettre  l ’apparei l  en  mode  
ve i l l e  pou r un  démarrage  retardé.  

Les  i nstructions  des  cabines infrarouges préfabriquées  e t  l es  i nstructi ons  des  saunas  
préfabriqués  comportan t  des  émetteurs in frarouges  do i ven t  i nd i quer que  le  nettoyage  à  l a 
vapeur,  l e  nettoyage  sous  hau te  press ion  et  l e  nettoyage  par  pu lvérisation  ne  sont  pas  
au torisés .  

S i  l es  appare i l s  portent  l e  symbole  I EC 6041 7-5641  (2002-1 0)  associé  au  symbole  
d ’ i n terd ict ion  de  l ’ ISO 3864-1 ,  à  l ’ excepti on  des  cou leurs,  l a  s i gn i f i cation  de  ces  symboles  do i t  
être  donnée.  

Les  i nstructions  des  émetteurs infrarouges  do iven t  comporter en  substance  l es  i nd ications  
su i vantes:  

– i l  es t  recommandé de  ne  pas  u t i l i ser une  cabine  i n frarouge  pendant  au  moins  24  h  su i te  à 
un  bain  de  so le i l  ou  à  une  expos i t i on  aux rayonnements  UV provenan t  de  sou rces  
art i f i c i e l les ;  
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– i l  est  recommandé  aux  i nd i vi dus  su j ets  à l ’ h ypertherm ie,  te ls  que  l es  personnes  souffrant  
de  malad ies  card iovascu lai res,  de  demander un  avis  méd ical  avan t  d ’u ti l i ser des  cabines  
i n frarouges  chauffan tes;  

– s i  un  érythème permanent  (rougeur de  l a  peau  qu i  du re  pl us  d ’une  j ournée)  et  des  
changements  de  cou leur  en  forme  de  réseau  persistent  après  des  exposi ti ons  régu l i ères  
aux rayonnemen ts  i n frarouges,  i l  est  recommandé de  ne  pas  poursu ivre  l es  expos i t i ons  et  
de  demander un  avis  méd ical  pour évi ter  l e  développement  d ’un  érythème pigmen té;  

– i l  es t  recommandé aux  personnes  sens ibles  à  l a  chaleur,  ou  sous  l ’ i n f l uence  de  l ’alcool  ou  
de  tranqu i l l i sants ,  de  ne  pas  u t i l i ser  des  cabines  i n frarouges  chauffantes .  

7.1 2. 1  Addition:  

Les  instructi ons  d ’ i nstal lati on  des  rad iateurs pour saunas  dest i nés  à  être  i nstal lés  dans  un  
renfoncement  do iven t  fourn i r  des  i nd ications  détai l l ées  pour une  i nstal lati on  correcte  dans  la 
n iche  de  ren foncemen t  et  i nd iquer que  l es  d ispos i t i fs  qu i  empêchen t  de  placer des  obj ets  
combustib les  sur l e  rad iateur  doi vent  être  i nstal l és  dans  la condu i te  d ’ai r  au -dessus  du  
rad iateur.  

NOTE  1 01  Par exemple,  une  g ri l l e  de  sort i e  d ’ai r  ou  un  pro tecteur é l o i gnés  de  40  mm  au  moins  de  chaque  paro i  
chau ffan te  s i tuée  au -dessous,  et  don t  l es  d imens ions  de  l ’ ouvertu re  ne  dépassen t  pas  53  mm  ×  20  mm  ou  
1 26  mm  ×  1 2  mm ,  son t  cons idérés  comme des  d i spos i t i fs  convenabl es.  

Les  instructi ons  d ' i nstal lation  des  saunas préfabriqués  et  des  cabines  i nfrarouges  
préfabriquées  do i vent  fourn i r  des  i nd ications  détai l lées  sur  la  façon  de  monter l 'apparei l .  

Les  i nstructi ons  d ’ i nstal l ati on  des  apparei ls  de  chauffage de saunas  et  des  un i tés 
infrarouges  do i ven t  comporter l es  détai l s  des  i nd i cati ons  su i vantes:  

– l e  vo lume  m in imal  et  l e  vo lume maximal ,  en  mètres  cubes,  de  l a  sal l e  de  sauna ou  de  la 
cabine  dans  l esquel les  l e  radiateur pour sauna  ou  l ’émetteur i n frarouge  son t  desti nés  à  
être  i nstal l és;  

– l a  hau teur m in imale  de  la  sal l e  de  sauna ou  de  la  cabine;  

– l es  matériaux à  u t i l i ser  pour  l es  paro is  et  l e  p lafond  de  l a  sal le  de  sauna ou  de  l a  cabine;  

– l ' i nstal lation  du  garde-corps  de  protecti on  séparé,  s ' i l  y a  l i eu ;  

– l e  d i spos i t i f  de  ven ti l ati on  de  l a  sal le  de  sauna ou  de  la  cabine;  

– l ' i nstal l at ion  de  rad iateurs  pour saunas  ou  émetteurs infrarouges  ad j acen ts  ou  
l ' i nd icati on  que  l e  radiateur pour sauna  ou  l ’émetteur i n frarouge  do i ven t  être  u t i l i sés  
seu ls ;  

– l e  raccordement et  l a  pos i t i on  des  d ispos i t i fs  de  commande dans  l a sal le  de  sauna ou  
dans  l a  cabine;  

– l ’emplacement des  é léments  sens ibles  des  thermostats  de  façon  à ne  pas  être  i n f l uencés  
par  la  c i rcu lati on  d ’ai r;  

– l ' i nstal l ation  du  tableau  de  commande,  en  i nd i quant  qu ' i l  do i t  ê tre  monté  à l 'extéri eur de  l a  
sal l e  de  sauna ou  de  l a cabine  (pas  nécessai re  s i  l e  tableau  de  commande est  au  moins  
IPX4) ;  

– l e  type  de  câble  à  u t i l i ser  pour l 'al imentati on  du  radiateur pour sauna  ou  de  l ’émetteur 
in frarouge .  

Les  instructi ons  des  émetteurs infrarouges  do i vent  comporter l es  i nd icati ons  su ivan tes:  

– la  d istance  m in imale  en tre  l a  part i e  supérieure  d ’un  émetteur in frarouge  e t  l e  p lafond  de  
l a cabine;  

– l a  d is tance  m in imale  en tre  la  partie  i n féri eu re  d ’un  émetteur in frarouge  et  l e  p lancher de  
l a  cabine,  sau f  s i  cette  d is tance  est  déterm inée  par l a  constructi on  de  l ’émetteur 
in frarouge ;  
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– l a  d i stance  hori zon tale  m in imale  en tre  un  émetteur in frarouge  e t  tou t  matériau  
combustib le  de  l a  cabine,  y compris  l es  rai l s  de  protecti on ,  sau f  s i  ces  d istances  son t  
déterm inées  par  la  construction  de  l ’émetteur in frarouge ;  

– l a  d i stance  m in imale  en tre  deux  émetteurs  infrarouges  ad jacents .  

Les  i nstructions  d ' i nstal l at ion  des  apparei ls  pour  saunas  publ ics  ou  des  cabines  in frarouges  
qu i  ne  comportent  pas  de  m inu teri e  do i vent  i nd i quer qu 'une  l ampe témoin  s ignalant  que  l e  
rad iateur ou  l ’émetteur i n frarouge  son t  en  foncti onnement  do i t  être  placée  dans  la  sal l e  du  
survei l l an t.  

A moins  que  l es  radiateurs  pour saunas  n e  so ient  conformes  à  l ’ essai  de  1 9 . 1 01 ,  l es  
i nstructi ons  d ’ i nstal l ati on  des  apparei ls  de chauffage de saunas  ou  des  uni tés  infrarouges  
qu i  peuvent  être  m is  en  mode  ve i l l e  pour une  commande à  d istance  do i ven t  i nd i quer que  l a  
porte  de  la  sal le  de  sauna ou  de  l a cabine  doi t  être  équ ipée  d ’un  verrou i l l age  te l  que  l e  mode  
vei l l e  pour commande à  d istance  so i t  désactivé  s i  la  porte  de  la  sal le  de  sauna ou  de  la  
cabine  est  ouverte  pendant  que  l e  mode  vei l le  pou r commande à  d istance  est  act i f .  

7. 1 4  Addition: 

L' ind icati on  des  d istances  aux matériaux  combustibles  de  l a  sal le  de  sauna  ou  de  l a  cabine  
do i t  pouvoi r  être  clai rement  vi s i ble  de  l 'extérieur du  rad iateur pour sauna  ou  de  l ’émetteur 
in frarouge  sans  en lever  de  couvercle.  

Les  m ises  en  garde  concernant  l es  r i sques  d ' i ncend ie  do ivent  pouvoi r  être  vis ibles  après  
l ' i nstal l ation  du  rad iateur pour sauna  ou  de  l ’émetteur in frarouge  et  l a  hau teur des  
caractères  do i t  être  d 'au  moins:  

– 5  mm  pour  l es  en- têtes;  

– 3  mm  pour  les  au tres  lettres.  

NOTE  1 01  Ces  m i ses  en  garde  peuvent  être  pl acées  su r u ne  part i e  i n féri eu re  en  retrai t  du  rad iateur  pour sauna  
ou  de  l ’émetteur i n frarouge .  

7. 1 01  L ’apparei l  do i t  porter une  instructi on  re lati ve  au  remplacement des  émetteurs 
infrarouges  par  des  émetteurs  du  même fabrican t  e t  du  même modèle  exactement.  

La vérification est effectuée par examen.  

8 Protection  contre l ’ accès aux parties actives 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

9 Démarrage des apparei ls  à  moteur  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  n 'est  pas  appl icable.  

1 0  Puissance et  courant  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

1 1  Echauffements  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

1 1 .2  Addition:  
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L'essai est également effectué avec le bac à pierres vide,  à moins que le radiateur pour 
sauna  ne porte la mise en garde concernant le remplissage insuffisant du bac à pierres.  

Modification: 

Les appareils normalement placés sur le sol,  lorsqu’ils sont utilisés,  sont placés sur le 
plancher aussi près que possible des parois,  en tenant compte des instructions.  

1 1 .3  Addition:  

Les échauffements à l'avant du radiateur pour sauna  sont mesurés sur une tige en bois 
mobile,  peinte en noir mat,  placée verticalement sur le sol.  La tige a des dimensions à la base 
d'environ 20 mm sur 20 mm et a une longueur suffisante pour dépasser d’au moins 400 mm le 
point le plus haut du radiateur pour sauna  ou,  pour les radiateurs pour sauna  comportant 
des pierres,  le point le plus haut des pierres.  La distance entre la tige et le radiateur est la 
distance horizontale minimale marquée sur le radiateur.  Pour les émetteurs infrarouges,  la 
distance verticale entre la tige et l’émetteur est ajustée de façon à obtenir la température la 
plus élevée.  La distance horizontale entre la tige et l’émetteur est la distance horizontale 
minimale indiquée dans les instructions.   

NOTE  1 01  S ' i l  est  i nd i qué  que  l a  d i s tance  hori zontale  m in imale  vari e  su i vant  l a  hau teu r à  part i r  du  so l ,  l es  
mesures  son t  effectuées  en  conséquence.  

1 1 .7  Remplacement:  

Les appareils sont mis en fonctionnement jusqu'à établissement des conditions de régime.  

1 1 .8  Modification:  

L'échauffement de la tige de bois,  des parois,  du plafond et du plancher de la salle de sauna 
ou du sauna préfabriqué  ne doit pas dépasser 115 K.  

L'échauffement de la grille de sortie d’air ou du protecteur des radiateurs destinés à être 
installés dans un renfoncement ne doit pas dépasser 130 K,  s’ils sont en métal.  

Dans la salle de sauna ou dans la cabine,  l'échauffement des poignées,  boutons,  manettes et 
organes analogues qui ne sont tenus que pendant de courtes périodes est augmenté de 20 K.  

NOTE  1 01  La températu re  ambian te  est  l a  températu re  de  l 'ai r  à  l ' extéri eu r de  l a  sal l e  de  sauna.  

Addition: 

Pour les appareils comportant un humidificateur,  tandis que l’humidificateur est en 
fonctionnement,  la température de la salle de sauna est réduite pas à pas en ajustant le 
dispositif de commande de température.  Les valeurs de température et d’humidité relative,  à 
un point situé à 300 mm au-dessous du centre du plafond de la salle de sauna,  ne doivent 
pas dépasser la plage admissible de la Figure 101.  

1 2  Vacant  

1 3  Courant  de fu i te et  ri g id i té d iélectrique à  l a  température de rég ime 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ’exception  su i vante.  

1 3. 1  Addition:  
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Pour les radiateurs pour saunas  du type à accumulation,  les essais sont effectués à la fin 
de la période de charge.  

1 4  Surtensions transi toi res  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

1 5  Résistance à  l ’ humidi té 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

1 6  Courant  de fu i te et  ri g id i té d iélectrique 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

1 7  Protection  contre l a  surcharge des transformateurs et  des ci rcui ts  associés  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

1 8  Endurance 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  n 'est  pas  appl icabl e.  

1 9  Fonctionnement  anormal  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

1 9. 1  Addition:  

Les essais de 19.2 à 19.4 et 19.101  sont effectués dans la salle de sauna de l'Annexe AA,  le 
volume étant égal au volume maximal spécifié dans les instructions ou à la valeur indiquée au 
Tableau 101 ,  suivant la valeur la plus grande.  

NOTE  1 01  Ce la n ' est  pas  appl i cabl e  aux saunas préfabriqués .  

Tableau  1 01  – Volume de la  sal le  de  sauna 

Puissance assignée  du  
radiateur pour sauna  

a
 

kW 

Volume de la salle de 
sauna 
m3  

   ≤3,5 

 >3,5 et ≤5 

 >5 et ≤8 

 >8 et ≤10 

 >10 et ≤13 

 >13 et ≤16 

 >16 et ≤20 

5 

6 

10 

12 

16 

20 

25 

a
 Pour les valeurs intermédiaires de la puissance 
assignée,  le volume de la salle de sauna est déterminé 
par interpolation.  
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L’essai de 19.101  est effectué sur les radiateurs pour saunas  destinés à être utilisés dans 
les saunas publics,  sauf s’ils font partie d’un appareil de chauffage de sauna  ou d’un  sauna 
préfabriqué  conforme à 22.108 ou s’ils sont fournis avec des instructions pour radiateurs 
pour saunas  publics pouvant être mis en fonctionnement au moyen d’un système de 
commande à distance séparé.  

L’essai de 19.101  est également effectué sur les radiateurs pour saunas  destinés à un 
usage domestique et qui peuvent être mis en mode veille pour une commande à distance,  
sauf s’ils font partie d’un appareil de chauffage de sauna  ou d’un sauna préfabriqué  
conforme à 22.108.  

Les radiateurs pour saunas  destinés à être installés dans un renfoncement et ayant des 
sorties d’air dans le mur de la salle de sauna sont également soumis à l’essai de 19.102.  

Les émetteurs infrarouges  sont également soumis à l'essai de 19.103.  

1 9.2  Addition: 

Si le bac à pierres est amovible ou s'il est livré séparément,  l'essai est effectué sans bac.  

L'essai est effectué avec le couvercle éventuel placé dans la position la plus défavorable.  

Pour les appareils comportant un humidificateur,  tandis que l’humidificateur est en 
fonctionnement,  la quantité d’air par heure circulant dans la salle de sauna est réduite à trois 
fois le volume de la salle.  Les thermostats et les dispositifs de commande d’humidité 
éventuels sont réglés au départ à leur réglage maximal.  Alors,  la température de la salle de 
sauna est réduite pas à pas en ajustant le dispositif de commande de température.  Les 
valeurs de température et d’humidité relative,  à un point situé à 300 mm au-dessous du 
centre du plafond de la salle de sauna,  ne doivent pas dépasser la plage admissible de la 
Figure 102.  

L'essai est répété avec le dispositif de commande d’humidité rendu inopérant.  

1 9.3  Addition:  

Les appareils sont mis en fonctionnement comme spécifié à l’Article 11  mais dans les 
conditions de 19.101,  la puissance étant 1 ,24 fois la puissance assignée.  

1 9. 1 3  Modification:  

L'échauffement de la surface des parois,  du plafond et du plancher de la salle de sauna et de 
la tige en bois ne doit pas dépasser 140 K.  

Les critères de conformité relatifs aux verrouillages ne sont pas applicables.  

Addition: 

Pendant l’essai de 19.101,  les échauffements des surfaces du radiateur pour sauna  sous la 
couverture ne doivent pas dépasser 180 K.  

1 9. 1 01  Une couverture de laine,  de masse spécifique environ 470 g/m² et de même largeur 
que le radiateur pour sauna  est posée,  à partir de la paroi,  sur le dessus du radiateur et 
jusqu’en bas de la surface frontale.  

NOTE  En tre  l a  paro i  et  l e  rad iateu r,  on  peu t  l ai sser tomber l a  couvertu re  derri ère  l e  rad iateu r.  I l  fau t  prendre  soi n  
et  s ’assurer que  l a  couvertu re  ne  s ’écarte  pas  de  l a  su rface  fron tal e  de  l ’ apparei l .  
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Les échauffements des surfaces du radiateur pour sauna  sous la couverture sont 
déterminés.  

1 9. 1 02  Les radiateurs pour saunas  destinés à être installés dans un renfoncement et ayant 
des sorties d’air dans le mur de la salle de sauna sont mis en fonctionnement comme spécifié 
à l’Article 11  avec les sorties d’air recouvertes.  

Le recouvrement est réalisé avec des bandes de feutre ayant chacune 100 mm de largeur et 
doublées d’une seule couche de tissu.  Le feutre a une épaisseur de 25 mm et une masse 

spécifique de 4 kg/m2 ±  0,4 kg/m2.  

Le tissu est constitué d’une pièce de coton décati à ourlet double dont la masse à sec est 
comprise entre 140 g/m2 et 175 g/m2.  Des thermocouples sont fixés sur la face arrière de 
petits disques en cuivre ou en laiton noircis,  de 15 mm de diamètre et de 1  mm d’épaisseur.  
Les disques sont placés à 50 mm les uns des autres,  entre le tissu et le feutre sur l’axe 
vertical de chaque bande.  Les disques sont soutenus de façon à les empêcher de s’enfoncer 
dans le feutre.  Les bandes sont appliquées,  le tissu étant en contact avec la sortie d’air de 
façon à couvrir le dessus et la surface frontale jusqu’au sol.  La surface arrière de la sortie 
d’air est complètement recouverte avec les bandes jusqu’au sol si la sortie d’air est construite 
pour être installée loin du mur.  

Les bandes sont appliquées successivement à chaque moitié de la sortie d’air puis sur la 
totalité de la sortie d’air.  

Les dispositifs de commande thermique qui fonctionnent pendant l’essai de l’Article 11  sont 
laissés libres de fonctionner.  

L’échauffement des bandes ne doit pas dépasser 150 K mais un dépassement de 25 K est 
autorisé pendant la première heure.  

1 9. 1 03  Les  émetteurs infrarouges  sont mis en fonctionnement comme spécifié à 
l’Article 11  mais à la puissance assignée.  

Lorsque les conditions de régime sont établies,  un morceau de flanelle de coton blanchie et 
sèche de 100 mm de largeur,  ayant une masse spécifique entre 130 g/m2 et 165 g/m2,  est 
maintenu en contact étroit avec la partie centrale du garde feu  ou de la surface chauffée.  La 
flanelle de coton est tendue du haut en bas ou,  pour les garde-feu  situés sur un plan 
horizontal,  de l’arrière vers l’avant.  

La flanelle de coton ne doit pas se consumer ni s’enflammer en moins de 10 s.  

NOTE  Si  une  combusti on  l en te  a  commencé,  un  trou  aux bords  rougeoyan ts  se  sera formé  dans  l e  t i ssu .  Un  
no i rci ssement  sans  combusti on  l en te  n ’est  pas  pri s  en  considérat i on .  

1 9. 1 04  Les  rad iateurs pour saunas  ou  l es  émetteurs infrarouges  ne  do i vent  pas  produ i re  
de  rayonnement de  chaleur  excess i f  susceptib le  d ’endommager  l es  matériaux combustibles  
de  la  sal le  de  sauna ou  de  l a cabine.  

La vérification est effectuée par l’essai suivant.  

Le radiateur pour sauna  ou l’émetteur infrarouge  sont installés comme spécifiés dans les 
conditions de fonctionnement normal,  le volume de la salle de sauna étant toutefois le 
volume maximal spécifié dans les instructions.  Si le radiateur pour sauna  est fourni avec un 
bac à pierres,  une quantité de sable est jetée sur le bac à pierres de façon à couvrir autant 
que possible les surfaces réfléchissantes avant de remplir le bac de pierres.  Une tige de bois 
est placée en face du radiateur,  comme spécifié en 11.3.  
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Le radiateur pour sauna  est mis en fonctionnement à 1 ,24 fois la puissance assignée.  La 
porte de la salle est ouverte autant que nécessaire pour maintenir la température juste au-
dessus de 90 °C à un point situé 300 mm au-dessous du centre du plafond.  L'essai est 
poursuivi jusqu'à établissement des conditions de régime.  

Les émetteurs infrarouges  sont mis en fonctionnement à 1 ,24 fois la puissance assignée.  
La porte de la cabine est ouverte autant que nécessaire pour maintenir l’échauffement juste 
au-dessus de 90 % de l’échauffement mesuré pendant les essais de l’Article 11  à un point 
situé 300 mm au-dessous du centre du plafond.  L'essai est poursuivi jusqu'à établissement 
des conditions de régime.  

La température de la surface des parois,  du plafond et du plancher de la salle de sauna ou de 
la cabine et de la tige en bois ne doit pas dépasser 140 °C.  

NOTE  1  Des  vent i l ateurs  n ’ on t  pas  à  être  u t i l i sés  pou r évacuer l a  chal eu r de  l a  sal l e.  

NOTE  2  S i  des  é l éments  chau ffan ts  se  rompent  pendant  l ' essai ,  i l s  son t  remplacés.   

20  Stabi l i té  et  dangers mécaniques  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icabl e.  

21  Résistance mécanique 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

21 . 1  Addition:  

Pour les appareils dont les parties actives  sont en contact direct avec des panneaux en 
verre,  en céramique ou en matériau similaire accessibles,  l’énergie de choc des coups 
appliqués sur le panneau est de 2,00 J.  

21 . 1 01  Les  garde-feu  do i vent  avoi r  u ne  rés istance  su ffi san te.  

La vérification est effectuée par l’essai suivant.  

Les émetteurs infrarouges  munis de garde-feu  sont placés de façon telle que la partie 
centrale du garde-feu soit horizontale.  Une masse de 5 kg ayant une base plate de 100 mm 
de diamètre est placée pendant 1  min sur la partie centrale du garde-feu.  

Après l’essai,  le garde-feu ne doit pas s’être détaché ni présenter aucune déformation 
permanente significative.  

21 . 1 02  Les  moyens  de  suspens ion  des  rad iateurs pour sauna  e t  des  émetteurs  
infrarouges  pour mon tage  au  p lafond  do ivent  avoi r  une  rés is tance  su ff i san te.  

La vérification est effectuée en suspendant une charge égale à quatre fois la masse de 
l’appareil au centre du radiateur pour sauna  ou de l’émetteur infrarouge  pendant 1  h.  Si 
les moyens de suspension sont réglables,  l’essai est effectué avec ces moyens totalement 
déployés.  Si les moyens de suspension sont rigides,  un couple de 2,5 Nm est appliqué au 
radiateur pour sauna  ou à l’émetteur infrarouge  pendant 1  min dans chaque direction.  

Les moyens de suspension ne doivent pas s’être détachés ni présenter aucune déformation 
significative.  
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22  Construction  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

22.2  Addition: 

Pour l es  apparei ls  de  chauffage de saunas  e t  l es  un i tés i nfrarouges ,  un  moyen  do i t  ê tre  
prévu  pour assurer une  coupure omnipolai re  d u  réseau  d 'al imentation .  Un  te l  moyen  do i t  
être  chois i  parm i  l es  su i van ts:  

– un  i n terrupteur  conforme à 24. 3;  

– un  câble d 'al imentation  m un i  d 'une  f iche  de  prise  de  courant  (un iquement pou r les  
appare i l s  monophasés  don t  l e  couran t  ne  dépasse  pas  1 6  A) .  

22.7  Addition:  

S i  de  l a  vapeur est  ém ise  par des  générateurs  de  vapeur,  l ’ i so lation  é lectri que  ne  do i t  pas  
être  affectée  et  l ’ u ti l i sateur ne  do i t  pas  être  exposé  à un  danger.  

22. 1 7  Addition: 

Les  écrans  therm iques  do ivent  être  f i xés  de  façon  te l l e  qu ’ i l  ne  so i t  pas  possible  de  les  reti rer 
sans  l ’aide  d ’un  outi l .  

22.33  Addition: 

La constructi on  de  l ’ apparei l  doi t  empêcher tou t  con tact  d i rect  avec  l a sorti e  de  vapeu r ou  l a  
sorti e  d ’eau  chaude.  

22.39  Addition:  

Les  parti es  i so lan tes  des  dou i l les  des  l ampes  de  chau ffage  des  émetteurs i nfrarouges  
do i vent  être  en  céram ique.  

22.51  Modification: 

Le  d isposi t i f  de  commande  de  présélection  temporel l e  do i t  être  f i xé  à  l ’ extérieur  du  sauna 
préfabriqué .  Le  mode  acti f  do i t  ê tre  i nd iqué  dans  le  sauna préfabriqué  et  i l  do i t  être  vis i ble  
de  l ’extéri eur.  

22.1 01  Les  rad iateurs  pour saunas  pour montage  au  mur do ivent  avoi r  des  d ispos i t i fs  
f iables  pour  l a  f i xati on  au  mur,  i ndépendants  du  système de  raccordement au  réseau  
d ’al imen tation  en  eau .  Les  d ispos i ti fs  de  f i xati on  do i vent  avoi r  une  résistance  mécan ique  
su ffi san te.  

NOTE  Les  fen tes  en  trou  de  serru re,  l es  crochets  et  moyens  analogues,  sans  aucun  au tre  moyen  pou r empêcher  
que  l e  rad iateu r soi t  décroché  du  mur  par i nadvertance,  ne  son t  pas  considérés  comme des  moyens  appropri és  
pou r f i xer l e  rad iateu r de  façon  sû re  au  mur.  

La vérification est effectuée par examen et par l'essai suivant.  

Le radiateur pour sauna  est fixé à un mur conformément aux instructions,  et le bac à pierres 
est rempli de la quantité maximale de pierres spécifiée.  

Une masse de 100 kg ou égale à deux fois la masse du radiateur y compris le bac à pierres 
rempli,  suivant la valeur la plus grande,  est placée pendant 30 min sur le haut du radiateur.  
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Le radiateur doit rester fermement fixé au mur et les dispositifs de fixation ne doivent pas 
présenter de déformation appréciable.  

22.1 02  Le  compartiment  des  bornes  pour l 'al imentati on  du  rad iateur pour sauna  doi t  
comporter un  trou  d 'écou lement  de  5  mm  de  d iamètre  au  moins  ou  d 'une  surface  de  20  mm 2  
avec  une  l argeur  d 'au  moins  3  mm .  

La vérification est effectuée par examen et par des mesures.  

22.1 03  Les  apparei ls  au tres  que  ceux desti nés  à être  i nstal lés  dans  l es  saunas  publ ics  
do ivent  être  mun is  d 'une  m inu terie.  Pour l es  apparei ls  desti nés  à ê tre  i nstal lés  dans  des  
immeubles,  hôte ls  et  l ocaux  analogues,  l a  péri ode  de  foncti onnement du  radiateur pour 
sauna  ou  de  l ’émetteur in frarouge  do i t  ê tre  l im i tée  à 1 2  h  et  être  su i vie  d 'une  péri ode  de  
repos  d 'au  moins  6  h  avan t  tou t  redémarrage  au tomatique.  Pour l es  au tres  appare i l s,  l a  
période  de  foncti onnement de  l a  m inu terie  do i t  être  l im i tée  à 6  h ,  aucun  redémarrage  
au tomati que  n 'étan t  perm is.  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 04  Les  apparei ls  do i vent  être  l i vrés  avec une  quan ti té  de  pi erres  su ff isan te  pour rempl i r  
l e  bac.  

La vérification est effectuée par examen.  

NOTE  Cela  ne  s 'appl i que  pas  s i  l 'apparei l  sat i sfai t  à  l 'Art i cl e  1 1  sans  l es  pi erres.  

22. 1 05  S i  l es  apparei l s  de chauffage de saunas  comporten t  p lus ieurs  radiateurs pour 
saunas ,  i l s  do iven t  être  constru i ts  de  façon  te l l e  que  les  rad iateurs  pu i ssen t  être  i nstal l és  
côte  à côte  et  so ient  commandés  par des  d isposi t i fs  de  commande et  des  d isposi t i fs  de 
protection  communs.  

S i  l es  uni tés i nfrarouges  comporten t  p l us ieurs  émetteurs  infrarouges ,  e l l es  do i ven t  être  
constru i tes  de  façon  te l l e  que  l es  émetteurs infrarouges  pu issen t  être  i nstal lés  côte  à côte  
et  so ien t  commandés  par des  d ispos i t i fs  de  commande et  des  disposi ti fs  de  protection  
communs.  

La vérification est effectuée par examen.  

22.1 06  Les  apparei ls  d 'éclai rage  i nstal l és  à  l ' i n téri eur  des  saunas préfabriqués  do i vent  être  
commandés  i ndépendamment  de  l ' i n terrupteu r pri ncipal  qu i  commande  l ’apparei l  de  
chauffage de  sauna .  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 07  Les  contacts  et  l es  éléments  sensibles  des  thermostats  et  des  coupe-circu i t  
thermiques  do i ven t  fonctionner i ndépendamment  l es  uns  des  au tres  et  ne  do i vent  pas  
commander l e  même con tacteur.  

La vérification est effectuée par examen.  

22.1 08  Pour l es  saunas  préfabriqués  qu i  peuvent  être  m is  en  mode  vei l l e  pour  une  
commande à  d istance ,  l a  porte  do i t  ê tre  équ ipée  d ’un  verrou i l l age  te l  que  l e  mode  vei l l e  
pour commande à  d istance  so i t  désactivé  s i  la  porte  du  sauna est  ouverte  pendan t  que  l e  
mode  vei l l e  pour commande à  d istance  est  acti f.  Cette  exigence  s ’appl i que  également pour 
l e  mode  présélection  temporel le .  
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Les  apparei ls  de chauffage de saunas  q u i  peuvent  être  m is  en  mode  vei l le  pour une  
commande à  d istance  do i vent  être  équ ipés  d ’un  verrou i l lage  te l  que  l e  mode  ve i l l e  pou r 
commande à  d istance  so i t  désacti vé  s i  la  porte  du  sauna dans  lequel  est  i nstal lé  l ’apparei l  
de chauffage de  sauna  est  ouverte  pendant  que  l e  mode  vei l l e  pour commande à  d istance  
est  act i f .  

Un  d isposi t i f  de  commande  sur  l ’apparei l  doi t  fai re  l ’obj et  d ’une  i n terven ti on  manuel le  pour  
pouvoi r  acti ver à nouveau  l e  mode  vei l le  pour commande à  d istance .  Ou ,  pour l es  saunas  
préfabriqués ,  l e  mode  présélection  temporel l e .  

Ces  exigences  ne  sont  pas  appl icables  s i  l e  rad iateur pour sauna  est  conforme à l ’ essai  de  
1 9 . 1 01 .  

La vérification est effectuée par examen et par un essai.  

Si la conformité dépend du fonctionnement d’un circuit électronique,  l’appareil est soumis à 
l’essai supplémentaire suivant.  

Le mode veille pour commande à distance  est activé,  l’appareil étant mis en fonctionnement 
dans les conditions de l’Article 11  mais alimenté sous la tension assignée.  Les conditions 
suivantes sont alors appliquées séparément: 

– les conditions de défaut de a) à g) de 19.11.2 sont appliquées une à la fois au circuit 
électronique; 

– les essais des phénomènes électromagnétiques de 19.11 .4.1  à 19.11.4.7 sont appliqués 
un à la fois à l’appareil.  

Après chaque essai,  la porte du sauna est ouverte et le mode veille pour commande à 
distance  ou le mode présélection temporelle  doit être désactivé.  

Si le circuit électronique  est programmable,  le logiciel doit comporter des mesures pour 
contrôler les conditions de défaut/erreur spécifiées dans le Tableau R.1  et est évalué 
conformément aux exigences applicables de l’Annexe R.  

22. 1 09  Les  panneaux en  verre,  en  céram ique  ou  en  matériau  s im i lai re  accessibles  qu i  son t  
en  con tact  d i rect  avec  l es  parties  actives  do i vent  rés is ter  aux  chocs  therm iques.  

La vérification est effectuée en mettant en fonctionnement le radiateur à 1 ,15 fois la 
puissance assignée  jusqu’à établissement des conditions de régime.  Un litre d’eau à la 
température de 15 °C ± 5 °C est versé directement sur la partie centrale du panneau par 
l’intermédiaire d’un tube de 5 mm de diamètre,  avec un débit moyen de 10 ml/s environ.  

Le panneau ne doit pas être endommagé.  

23  Conducteurs internes  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

24  Composants  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

24. 1 01  Les  coupe-ci rcu i t  thermiques  do i vent  être  sans  réarmement au tomati que  et  do i ven t  
déconnecter  tous  l es  é léments  chauffan ts  du  radiateur pour sauna .  Pour  les  émetteurs  
infrarouges ,  l es  coupe-ci rcu i t  thermiques  peuven t  ê tre  à  réarmement au tomati que.  
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La vérification est effectuée par examen.  

24.1 02  Les  d ispos i t i fs  de  commande et  l es  disposi t i fs  de  protection  pour  montage  à  
l ' i n térieur de  l a  sal l e  de  sauna et  l es  appare i l s  d 'éclai rage  pour l es  saunas préfabriqués  
do ivent  être  appropriés  pour  une  u t i l i sat ion  à  l a  températu re  l a p lus  é levée  mesurée  pendan t  
l 'essai  de  l 'Article  1 1 .  

Les  d isposi t i fs  de  commande et  l es  d isposi ti fs  de  protection  pou r mon tage  à l ' i n térieur  de  l a  
cabine  et  les  apparei ls  d 'éclai rage  pour l es  cabines infrarouges préfabriquées  do i vent  ê tre  
appropriés  pour une  u t i l i sati on  à la  température  l a p l us  é levée  mesurée  pendan t  l 'essai  de  
l 'Artic le  1 1 .  

La vérification est effectuée par examen.  

25  Raccordement  au  réseau  et  câbles souples  extérieurs  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

25. 1  Modification:  

Cette  exi gence  n 'est  appl icable  qu 'aux  saunas préfabriqués .  

Les  socles  de  connecteu r ne  sont  pas  au torisés.  

25.7  Modification: 

Les  câbles d 'al imentation  do i ven t  ê tre  des  câbles  sous  gaine  de  po lych loroprène  et  ne  
do i vent  pas  être  pl us  l égers  que  l es  câbles  souples  sous  gaine  épaisse  de  po l ych loroprène  
(dénom inati on  60245  I EC  66) .  

26  Bornes pour conducteurs externes  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

27 Disposi tions en  vue de la  mise à  la  terre  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

28 Vis  et  connexions  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

29  Distances dans l ’ ai r,  l i gnes de fu i te et  i solation  sol ide  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  l ’excepti on  su i vante.  

29.2  Addition: 

Pour l es  appare i l s  comportant  un  hum id i f i cateur,  l e  m icro-envi ronnemen t est  caractérisé  par  
l e  degré  de  po l l u t i on  3  à  moins  que  l ' i so lation  ne  so i t  en fermée ou  s i tuée  de  façon  tel l e  qu 'e l l e  
ne  soi t  pas  susceptib le  d 'être  exposée  à l a  po l lu t ion  produ i te  par l ’appare i l  en  u t i l i sati on  
normale.  
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30  Résistance à  la  chaleur et  au  feu  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ’exception  su i vante.  

30.2.2  N 'est  pas  appl icable.  

31  Protection  contre l a  roui l le  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

32  Rayonnement,  toxici té et  dangers analogues  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ’exception  su i vante.  

32. 1 01  Les  émetteurs  infrarouges  dans  l es  cabines in frarouges  préfabriquées  ne  
do i vent  pas  émettre  de  rayonnements  en  quan ti tés  dangereuses.  

La vérification est effectuée par des mesures comme spécifié à l’Annexe BB.  

L’éclairement effectif mesuré ne doit pas dépasser 1  000 W/m2
 en tout point de la surface 

utilisable de la cabine infrarouge préfabriquée.  
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Figure 1 01  – Caractéristique température/humid i té  relative en  fonctionnement  normal  
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Figure 1 02  – Caractéristique température/humid i té  relative en  fonctionnement  anormal  
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Annexes  

Les  annexes  de  l a  Part ie  1  son t  appl icables  avec l es  exceptions  su i van tes .  

 

Annexe R  
(normative)  

 
Evaluation  des log iciels  

 

R.2.2.5  Modification:  

Pour l es  ci rcu i ts  électroniques  programmables  qu i  on t  des  fonctions  exi geant  des  log icie ls  
comportant  des  mesures  pour con trô ler l es  cond i t i ons  de  défau t/erreur spéci f iées  dans  l e  
Tableau  R. 1  ou  dans  l e  Tableau  R.2 ,  l a  détecti on  de  défaut/erreur do i t  i n terven i r  avan t  que  la  
conform i té  à l ’Art ic le  1 9  et  au  Paragraphe  22. 1 08  ne  so i t  affectée.  

R.2.2.9  Modification:  

Le  matérie l  l i é  à  la  sécuri té,  con trô lé  par l og ici e l ,  e t  ce  l og icie l  do i ven t  être  i n i t i al i sés  et  
refermés  avant  que  l a  conform i té  à l ’Artic le  1 9  et  au  Paragraphe  22. 1 08  ne  so i t  affectée.  
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Annexe AA  
(normative)  

 
Sal le  de sauna pour l ’essai  des apparei ls  de chauffage de  saunas  

 

La sal l e  de  sauna est  représentée  à  l a  Figure  AA. 1 ;  ses  d imens ions  son t  rég lables .  La 
hau teur de  plafond  est  rég lable  à 1  900  mm ,  2  1 00  mm  ou  2  300  mm  et  dépend  de  l a d i stance  
vert icale  m in imale  marquée  sur l e  radiateur pour sauna .  La l argeur est  de  2  500  mm  et  la  
l ongueur est  rég lable  par  l e  déplacement d 'une  des  paro is.  S i  une  sal le  de  sauna pl us  peti te  
est  requ ise,  on  met  en  p lace  une  paroi  de  séparation  ayan t  une  l ongueur  de  1  200  mm .  

Les  paro is,  l e  p lafond  et  l e  p lancher de  l a  sal le  de  sauna son t  en  con tre-plaqué  d 'une  
épaisseur de  20  mm  envi ron .  Les  paro is  e t  l e  p lafond  son t  i so lés  au  moyen  d 'un  i solant  ayan t  
une  rés istance  therm ique  comprise  entre  1 , 875  m 2  K/W  et  2, 5  m 2  K/W.  Le  plancher est  
i nstal l é  30  mm  au-dessus  de  l a surface  support.  

La sal l e  de  sauna est  venti l ée  par de  l 'ai r  à  une  températu re  de  20  °C  ±  5  °C  in trodu i t  par une  
ouverture  d 'entrée  ménagée  dans  l a paro i  f i xe.  L'ouverture  se  trouve  au  n i veau  du  so l  e t  
mesure  1 50  mm  ×  1 50  mm .  L'ouverture  peut  être  déplacée  hori zontalement de  façon  te l le  
qu 'e l l e  so i t  p lacée  symétri quement derri ère  l e  radiateur pour sauna .  Une  sorti e  d 'ai r  ayan t  
envi ron  l a même section  est  pratiquée  dans  la  paro i  opposée  à 300  mm  au-dessous  du  
p lafond  et  à  au  moins  1  000  mm  de  l a paro i  f i xe.  Une  ven ti l ati on  forcée  est  u t i l i sée  pour 
assurer  s ix  renouvel l ements  d 'ai r  par  heure.  
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                                                                                                     Dimensions en millimètres  
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Légende  

A en trée  d ’ai r  

B  d i s tance  rég lable  

C  rad iateur pou r sauna  

D  sort i e  d ’ai r  

E  paroi  déplaçable  

F  1  900  mm ,  2  1 00  mm  ou  2  300  mm  

Figure AA.1  – Sal le  de  sauna  
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Annexe BB   
(normative)  

 
Estimation  du  rayonnement i nfrarouge  
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I I  

Tk  =  températu re  de  base  du  receveur  (personne  n ue) ,  par exempl e  33  °C  (306 , 1 5  K)  envi ron  
Tu  =  températu re  envi ronnemen tal e  de  l a  cabi n e,  par  exempl e  des  su rfaces  foncti onnel l es  
n on  chau ffées  

=eT températu re  maximal e  dans  l a  cabi n e,  par  exemple  l a  su rface  de  l ’ émetteu r  
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E2  >  1  000  W/m 2  

Essai  sati s fai san t;  un  écl ai remen t  supéri eu r  à  
1  000  W/m 2  ne  se  produ i ra  pas  au x  
empl acemen ts  appropri és  dans  l a  cabi n e  

Dé term inati on  de  
l a  val eu r  de  l ’ écl ai remen t  
maximal  E dans  l a  cabi n e  
au  moyen  d ’ u n  dé tecteu r 

é tal onné  

E >  1  000  W/m 2  

Ecl ai remen t  t rop  é l evé ;  échec  de  
l ’ essai ;  revoi r  l a  concepti on  de  l a  
cabi n e

I I I  

I V  

V  

VI  

Mesu re  
re l ati ve  de  

l ’ écl ai remen t  dans  
l es  ce l l u l es  de  l a  

matri ce  

Dé term inati on  
de  l a  pu i ssance  

P =  U  I 

Est imati on  de  
l ’ écl ai remen t  maximal  E2  

basé  su r  l a  pu i ssance  e t  d e  
l a  réparti t i on  d e  

l ’ écl ai remen t  dans  l a  
matri ce  

E2  <  1  000  W/m 2  Essai  sati sfai san t ;  u n  écl a i rement  su péri eu r  à   
1  000  W/m 2  n e  se  produ i ra  pas  au x  emplacemen ts  
appropri és  dans  l a  cabi ne  

E2  

 =  pu i ssance  é l ectri q u e  P  x  val eu r  re l at i ve  maximale  m esu rée  

       s u rface  de  l a  matri ce  x  val eu r re l at i ve  moyenne  mesu rée  

Larg eur  d u  champ  
de  rayonnement  

Ce l l u l es  de  l a  
matri ce  
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Légende  

I  Dans  l es  cabines  i n frarouges,  des  rad iateu rs  therm iques  son t  u t i l i sés  comme émetteurs .  En  u t i l i san t  l a  l o i  de  
Stefan -Bol tzmann ,  on  peu t  est imer l ’ éclai rement  maximal  ém is  par  l es  rad iateurs  therm iques  et  reçu  par u ne  
personne.  Cependant,  on  peu t  évi ter des  mesures  complexes  d ’éclai rement  en  u t i l i san t  de  s imples  mesures  de  
températu res.  

I I  A  33  °C,  une  personne  reçoi t  au tan t  de  chaleur qu ’e l l e  produ i t  et  qu ’el l e  émet.  Par conséquent,  on  peu t  u t i l i ser 
cette  températu re  comme valeu r de  base  Tk  dans  une  équati on  équ i l i brée  de  rayonnement.  Par rapport  à  une  
personne,  l ’ équati on  E1  exprime  l a  d i fférence  en tre  l e  rayonnement  en trant  et  l e  rayonnement  sortan t  et  
représente  donc  l e  rayonnement  complémentai re  reçu  par l a  personne.  

Le  rayonnement  net  reçu  par une  personne,  en  prem ière  approximati on ,  peu t  être  consi déré  comme const i tué  
de  deux composantes .  La prem ière  composante  est  ce l l e  reçue  de  l a  part i e  de  l a  cabine  qu i  attei n t  l a  
températu re  l a  p l us  é l evée  Tu  (normalement  l e  plafond) .  La seconde  composante  est  cel l e  reçue  d i rectement  
de  l ’ émetteu r,  cal cu lée  à  part i r  de  l a  températu re  à  l a  su rface  de  l ’ émetteur  qu i  est  l a  températu re  maximale  à  
l ’ i n téri eu r de  l a  cabine.  

I I I  S i  l ’ éclai rement  est imé  est  supéri eu r à  l a  l im i te,  l a  mesure  de  températu re  seu le  ne  convi en t  pas  et  u ne  
nouvel l e  approche  est  u t i l i sée.  On  cal cu l e  l a  pu i ssance  é l ectri que  de  l ’ émetteu r,  c ’est-à-d i re  l e  produ i t  du  
courant  mesuré  à  l ’ en trée  de  l ’ émetteur par l a  tens ion .  On  ne  peu t  en  aucun  cas  obten i r  u n  f l u x rayonnan t  p l us  
important  que  cel u i  fou rn i  par l a  pu i ssance  P d e  l ’ émetteu r.  

I V  La répart i t i on  de  l ’ éclai rement  dans  u n  champ de  rayonnement  défavorabl e  mai s  réal i s te  peu t  être  mesurée  en  
u t i l i san t  u ne  matri ce  de  détecteurs  pl acés  dans  l e  champ.  Sel on  l a  densi té  des  poi n ts  de  mesure,  chaque  
val eu r de  rayonnement  correspond  au  rayonnement  de  sa su rface  envi ronnan te,  et  cette  valeu r est  cons i dérée  
comme l a  val eu r moyenne  de  l a  su rface  envi ronnan te.  Ces  su rfaces  ne  doi ven t  pas  se  chevaucher n i  avoi r  
d ’espaces  vi des  en tre  e l l es .  Tous  l es  po i n ts  de  mesure  des  cel l u l es  de  l a  matri ce  de  l a  Fi gu re  BB. 2  on t  des  
su rfaces  envi ronnantes  de  d imension  L1  par L2 .  La  su rface  en t i ère  de  l a  matri ce  est  l ’ add i t i on  de  tou tes  l es  
su rfaces  envi ronnan tes.  

 Le  détecteu r u t i l i sé  peu t  être  sens ible  à  u ne  seu le  part i e  du  spectre.  Ce  type  de  détecteu r  est  au tori sé  auss i  
l ong temps  qu ’on  obt i en t  une  valeu r proport i onnel l e  au  rayonnement  absolu .  Le  facteur  d ’ échel l e  u t i l i sé  pou r 
convert i r  l es  mesures  de  rayonnement  re lati f  en  valeu rs  réel l es  de  rayonnement  dans  l es  ce l l u l es  de  l a  matri ce  
est  donné  par:  

Pu i ssance  é lectri que/(Su rface  totale  de  l a matri ce  x valeu r moyenne  des  mesures  relati ves )  

V  La pu i ssance  é lectri que  total e  est  cons idérée  comme étan t  at tri buée  au  champ de  rayonnement  correspondant  
à  l a  répart i t i on  rel at i ve  des  val eurs  de  rayonnement  dans  l es  ce l l u l es  de  l a  matri ce.  Cette  pu i ssance  é l ectri que  
totale  ne  t i en t  pas  compte  des  pertes  d ’énerg ie  dues  à  l a  conducti on  therm ique  et  à  tou te  part i e  du  
rayonnement  se  produ i sant  à  l ’ extéri eur de  l a  su rface  de  l a  matri ce.  

VI  La val eu r maximale  de  l ’ écl ai rement  est  déterm inée  par  E2 .  Cette  estimati on  t i en t  compte  des  pertes  d ’ énerg i e  
non  pri ses  en  compte  dans  l es  précéden tes  est imati ons .  

VI I  S i  l ’ éclai rement  estimé  est  encore  supéri eu r à  l a  l im i te,  al ors  une  mesure  pl us  é laborée  doi t  ê tre  effectuée.  Un  
rad iomètre  étal onné,  sens ible  à  tou te  l ’ étendue  de  l ongueu r  d ’onde  de  0 , 5  µm  à 1 0  µm  doi t  être  u t i l i sé.  La 
sensibi l i té  spectrale  de  l a  sonde  therm ique  do i t  être  approximati vement  constante  su r tou te  l ’ étendue  de  
l ongueur d ’onde  correspondante.  Dans  ce  cas,  l a  mesure  est  effectuée  de  l a  façon  su i van te.  

Au  moins  1 6  l ectu res  son t  effectuées  su r  u ne  su rface  vert i cale  rectangu l ai re  de  20  cm  ×  20  cm  (représentan t  
l e  to rse  d ’un  u t i l i sateu r)  à  u ne  pos i t i on  où  l e  dos  de  l ’ u t i l i sateur est  normalement  s i tué.  Le  détecteu r est  face  à  
l a  d i rect i on  nécessai re  pou r mesurer l ’ écl ai rement  perpend icu lai re  à  l a  su rface  vert i cal e  rectangu l ai re.  Le  
détecteu r est  al ors  dépl acé  de  30  cm  de  l a  su rface  de  mesure  i n i t i al e  à  u ne  pos i t i on  où  l e  devan t  de  
l ’ u t i l i sateu r est  normalement  s i tué.  Au  moins  1 6  nouvel l es  l ectu res  son t  al ors  effectuées  su r l a  su rface  
vert i cale  rectangu lai re  de  20  cm  ×  20  cm  représen tant  l e  devant  de  l ’ u t i l i sateu r.  Le  détecteur est  face  à  l a  
d i recti on  nécessai re  pour mesurer l ’ écl ai rement  perpend icu lai re  à  l a  su rface  vert i cal e  rectangu lai re.  

La moyenne  de  tou tes  l es  l ectu res  est  al ors  cal cu lée  pou r obten i r  l e  résu l tat  f i nal .  
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Bibl iograph ie  

La bibl iograph ie  de  l a  Parti e  1  est  appl icable  avec  l es  excepti ons  su i vantes .  

Addition: 

IEC  60335-2-30,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-30: Particular 
requirements for room heaters (d ispon ible  en  ang lais  seu lement)  

IEC  60335-2-88,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-88: Règles 
particulières pour les humidificateurs destinés à être utilisés avec des appareils de chauffage,  
de ventilation ou de conditionnement d'air 

IEC 60335-2-98,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-98: Règles 
particulières pour les humidificateurs 
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